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Defcon 5 è un’azienda specializzata nella creazione 
di divise e prodotti personalizzati, che si distingue per 
un approccio attento nel processo di personalizzazione. 
Il nostro impegno è fornire soluzioni su misura per ogni 
esigenza, seguendo un processo ben definito.

Progettare soluzioni di design ergonomiche 
e funzionali, in anticipo sui tempi. Scegliere e 
testare i migliori materiali. Sviluppare nuovi articoli: 
dall’abbigliamento agli accessori tattici. Integrare 
la propria gamma con prodotti innovativi di marchi 
internazionali, per assicurare ai clienti un’offerta 
completa. Queste sono le capacità che Defcon 5 mette 
in campo nel proprio ufficio di progettazione, nei propri 
laboratori e nel proprio ufficio marketing. Solo così è 
possibile essere presenti in cinquanta Paesi, con un export 
che ha superato il 50%.

Alle LINEE MILITARI, sviluppate in collaborazione con i 
vertici decisionali di eserciti e forze armate, si affiancano 
oggi le LINEE URBAN E OUTDOOR, con destinazione 
civile, proposte in negozi specializzati, con il supporto di 
distributori in tutta Europa e di una rete di agenti.

La Defcon 5 è anche fornitore ufficiale delle Forze 
Armate NATO, essendo parte integrante del percorso 
di crescita di Fox Knives. Nata nel 2006 per estendere 
la produzione di coltelli outdoor al settore della 
Difesa, Defcon 5 ha rapidamente sviluppato linee di 
abbigliamento e accessori militari. Questa transizione ha 
richiesto un consolidamento industriale per entrare con 
credenziali adeguate in un nuovo mercato. Oggi, Defcon 
5 è all’avanguardia nell’offrire soluzioni innovative non 
solo per l’Esercito Italiano, ma anche per altre nazioni, 
impegnandosi attivamente in progetti di Difesa e 
Sicurezza.

Iniziamo con una fase cruciale, la “Visita Cliente”, 
durante la quale i nostri rappresentanti si immergono 
nell’ambiente del cliente per comprendere completamente 
le sue necessità. Successivamente, raccogliamo 
informazioni dettagliate nella fase di “Riscontro delle 
Necessità”, che ci permettono di definire con precisione i 
requisiti del cliente.

Presentiamo quindi al cliente una “Proposta Tecnica”, 
accompagnata da disegni dettagliati, per consentire 
una chiara visualizzazione del progetto proposto e per 
permettere al cliente di esprimere eventuali modifiche.

Una volta confermato il progetto, avviamo la 
produzione con la creazione di un “Prototipo”. Durante 
questa fase, manteniamo un costante coinvolgimento del 
cliente attraverso varie modalità di comunicazione.

Successivamente, il “Test del Prototipo” viene 
condotto in un contesto operativo specifico per valutare 
la funzionalità del prodotto e identificare eventuali aree di 
miglioramento.

Infine, la fase conclusiva prevede un “Viaggio dal 
Fornitore” per discutere dei risultati del test e per affinare 
ulteriormente il prodotto in base al feedback del cliente.

In sintesi, il nostro processo di personalizzazione è 
caratterizzato da una stretta collaborazione con il cliente 
lungo ogni fase, garantendo un risultato finale su misura 
e di alta qualità.

Defcon 5 is a company specializing in the creation of 
customized uniforms and products, which is distinguished 
by a careful approach to the customization process. Our 
commitment is to provide tailored solutions for every need, 
following a well-defined process.

Designing ergonomic and functional design solutions 
ahead of time. Choosing and testing the best materials. 
Develop new items: from clothing to tactical accessories. 
Supplementing its range with innovative products from 
international brands to ensure customers have a complete 
offering. These are the capabilities Defcon 5 brings to 
bear in its design office, laboratories and marketing 
department. Only in this way is it possible to be present 
in fifty countries, with exports that have exceeded 50 
percent.

The MILITARY LINES, developed in collaboration with 
the top decision-makers of armies and armed forces, are 
now joined by the URBAN AND OUTDOOR LINES, with 
civilian destination, offered in specialized stores, with the 
support of distributors throughout Europe and a network 
of agents.

Defcon 5 is also an official supplier to the NATO Armed 
Forces, being an integral part of Fox Knives’ growth path. 
Established in 2006 to extend the production of outdoor 
knives to the Defense sector, Defcon 5 quickly developed 
lines of military clothing and accessories. This transition 
required industrial consolidation to enter a new market 
with appropriate credentials. Today, Defcon 5 is at the 
forefront of offering innovative solutions not only for the 
Italian Army, but also for other nations, actively engaging 
in Defense and Security projects.

We begin with a crucial phase, the “Customer Visit,” 
during which our representatives immerse themselves 
in the customer’s environment to fully understand their 
needs. Next, we gather detailed information in the “Needs 
Survey” phase, which allows us to precisely define the 
client’s requirements.

We then present the client with a “Technical Proposal,” 
accompanied by detailed drawings, to enable a clear 
visualization of the proposed project and to allow the client 
to express any changes.

Once the design is confirmed, we start production 
with the creation of a “Prototype.” During this phase, 
we maintain constant client involvement through various 
modes of communication.

Next, “Prototype Testing” is conducted in a specific 
operational context to evaluate the functionality of the 
product and identify any areas for improvement.

Finally, the concluding phase involves a “Trip to the 
Supplier” to discuss the test results and further refine the 
product based on customer feedback.

In summary, our customization process is characterized 
by close collaboration with the customer along each stage, 
ensuring a tailored, high-quality end result.
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Fornitore ufficiale delle Forze Armate NATO, Defcon 5 è 
parte integrante del percorso di crescita di Fox Knives. Nata 
nel 2006 per estendere la produzione di coltelli outdoor al 
settore della Difesa, Defcon 5 ha rapidamente sviluppato 
linee di abbigliamento e accessori militari. Questa transizione 
ha richiesto un consolidamento industriale per entrare con 
credenziali adeguate in un nuovo mercato. Oggi, Defcon 5 è 
all’avanguardia nell’offrire soluzioni innovative non solo per 
l’Esercito Italiano, ma anche per altre nazioni, impegnandosi 
attivamente in progetti di Difesa e Sicurezza.

Ha ottenuto le seguenti certificazioni:
Certificazione per la Qualità ISO 9001:2015
Certificazione Ambientale ISO 14001:2015

An official supplier to the NATO Armed Forces, Defcon 5 is 
an integral part of Fox Knives’ growth path. Established in 2006 
to extend the production of outdoor knives to the Defense 
sector, Defcon 5 quickly developed lines of military clothing and 
accessories. This transition required industrial consolidation to 
enter a new market with appropriate credentials. Today, Defcon 
5 is at the forefront of offering innovative solutions not only for 
the Italian Army, but also for other nations, actively engaging in 
Defense and Security projects.

It has obtained the following certifications:
ISO 9001:2015 Quality Certification
Environmental Certification ISO 14001:2015

PROGETTAZIONE CREATIVA E VISIONE DI MERCATO: DEFCON 5

Anticipare le tendenze con soluzioni ergonomiche e funzionali. 
Selezionare e testare i materiali di qualità superiore. Innovare 
dall’abbigliamento agli accessori tattici. Ampliare l’offerta con prodotti 
innovativi di marchi internazionali. Queste sono le competenze che 
guidano il team di progettazione, laboratori e marketing di Defcon 5, 
permettendoci di raggiungere oltre cinquanta paesi con oltre il 50% 
delle vendite destinate all’estero.

Dalla collaborazione con eserciti e forze armate per le linee militari, 
ora ci rivolgiamo anche al pubblico civile con le linee Urban e Outdoor. 
Presenti nei negozi specializzati grazie ai distributori in tutta Europa e 
a una rete di agenti dedicati.

Efficienza e tempestività nelle operazioni sono fondamentali. Per 
questo, abbiamo implementato una logistica all’avanguardia: il nostro 
magazzino è completamente digitalizzato per garantire la tracciabilità 
dei prodotti e la disponibilità immediata. Manteniamo un ampio stock 
e assicuriamo consegne in 2-3 giorni lavorativi in Italia e 5 giorni in 
Europa. Grazie alla nostra organizzazione, Defcon 5 collega il Fox 
Group al mondo.

CREATIVE DESIGN AND MARKET VISION: DEFCON 5

Anticipate trends with ergonomic and functional solutions. Select 
and test superior materials. Innovate from clothing to tactical 
accessories. Expand the offering with innovative products from 
international brands. These are the skills that drive Defcon 5’s design, 
laboratory and marketing team, enabling us to reach over fifty countries 
with more than 50 percent of sales destined for foreign countries.

From working with armies and armed forces for the military lines, we 
now also target the civilian public with the Urban and Outdoor lines. 
Present in specialty stores thanks to distributors throughout Europe 
and a network of dedicated agents.

Efficiency and timeliness in operations are key. For this, we have 
implemented state-of-the-art logistics: our warehouse is fully digitized 
to ensure product traceability and immediate availability. We maintain 
a large stock and ensure deliveries in 2-3 business days in Italy and 5 
days in Europe. Thanks to our organization, Defcon 5 connects the Fox 
Group to the world.
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TROVA UNA SOLUZIONE PER OGNI NECESSITÀ
DEFCON 5: PERSONALIZZAZIONE SU MISURA, PASSO DOPO PASSO

La Defcon 5 si impegna a fornire soluzioni personalizzate per ogni 
esigenza. Il nostro processo inizia con una fase cruciale: la “Visita 
Cliente”. Durante questa fase, i nostri rappresentanti si immergono 
nell’ambiente del cliente per comprendere appieno le sue necessità e 
richieste.

Successivamente, passiamo alla fase di “Riscontro delle Necessità”, 
dove raccogliamo informazioni dettagliate per definire con precisione i 
requisiti del cliente, inclusi stile, tessuti e dettagli specifici.

Una volta raccolte le informazioni, presentiamo al cliente una 
“Proposta Tecnica”, accompagnata da disegni dettagliati per 
visualizzare chiaramente il progetto proposto. Questo momento 
permette al cliente di esprimere feedback e apportare eventuali 
modifiche.

Una volta confermato il progetto, avviamo la fase di produzione con 
la creazione di un “Prototipo”. La nostra attenzione al coinvolgimento 
del cliente continua anche in questa fase, con comunicazioni costanti 
tramite cellulare, trasferte e videochiamate.

Successivamente, il “Test del Prototipo” viene condotto in un contesto 
operativo specifico, permettendo di valutare la funzionalità del 
prodotto e identificare aree di miglioramento.

Infine, la fase conclusiva prevede un “Viaggio dal Fornitore” per 
discutere dei risultati del test e affinare ulteriormente il prodotto in 
base al feedback del cliente.

In sintesi, il processo di personalizzazione di Defcon 5 è caratterizzato 
da una stretta collaborazione con il cliente lungo ogni fase, 
garantendo un risultato finale su misura e di alta qualità.

FIND A SOLUTION FOR EVERY NEED

DEFCON 5: TAILORED CUSTOMIZATION, STEP BY STEP

Defcon 5 is committed to providing customized solutions for every 
need. Our process begins with a crucial step: the “Customer Visit.” 
During this phase, our representatives immerse themselves in the 
customer’s environment to fully understand the customer’s needs and 
requirements.

Next, we move on to the “Needs Matching” phase, where we gather 
detailed information to precisely define the customer’s requirements, 
including style, fabrics and specific details.

Once the information is gathered, we present the customer with 
a “Technical Proposal,” accompanied by detailed drawings to clearly 
visualize the proposed design. This moment allows the client to express 
feedback and make any changes.

Once the design is confirmed, we start the production phase with 
the creation of a “Prototype.” Our focus on customer involvement 
continues at this stage, with constant communication via cell phone, 
travel, and video calls.

Next, “Prototype Testing” is conducted in a specific operational 
context, allowing us to evaluate the functionality of the product and 
identify areas for improvement.

Finally, the concluding phase involves a “Trip to the Supplier” to 
discuss the test results and further refine the product based on 
customer feedback.

In summary, Defcon 5’s customization process is characterized by 
close collaboration with the customer along each stage, ensuring a 
tailored, high-quality end result.

DEFCON 5: L’ECCELLENZA DELLE DIVISE MILITARI 
PERSONALIZZATE”

L’UNIFORME DEI FUCILIERI DI MARINA – ITALIA

Defcon 5 si è specializzata anche nella produzione di uniformi 
militari e accessori personalizzati. Ha difatti recentemente completato 
un progetto ambizioso: la creazione della nuova UNIFORME STORICA 
ANFIBIA DELLA BRIGATA MARINA SAN MARCO. Questa divisa, 
frutto di mesi di ricerca, sviluppo e collaborazione con le autorità 
navali, rappresenta un connubio perfetto tra tradizione e modernità, 
soddisfacendo appieno le esigenze del cliente.

Una delle peculiarità distintive di questa divisa è il colletto aperto 
per mostrare il bavero, un dettaglio elegante che conferisce un 
tocco di raffinatezza e distinzione. Oltre a ciò, sono stati posizionati 
dei delle porzioni di tessuto a strappo per apporre patch omerali e 
rinforzi di tessuto ovali nell’avambraccio ispirati all’uniforme storica 
precedente della Brigata; ciò contribuisce a creare un legame tangibile 
con la gloriosa tradizione navale italiana. Si aggiunge alla divisa 
cerimoniale il KIT CLIMI RIGIDI. Esso si compone di una giacca e un 
pantalone costituiti da tessuto di Nylon® intrecciato color verde 
oliva e un materiale isolante a doppio strato composto da Polyfill 
(poliestere 100gsm + 60 gsm). Questa composizione rende il kit 
resistente all’acqua e traspirante. La vestibilità è stata progettata 
per permetterne un comodo utilizzo in concomitanza con giubbetti 
antiproiettile durante climi piovosi e ventosi. Il taglio unisex di 
questo kit ne consente l’utilizzo a tutto il personale di marina e la sua 
struttura ne permette l’uso in condizioni di basse temperature con 
forti precipitazioni e ventosità medie. La scelta attenta dei materiali 
e l’attenzione ai dettagli sono state fondamentali durante il processo 
di progettazione e produzione. Ogni elemento è stato studiato per 
garantire comfort, funzionalità e durata nel tempo, in linea con gli 
standard di qualità più elevati richiesti per le uniformi militari.

 
Il risultato finale è un’Uniforme storica Anfibia della Brigata Marina 

di San Marco e un Kit per Climi che non solo rispecchia la grandezza 
e l’orgoglio della Marina Militare Italiana, ma che incarna anche 
l’impegno e la professionalità della Defcon 5 nel soddisfare le esigenze 
dei propri clienti. Con questa nuova divisa cerimoniale, gli uomini e 
le donne della Marina Militare di Brindisi potranno affrontare con 
stile e dignità le occasioni più solenni e rappresentative della loro 
professione.

“SAN MARCO!”

DEFCON 5: THE EXCELLENCE OF CUSTOM MILITARY UNIFORMS”
THE NAVY RIFLEMEN’S UNIFORM - ITALY

Defcon 5 also specializes in the production of customized military 
uniforms and accessories. In fact, it has recently completed an 
ambitious project: the creation of the SAN MARCO MARINE BRIGADE 
AMPHIBIOUS HISTORICAL UNIFORM. This uniform, the result 
of months of research, development and cooperation with naval 
authorities, represents a perfect blend of tradition and modernity, fully 
satisfying the customer’s needs.

One of the distinctive features of this uniform is the open collar to 
show the lapel, an elegant detail that lends a touch of sophistication 
and distinction. In addition to this, tear-off portions of the fabric have 
been placed to affix humeral patches and oval fabric reinforcements 
in the forearm inspired by the Brigade’s previous historical uniform; 
this helps create a tangible link to the glorious Italian naval tradition. 
Added to the ceremonial uniform is the COLD CLIMATES KIT. It consists 
of a jacket and pants made of olive green woven Nylon® fabric and 
a double-layer insulation material consisting of Polyfill (polyester 
100gsm + 60 gsm). This composition makes the kit water-resistant 
and breathable. The fit is designed to allow comfortable use in 
conjunction with bulletproof vests during rainy and windy climates. The 
unisex cut of this kit allows it to be used by all naval personnel, and 
its construction allows it to be used in low temperatures with heavy 
precipitation and average windiness. Careful choice of materials and 
attention to detail were key during the design and production process. 
Every element was designed to ensure comfort, functionality and 
durability, in line with the highest quality standards required for military 
uniforms.

 
The end result is a historic San Marco Marine Brigade Amphibious 

Uniform and Climate Kit that not only reflects the grandeur and pride 
of the Italian Navy, but also embodies Defcon 5’s commitment and 
professionalism in meeting the needs of its customers. With this new 
ceremonial uniform, the men and women of the Brindisi Navy will be 
able to face the most solemn and representative occasions of their 
profession with style and dignity.

“SAN MARCO!”
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LEGENDA KEY
COLORI COLORS CAMOUFLAGESMELANGE

CARATTERISTICHE FEATURES

WH
Bianco
White

OD
Verde OD
Olive drab green

BM
Melange nero
Black melange

DV
Vegetato desertico
Italian desert camo

B 
Nero
Black

FG
Foliage green

GYM
Melange grigio
Grey melange

VI
Vegetato italiano
Italian camo

WGR
Wolf grey

NB
Blu marino
Navy blue

ODM
Melange OD green
OD green melange

ML
Multiland® by Defcon 5
Multiland® by Defcon 5

CT | T
Coyote Tan | Tan

BL
Blu royal
Blue royal

NBM
Melange blu marino
Navy blue melange

FC
Camo francese
French camo

CB
Marrone coyote  
Coyote brown

RG
Ranger green

OMC
Original MultiCam®

K
Khaki

CW
Woodland

J
Jeans

RT
Realtree

Articolo con NSN/NUC
NSN/NUC item

Fibbie Duraflex®
Duraflex® buckles

Nomex® (tessuto ignifugo)
Nomex® (fireproof fabric)

Sistema MOLLE
MOLLE system

Fibbie AustriAlpin®
AustriAlpin® buckles

Compatibile con touch screen
Compatible with touch screen

Tessuto da 600 a 1000 denari
600 to 1000 denier fabric

Tiretti silenziati
Silenced pulls

Attacco a sacca di idratazione
Hydration bag attachment

Mimetismo Multiland® Defcon 5
Multiland® camo Defcon 5

Cerniere YKK®
YKK® zips

Posizione a destra o sinistra
Left or right position

Kevlar® (fibra ad alta resistenza)
Kevlar® (high-strength fiber)

Cerniere impermeabili
Waterproof zips

Infrarosso
Infrared

Lycra® Misura regolabile
Adjustable size

Compatibile con caricatori 5.56 mm
Compatible with 5.56 mm magazines

Tessuto Comfort dry
Comfort dry fabric

Idrorepellente
Water-repellent

Compatibile con granate
Compatible with grenades

Tessuto anti-strappo
Ripstop fabric

Impermeabile
Waterproof

Adatto a protezioni balistiche
Suitable for ballistic protection

Anti-taglio
Cut resistant

Anti-vento
Wind-stop

Compatibile con caricatori 9 mm
Compatible with 9 mm magazines

Thermolite® Coolmax® Fibbie YKK®
YKK® buckles



D5-1958 DELTA BASEBALL CAP..............................95
D5-3267 TIGER COMBAT SHIRT..............................19
D5-BAV23 STORM PLATE CARRIER........................47
D5-PM01 SINGLE PISTOL POUCH..........................54
D5-M4S SINGLE M4 POUCH...................................57
D5-VGP VGP POUCH................................................64
D5-24322 IFAK MEDICAL POUCH..........................33
D5-3172 DRAGON TACTICAL PANT........................27
D5-MB06  LOW PROFILE TACTICAL BELT.............54

Ora disponibile una vestizione completa  
in Multicam®.
Di seguito troverai i codici prodotto disponibili:

Now available a complete Multicam® outfit.
Below you will find the available product codes:
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PANTS........................................................................................................ 20
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THERMAL LEVEL 2

MISURE SIZE

PESO WEIGHT

D5-SHIRT-II B D5-SHIRT-II OD

D5-SHIRT-II NB
D5-SHIRT-II CT

D5-PANT-II B D5-PANT-II OD

D5-PANT-II CT

D5-SHIRT-II

D5-PANT-II

0,45 kg | 0,35 kg

S

REGULAR
FIT

M L XL XXL XXXL

A. Pattina copri gola dello stesso tessuto della maglia
B. Fori sui polsini per inserimento pollici 

A. Throat cover flap of the same fabric as the mesh
B. Holes on the cuffs for thumb insertion

MAGLIA SHIRT

PANTALONE PANT

B

B

A
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MISURE SIZE

MISURE SIZE

SUNSET WH SUNSET WB SUNSET NB

SUNSET OD

D5-1788 OD

SUNSET B

100% cotone
100% cotton

XS

S

S

M

M

L

L

XL

XL

XXL

XXL XXXL

XXXL

T-shirt da uomo girocollo manica corta, colletto in costina misto spandex 
da 1,5 cm con cucitura ribattuta sul davanti, nastro di rinforzo da spalla 
a spalla in colore a contrasto visibile nel colletto, cuciture stretch, 
struttura tubolare.

Men’s short-sleeved crew neck t-shirt, with 1.5 cm spandex mix rib 
neckband with top s titching on the front, contrasting shoulder-to-
shoulder reinforcement tape visible on the inside collar, stretch seams, 
tubular design.

Maglia termica a manica lunga traspirante e resistente; altamente 
versatile e si addice a diversi climi.

Thermal long sleeve jersey is breathable and durable; it is highly versatile 
and is suitable for different climates.

REGULAR 
FIT

MEDIUM
FIT

T-SHIRT SUNSET

TACTICAL THERMAL SHIRT LONG SLEEVES

50% cotone
50% poliestere

50% cotton
50% polyester

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

0,15 kg

0,33 kg

MEDIUM
FIT TACTICAL T-SHIRT AND POLO

CALZINI SOCKS

D5-CLZ D5-CLZ01

A. Elastico per migliore aderenza
B. Rinforzo con finitura in spugna

A. Elastic for better fit
B. Reinforcement with sponge finish

38-42 43-46

Thermolite
85% poliestere

10% poliammide
5% elastan

85% polyester
10% polyamide

5% elastane

Coolmax
85% poliestere

10% poliammide
5% elastan

85% polyester
10% polyamide

5% elastane

MISURE SIZE

MISURE SIZE

S

I

M

II

L XL XXL XXXL

D5-1726 B D5-1771 WH

D5-1726 WGR D5-1771 B

D5-1726 CB D5-1771 WGR

D5-1726 OD D5-1771 CB

D5-1726 NB D5-1771 OD

D5-1771 NB

D5-1739 B

D5-1739 WGR

D5-1739 CB

D5-1739 OD

D5-1739 NB

80% cotone
20% poliestere

80% cotton
20% polyester

100% poliestere

100% polyester

50% cotone
50% poliestere

50% cotton
50% polyester

PESO WEIGHT PESO WEIGHT PESO WEIGHT

0,30 kg 0,30 kg 0,36 kg

A A

B B
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MEDIUM
FIT TIGER COMBAT SHIRT

MISURE SIZE S M L XL XXL XXXL

D5-3267 B D5-3267 OD D5-3267 DV

D5-3267 OMCD5-3267 VID5-3267 NB

A. Cerniera principale con patta interna a protezione dal vento e copri cursore a zip chiusa per maggior comfort sul collo
B. Cerniere rovesciate per miglior comfort
C. Tessuto a strappo per fissaggio sistemi di riconoscimento su braccia e petto 
D. Tasche rinforzate sui gomiti per inserimento protezioni soft (compatibile con D5-EP3172), polsini con doppia chiusura tramite 
sistema a strappo ed inserto interno di tessuto elastico per maggior comfort nell’utilizzo della maglia con maniche alzate

A. Main zipper with inner flap for wind protection and closed zipper slider cover for more comfort on the neck
B. Reverse zippers for better comfort
C. Tear-away fabric for attaching recognition systems on arms and chest 
D. Reinforced pockets on elbows for insertion of soft protectors (compatible with D5-EP3172), cuffs with double closure by tear-
away fabric and inner insert of elastic fabric for more comfort when using the jersey with sleeves up

Tessuto torso
92% cotone
8% elastan

Torso fabric
92% cotton
8% elastane

Tessuto maniche 
antistrappo 
60% cotone

40% poliestere

Ripstop sleeve fabric 
60% cotton

40% polyester

PESO WEIGHT

0,44 kg

A

B

C

D

PAG 88

COMPATIBILE CON D5-EP3172 (NON INCLUSE)
COMPATIBLE WITH D5-EP3172 (NOT INCLUDED)

COMBAT SHIRTS

COMBAT SHIRTS

D5-3048 B

D5-1603 VI

D5-3048 DV

D5-3048 VI

D5-3048 FC

D5-3048 NB

D5-3048 CT

D5-1603 ML

A. Collo rovesciato a cerniera
B. Tasche con chiusura a strappo
C. Busto in cotone elasticizzato
D. Maniche in polycotton Ripstop (60% cotone e 40% poliestere)
E. Polsini regolabili tramite bottoni

A. Zippered inverted collar
B. Pockets with tear-away closures
C. Stretch cotton bust
D. Sleeves made of polycotton Ripstop (60% cotton and 40% polyester)
E. Adjustable cuffs with buttons

A. Retina ascellare traspirante
B. Tasche con tessuto a strappo
C. Busto in Lycra® (100% spandex)
D. Maniche in polycotton Ripstop (60% cotone e 40% 
poliestere)

A. Breathable underarm net
B. Pockets with tear-away fabric
C. Lycra® (100% spandex) bust
D. Sleeves made of polycotton Ripstop (60% cotton 
and 40% polyester)

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

0,55 kg

0,52 kg

A

B

C

D

E

A

B

C

D

REGULAR 
FIT

MEDIUM
FIT

MISURE SIZE

MISURE SIZE

XS

XS

S

S

M

M

L

L

XL

XL

XXL

XXL

XXXL

XXXL
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Tessuto polycotton 
micro Ripstop

50% poliestere
50% cotone

Polycotton micro 
Ripstop fabric
50% polyester

50% cotton

A

B

C

D

D

VIPER DYNAMIC PANT

MISURE SIZE

PESO WEIGHT 0,47 kg

S M L XL XXL XXXL

REGULAR
FIT

D5-3418 B

D5-3418 NB

A. Tessuto a strappo sul lato esterno di ogni passante per la cintura
B. Tessuto elasticizzato sul cavallo del pantalone
C. Tasconi sulle cosce con chiusure a zip e tessuto a strappo
D. Zip sulla caviglia per garantire comfort e praticità

A. Tear-away fabric on the outer side of each belt loop
B. Stretch fabric on the crotch of the pants
C. Pockets on the thighs with zippered closures and tear-away fabric  
D. Ankle zippers for comfort and convenience

RETRO BACK FRONTE FRONT

B

C

D

A

E

F

MISURE SIZE

PESO WEIGHT

D5-3634 OD

D5-3634 WGR D5-3634 NB

D5-3634 B

0,68 kg

60% cotone
40% poliestere

60% cotton
40% polyester

S M L XL XXL XXXL

MEDIUM
 FITPREDATOR PANT

A. Taglia regolabile sulla vita tramite cinturino interno a strappo
B. Anelli a D in polimero resistente
C. Tasche frontali rinforzate in Cordura®
D. Passanti adatti alle cinture tattiche
E. Taschino porta telefono a scomparsa
F. Larghezza delle caviglie regolabile

A. Size adjustable on the waist by internal strap 
B. Polymer D rings
C. Frontal pockets reinforced with Cordura®
D. Belt loops allow the use of tactical belts
E. Low profile pocket for the phone
F. Adjustable trousers width at the ankles level

RETRO BACK FRONTE FRONT

ABBIGLIAMENTO | CLOTHING 2120 ABBIGLIAMENTO | CLOTHING



LYNX OUTDOOR PANT

BASIC TACTICAL PANT

PANTALONI PANTS

A

D

B

C

53% cotone
44% poliestere

3% spandex

53% cotton
44% polyester

3% spandex

PESO WEIGHT

0,50 kg

MISURE SIZE S XLM XXLL XXXL SLIM
FIT

A. Vita elastica regolabile
B. Rinforzi di Cordura® sulle tasche
C. Tasche con cerniera
D. Doppio strato di tessuto sul retro e sulle caviglie

A. Adjustable elastic waist
B. Cordura® reinforcements on the pockets
C. Pockets with zip
D. Dubble fabric layer on backside and ankles

D5-2478 B

D5-2478 CB

D5-2478 OD

D5-2478 NB

C

B

A

60% cotone
40% poliestere

60% cotton
40% polyester

PESO WEIGHT

0,60 kg

MISURE SIZE S XLM XXLL XXXL SLIM
FIT

A. Elastico posteriore 
B. Tasche rinforzate per aggancio strumenti
C. Due tasche multiruolo con chiusura a strappo

A. Rear elastic
B. Reinforced pockets for attaching tools
C. Two multi-purpose pockets with hook/loop closure

D5-3454 CT

D5-3454 NB
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MISURE SIZE

PESO WEIGHT 0.80 kg

S M L XL XXL

REGULAR 
FITBULLDOG TACTICAL PANT

D5-3175 VI

D5-3175 OMC

D5-3175 NB

D5-3175 RG

D5-3175 B

Pantalone prodotto in 60% poliestere e 40% cotone RIP-STOP.
A. YKK zip
B. Vita imbottita regolabile con tessuto a strappo
C. Passanti per cintura rinforzati da 5 cm
D. Tessuto elasticizzato con cuciture rinforzate a livello
delle ginocchia e sul retro a livello della vita
E. Tasche porta ginocchiera con rinforzo in cordura imbottita
(compatibile articolo D5-KP3171)
F. Zip per aerazione interno coscia
G. Zip per aerazione interno gamba
H. Larghezza pantalone regolabile sulle caviglie

Pantalone prodotto in 60% poliestere e 40% cotone RIP-STOP.
A. YKK zip
B. Vita imbottita regolabile con tessuto a strappo
C. Passanti per cintura rinforzati da 5 cm
D. Tessuto elasticizzato con cuciture rinforzate a livello
delle ginocchia e sul retro a livello della vita
E. Tasche porta ginocchiera con rinforzo in cordura imbottita
(compatibile articolo D5-KP3171)
F. Zip per aerazione interno coscia
G. Zip per aerazione interno gamba
H. Larghezza pantalone regolabile sulle caviglie

RETRO BACK

FRONTE FRONT

A

B

C

D

D

E

F

H

G

CORTO SHORT

CORTO SHORT

D

60% cotone
40% poliestere

60% cotton
40% polyester

60% cotone
40% spandex

60% cotton
40% spandex

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

0,50 kg

PESO WEIGHT

0,60 kg

0,60 kg

0,80 kg

MISURE SIZE

MISURE SIZE

S

S

XL

XL

M

M

XXL

XXL

L

L

XXXL

XXXL

SLIM
FIT

REGULAR
FIT

A. Elastico posteriore in vita e tasche 
con patta di chiusura
B. Tasche frontali rinforzate per 
aggancio strumenti
C. Due tasche con chiusura a zip
D. Due tasche multiruolo con chiusura 
a strappo

A. Elastic back waistband and flap 
pockets for closure
B. Reinforced front pockets for 
instrument attachment
C. Two pockets with zipper closure
D. Two multi-role pockets with tear-
away fabric closure

A. Elastico posteriore in vita
B. Due tasche con chiusura a strappo 
e due con chiusura a zip, rinforzate per 
aggancio strumenti

A. Elastic back waistband
B. Two tear-away fabric and two 
zippered pockets, reinforced for tool 
attachment

D5-3438 B

D5-3528 J

D5-3438 CT

D5-3438 OD

D5-3416 B

D5-3416 CT

D5-3416 OD

D5-3416 NB

D5-3510 J

LUNGO LONG

LUNGO LONG

C

A

A

B

B

TACTICAL SHORT PANT & PANTHER PANT

SHORT JEANS & LONG JEANS
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MISURE SIZE

PESO WEIGHT

D5-3227 OD D5-3227 VI

D5-3227 CT D5-3227 NB

0,15 kg

60% cotone
40% poliestere

60% cotton
40% polyester

S M L XL XXL XXXL

REGULAR 
FITGLADIO PANT

A. Vita imbottita regolabile con tessuto a strappo
B. Passanti per cintura rinforzati da 5 cm
C. Tasche rinforzate per aggancio di strumenti
D. Tessuto elasticizzato 100% spandex sul cavallo
E. Tessuto elasticizzato 100% spandex sopra le 
ginocchia
F. Ginocchiere removibili in fibra rigida ed altezza 
regolabile
G. Sezioni regolabili con tessuto a strappo

A. Adjustable padded waist with tear-away fabric
B. 5 cm reinforced belt loops
C. Reinforced pockets for tool attachment
D. 100% elastic spandex fabric on the crotch
E. 100% elastic spandex fabric over the knees
F. Removable rigid fiber knee pads and adjustable 
height
G. Adjustable sections with tear-away fabric

C

B

D

G

F

E

A

REGULAR
FIT DRAGON TACTICAL PANTS

MISURE SIZE S M L XL XXL XXXL

PESO WEIGHT 0,84 kg

D5-3172 VI D5-3172 OMC

A. Vita imbottita regolabile con tessuto a strappo
B. Passanti per cintura rinforzati da 5 cm
C. Tasche rinforzate per aggancio di strumenti
D. Cavallo realizzato in tessuto elasticizzato 100% spandex
E. Tessuto elasticizzato 100% spandex sopra le ginocchia
F. Tasche porta ginocchiera (compatibile articolo D5-KP3171)

A. Adjustable padded waist with hook-and-loop fabric
B. Reinforced belt loops of 2 inches
C. Reinforced pockets for tool attachment
D. Crotch made of 100% spandex stretch fabric
E. 100% spandex stretch fabric over the knees
F. Kneepad pockets (compatible article D5-KP3171)

RETRO BACK FRONTE FRONT

Tessuto poly-cotton 
Ripstop

60% poliestere
40% cotone

Poly-cotton Ripstop 
fabric

60% polyester
40% cotton

A

C

B

D

E

F
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COMPATIBILE CON D5-KP3171 (NON INCLUSE)
COMPATIBLE WITH D5-KP3171 (NOT INCLUDED)
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MISURE SIZE

PESO WEIGHT 1,42 kg

XS S M L XL XXL XXXL

MEDIUM
 FITITALIAN BDU

Uniforme di servizio a taglio italiano in Ripstop polycotton (60% poliestere 
e 40% cotone) con tessuto elasticizzato 100% spandex sul cavallo.
Costruita seguendo il design del capitolato tecnico del Ministero della 
Difesa mod. 2013. 

In vendita senza stellette, disponibile su richiesta.

Italian-cut service uniform in Ripstop polycotton (60% polyester and 40% 
cotton) with 100% spandex stretch fabric at the crotch.

Constructed following the design of the Italian Ministry of Defense technical 
specifications mod. 2013. 

For sale without stars, available upon request.

D5-1661 VI

REGULAR ARMY UNIFORM

MISURE SIZE 42 5444 5646 5848 6050 52

PESO WEIGHT 1.42 kg

D5-1665 VI

A. Vita imbottita regolabile con tessuto a strappo
Uniforme prodotta sulla foggia 1468/UI-Vest mod.2019,
100% Cotone RipStop senza trattamento IR. Comprensiva di
stellette ricamate esclusivamente per il personale militare,
come previsto dall’ Articolo 28.
Caratteristiche principali:
• Realizzata con tessuto robusto e di alta qualità, ideale
per affrontare le condizioni operative più estreme
• Design ergonomico per offrire massimo comfort e libertà
di movimento durante l’attività
Una scelta affidabile e performante, progettata per
soddisfare le esigenze di chi opera con professionalità e
necessita di equipaggiamento di qualità superiore.

Uniform produced on fashions 1468/UI-Vest mod.2019, 100%
RipStop Cotton without IR treatment. Includes embroidered
stars exclusively for military personnel, as per Article 28.
Key Features:
• Made with durable, high-quality fabric, ideal for the most
extreme operational conditions
• Ergonomic design to provide maximum comfort and
freedom of movement during activities
A reliable and high-performing choice, designed to meet
the needs of professionals who operate with excellence and
require top-quality equipment.

Tessuto RipStop
100% cotone

RipStop fabric
100% cotton

MEDIUM
 FIT
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CINTURE BELTS

D5-2052 B

D5-DB02 B

D5-BE/VE T

D5-BE/VE B

D5-2052 CT

D5-DB02 CT

D5-BE/VE OD D5-1345 B

D5-2052 OD

D5-DB02 OD

D5-BE/VE ML

D5-2053 B

D5-1345 OD

DIMENSIONI SIZE DIMENSIONI SIZE

DIMENSIONI SIZE

PESO WEIGHT

DIMENSIONI SIZE

PESO WEIGHT PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

TAGLIE SIZES

PESO WEIGHT

125x5 cm 120x4 cm

120x4,4 cm

0,50 kg

30x2,5 cm

0,20 kg 0,08 kg

0,30 kg

90 cm
100 cm
110 cm
120 cm
130 cm
140 cm

0,03 kg

Taglia unica regolabile.
A. Cintura interna con tessuto a strappo
B. Austrialpin® anodizzata nero opaco ANSI/ASSP Z359.12-2019 CSA 
Z259.12-2016

One size adjustable.
A. Inner belt with tear-away fabric
B. Austrialpin® anodized matte black ANSI/ASSP Z359.12-2019 CSA 
Z259.12-2016

Taglia unica regolabile.
Cinturone SWAT in Nylon® rinforzato regolabile con tessuto a strappo  e 
con chiusura a fibbia di sicurezza a 3 punti.

One size adjustable
Nylon® reinforced nylon SWAT belt adjustable with tear-away fabric and 
3-point safety buckle closure.

Taglia unica regolabile.
Cintura a nastro in Nylon® regolabile priva di fibbie.
Airport friendly (priva di parti in metallo).

One size adjustable
Adjustable Nylon® webbing belt without buckles.
Airport friendly (free of metal parts).

Adatta al tiro dinamico sportivo.
Doppia cintura per aumentare la stabilità.

Suitable for dynamic shooting sports. 
Double belt to increase stability.

Taglia unica regolabile.
Elastici per mimetica regolabili mediante tessuto a strappo. Da applicare 
sotto il ginocchio per mantenere i pantaloni aderenti riducendo i rumori 
dovuti allo sfregamento.

One size adjustable.
Elastics for uniform adjustable by tear-away fabric. Attach below the knee 
to keep pants snug by reducing rubbing noise.

LOW PROFILE TACTICAL BELT SWAT BELT

HOOK/LOOP BELT EDU ELASTIC CUFFS

DYNAMIC SHOOTING BELT

A

B

MEDIUM
FIT LANDING FORCE COMBAT UNIFORM

MISURE SIZE S M L XL XXL XXXL

PESO WEIGHT 1,34 kg

Giacca e pantalone a taglio LF realizzata in Ripstop polycotton (60% cotone e 40% 
polyestere). Pantalone con 8 tasche, ginocchia rinforzate, vita regolabile e tasche 
dotate di tessuto a strappo. Possibilità di inserire ginocchiere (compatibile con 
D5-KP3171).

In vendita senza stellette.

LF cut jacket and pant made of Ripstop polycotton (60% cotton and 40% polyester). 
Pants with 8 pockets, reinforced knees, adjustable waist and pockets equipped with 
tear-off fabric. Ability to insert knee pads (compatible with D5-KP3171).

For sale without stars.

D5-1650LF VI
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COMPATIBILE CON D5-KP3171 (NON INCLUSE)
COMPATIBLE WITH D5-KP3171 (NOT INCLUDED)
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EAGLE TACTICAL FLEECE JACKET

MISURE SIZE

PESO WEIGHT 0,85 kg

S M L XL XXL XXXLMISURE SIZE

PESO WEIGHT

SLIM
FIT

D5-3321 B

D5-3321 CB

D5-3321 OD

A. Coprigola in fleece
B. 1 zip sul braccio destro
C. 2 zip sul torace
D. Foro passacavo interno
E. 2 zip laterali sui fianchi
F. Doppio strato di fleece per aumentare la capacità 
termica e migliorare il comfort

A. Fleece cover
B. 1 zipper on the right arm
C. 2 chest zippers
D. Inner grommet hole
E. 2 side zippers on the hips
F. Double layer  of fleece to increase thermal capacity 
and improve comfort

Tessuto termico
95% poliestere

5% spandex

Thermal fabric 
95% polyester 

5% spandex

400 gsm

A

B

C

D

E

F
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MISURE SIZE

PESO WEIGHT

S M L XL XXL XXXL

MEDIUM
FITSOFTSHELL

D5-3431 B

D5-3431 OD0,77 kg

Giacca tattica leggera in softshell con cappuccio staccabile con 2 tasche interne con 
chiusura zip e strato esterno idrorepellente, antivento e traspirante composto da 92% 
poliestere e 8% spandex.

A. Cappuccio arrotolabile e staccabile con coulisse
B. Chiusura frontale con doppia zip e dotata di patta coprigola interna
C. 2 tasche con chiusura zip sulle maniche all’altezza delle spalle con cinturini in velcro 
per il fissaggio di sistemi di riconoscimento
D. 2 ampie tasche sul petto con chiusura a zip e asole interne rinforzate per il 
passaggio degli auricolari audio
E. Aperture di ventilazione sotto le maniche
F. 1 tasca con chiusura a zip sulla manica sinistra all’altezza dell’avambraccio
G. 1 tasca posteriore con doppia cerniera
H. Avambracci rinforzati e cinghie di chiusura regolabili ai polsi
I. Coulisse in vita

Lightweight softshell tactical jacket with detachable hood with 2 inside zipper pockets 
and water-repellent, windproof and breathable outer layer composed of 92% polyester 
and 8% spandex.

A. Roll-up and detachable hood with drawstring
B. Front closure with double zipper and equipped with inner rib cover flap
C. 2 zippered pockets on sleeves at shoulder height with Velcro straps for attaching 
recognition systems 
D. 2 large zippered chest pockets with reinforced inner slots for passing audio earpho-
nes through
E. Ventilation openings under the sleeves
F. 1 zippered pocket on the left sleeve at forearm height
G. 1 back pocket with double zipper
H. Reinforced forearms and adjustable closing straps at the wrists
I. Drawstring waistband

LEGGERA LIGHT

A

B

C

D

I
H

G

E

F

GRAMMATURA FABRIC WEIGHT  200 gsm

D5-3431 NB
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1,06 kg D5-3430 B

D5-3430 NB

D5-3430 OD

D5-3430 CB

Giacca tattica pesante in softshell con cappuccio staccabile con 2 tasche interne con chiusura 
zip e strato esterno idrorepellente, antivento e traspirante composto da 92% poliestere e 8% 
spandex.

A. Fleece interno 
B. Cappuccio arrotolabile e staccabile con coulisse
C. Chiusura frontale con doppia zip e dotata di patta coprigola interna
D. 2 tasche con chiusura zip sulle maniche all’altezza delle spalle con cinturini in velcro per il 
fissaggio di sistemi di riconoscimento
E. 2 ampie tasche sul petto con chiusura a zip e asole interne rinforzate per il passaggio degli 
auricolari audio
F. Aperture di ventilazione sotto le maniche
G. 1 tasca con chiusura a zip sulla manica sinistra all’altezza dell’avambraccio
H. 1 tasca posteriore con doppia cerniera
I. Avambracci rinforzati e cinghie di chiusura regolabili ai polsi
L. Coulisse in vita

Heavy softshell tactical jacket with detachable hood with 2 inside zipper pockets and 
water-repellent, windproof and breathable outer layer composed of 92% polyester and 8% 
spandex.

A. Inner fleece
B. Roll-up and detachable hood with drawstring
C. Front closure with double zipper and equipped with inner rib cover flap
D. 2 zippered pockets on sleeves at shoulder height with Velcro straps for attaching reco-
gnition systems
E. 2 large zippered chest pockets with reinforced inner slots for passing audio earphones 
through
F. Ventilation openings under the sleeves
G. 1 zippered pocket on the left sleeve at forearm height
H. 1 back pocket with double zipper
I. Reinforced forearms and adjustable closing straps at the wrists
L. Drawstring waistband

PESANTE HEAVY

MISURE SIZE

PESO WEIGHT

S M L XL XXL XXXL

REGULAR
FIT

A

B

C

D

I

H

J

L

E

F

G

GRAMMATURA FABRIC WEIGHT  320 gsm
0,80 kg

MISURE SIZE

PESO WEIGHT

S M L XL XXL XXXL

REGULAR
FIT

URBAN SHELL JACKET

Giacca con tasche rivestite in micro pile e con vita regolabile.

A. Cappuccio regolabile e staccabile
B. Collare in pile
C. Spalle rinforzate con strato di cordura in poliestere 300 denari
D. Busto rivestito di nylon 20 denari
E. Zip per ventilazione e accesso rapido
F. Maniche e cappuccio in poliestere 50 denari
G. Polsini elastici
H. Pattina anti vento

Jacket with micro fleece lined pockets and adjustable waistband.

A. Adjustable and detachable hood
B. Fleece collar
C. Shoulders reinforced with 300-denier polyester cordura layer
D. Torso covered with 20-denier nylon
E. Zippers for ventilation and quick access
F. Sleeves and hood made of 50-denier polyester
G. Elastic cuffs
H. Wind flap

GIACCHE JACKETS

D5-3460 B

D5-3460 OD

E

A

B

C

D

F

F

G

H

SOFTSHELL
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PARKA OVER JACKET

REVERSIBLE JACKET

Parka costituito da 3 strati di poliammide con 
trattamento esterno in PTFE.

A. Pile interno removibile
B. Cappuccio fisso
C. Cappuccio removibile con visiera
D. Tessuto a strappo per patch di identificazione
E. Cuciture sigillate a nastro HS
F. Tasche a cerniera
G. Polsini elastici
H. Polsini regolabili

Parka consisting of 3 layers of polyamide with PTFE 
outer treatment.

A. Removable inner fleece
B. Fixed hood
C. Removable hood with visor
D. Tear-away fabric fabric for identification patch
E. HS tape-sealed seams
F. Zippered pockets
G. Elastic cuffs
H. Adjustable cuffs

Giacca reversibile in 100% Nylon® Taslan con 
imbottitura Thinsulate®.
Testata fino a -10°C

Reversible jacket made of 100% Nylon® Taslan with 
Thinsulate® padding.
Tested down to -10°C

REGULAR
FIT

REGULAR
FIT

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

1,70 kg

0,80 kg

D5-PARKA-III B

D5-20091 OD/B

D5-PARKA-III VI

D5-20091 VI/T

MISURE SIZE S XLM XXLL XXXL

MISURE SIZE S XLM XXLL XXXL

A

D

B

C

E

F

H

G

MISURE SIZE

PESO WEIGHT

MISURE SIZE

PESO WEIGHT

200x168 cm

0,40 kg

210x168 cm

0,93 kg

PESO WEIGHT

1,30 kg

SAS SMOCK JACKET

WATER PONCHO PONCHO LINER

Giacca costruita con una struttura in cotone canvas.

A. Cappuccio con fettuccia di regolazione
B. Membrana anti-vento traspirante
C. Tasche chiudibili con bottoni canadesi

Jacket constructed with a cotton canvas structure.

A. Hood with adjustment webbing
B. Breathable windproof membrane
C. Pockets closable with canadian buttons

A. Cappuccio con regolazioni laterali
B. Cuciture termosaldate
C. Polsini elastici
D. Tessuto leggero 100% poliestere
E. Occhielli metallici sui bordi utili per il 
fissaggio del poncho se utilizzato come 
tenda da accampamento

Poncho liner in 100% poliestere con taglio 
centrale, ideale per essere utilizzato sotto il 
poncho acqua, per una maggiore protezione 
dal freddo. 

A. Hood with side adjustments
B. Heat-sealed seams
C. Elastic cuffs
D. Lightweight 100% polyester fabric
E. Metal eyelets on the edges useful for 
securing the poncho when used as an 
encampment tent

Poncho liner made of 100% polyester 
with center cut, ideal for use under water 
ponchos for added protection from the cold. 

REGULAR
FIT

D5-1683 B

D5-1683 VI

D5-PO-02 VI D5-PL02 VI

D5-1683 ML

MISURE SIZE S XLM XXLL XXXL

A

B

C

A

B

C

D
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GILET TATTICI E ACCESSORI
TACTICAL VESTS AND
ACCESSORIES

GILET TATTICI................................................................................42
CINTURE TATTICHE......................................................................50 
TASCHE TATTICHE........................................................................50
FONDINE......................................................................................... 55
BINDELLE........................................................................................56
KIT PULIZIA ARMI........................................................................56
TASCHE MEDICHE........................................................................58
TASCHE VARIE................................................................................61

TACTICAL VESTS...........................................................................42
TACTICAL BELTS............................................................................50
TACTICAL POUCHES....................................................................50
HOLSTERS...................................................................................... 55
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D5-BAV24 NB

D5-UNDSH NB

WITH BALLISTIC PLATES LEVEL III A KR1 WITH BALLISTIC PLATES LEVEL IIIA

PESO WEIGHT 2,5 kg

MISURE SIZE TAGLIA UNICA REGOLABILE ONE SIZE ADJUSTABLE

TANGO PLATE CARRIER

Completamente realizzato in 1000 Denier 100% nylon.
A. Spallacci e fianchi regolabili
B. Cuciture rinforzate
C. Interno imbottito e traspirante foderato a rete
D. Tasche per alloggio piastre balistiche S.A.P.I. fronte e retro
E. Sistema MOLLE tagliato a laser su fronte e retro
F. Fornito con piastre balistiche INCLUSE versione antiproiettile,
antitaglio ed anti-puntura (NIJ IIIA 0101.06 9 mm / 44Mag 440
metri / sec.) e HUSDB UK KR1 SP1

Completamente realizzato in 100% cordura rip-stop antistrappo
A. Taglia regolabile sui fianchi e spalle
B. Tessuto a strappo frontale e sul retro per il fissaggio di sistemi
di riconoscimento
C. Morbido e flessibile
D. Tasche per alloggio piastre balistiche fronte e retro
E. Fornito con piastre balistiche INCLUSE versione antiproiettile
(NIJ IIIA 0101.06 9 mm / 44Mag 440 metri / sec.)
F. Taglia XXL solo su richiesta

Completely made of 1000 Denier 100% nylon.
A. Adjustable shoulder and hip straps
B. Reinforced seams
C. Padded and breathable mesh-lined interior
D. Pockets for housing S.A.P.I. ballistic plates front and back
E. Laser cut MOLLE system on front and back
F. Supplied with ballistic plates INCLUDED bulletproof, anti-cut
and anti-puncture version (NIJ IIIA 0101.06 9 mm / 44Mag 440
meters / sec) and HUSDB UK KR1 SP1

Completely made of 100% rip-stop tear-resistant cordura
A. Adjustable size on hips and shoulders
B. Front and back rip-stop fabric for attaching recognition systems
C. Soft and flexible
D. Pockets for housing ballistic plates front and back
E. Supplied with ballistic plates INCLUDED bulletproof version
(NIJ IIIA 0101.06 9 mm / 44Mag 440 meters / sec)
F. XXL size only upon request

PESO WEIGHT PESO WEIGHTMISURE SIZE

1 kg 1 kg25x30x0,7 cm

A

B

C

D

E

E

F

F

Dettagli delle piastre incluse:
• Versione antiproiettile, antitaglio ed anti-puntura (NIJ IIIA 0101.06 9 mm / 44Mag 
440 metri / sec.) e HUSDB UK KR1 SP1
• Morbida e flessibile
• Materiale composito (Kevlar®, Dyneema, Goldflex, Kevlar XP®)
• Taglio S.A.P.I.
• Made in Italy
• Certificazione antiproiettile, perforazione e taglio disponibile su richiesta

Details of plates included:
• Bulletproof, anti-cut and anti-puncture version NIJ IIIA 0101.06 9 mm / 44Mag 440 
meters / sec) and HUSDB UK KR1 SP1
• Soft and flexible
• Composite material (Kevlar®, Dyneema, Goldflex, Kevlar XP®)
• S.A.P.I. cut
• Made in Italy
• Bulletproof certification, drilling and cutting available upon request

Dettagli delle piastre incluse:
• Morbide e flessibili
• Materiale composito (Kevlar®, Dyneema, Goldflex, Kevlar XP®)
• Versione antiproiettile (NIJ IIIA 0101.06 9 mm /44Mag 440 metri / sec.)
• Certificazione antiproiettile disponibile su richiesta

Details of the included plates:
• Soft and flexible
• Composite material (Kevlar®, Dyneema, Goldflex, Kevlar XP®)
• Bulletproof version (NIJ IIIA 0101.06 9 mm /44Mag 440 meters / sec).
• Bulletproof certification available upon request

CHARLIE UNDER SHIRT

MISURE SIZE

PESO WEIGHT 2,43 kg

S M L XL XXL

A

A

B

D

C

E

MADE 
IN ITALY

MADE 
IN ITALY

MEASURE SIZE CHEST CIRCU-
MFERENCE HEIGHT

S 40-42 92 160-165

M 44-46 96 165-170

L 48-50 100 170-175

XL 52-56 104 175-180

XXL 56-60 120 180-190
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BRAVO UNDER SHIRT

D5-UNDSHCPR NB

MISURE SIZE

PESO WEIGHT 2,43 kg

S M L XL XXL

WITH BALLISTIC PLATES LEVEL IIIA KR1

Completamente realizzato in 100% cordura rip-stop antistrappo
A. Taglia regolabile sui fianchi e spalle
B. Tessuto a strappo frontale e sul retro per il fissaggio di sistemi
di riconoscimento
C. Morbido e flessibile
D. Tasche per alloggio piastre balistiche fronte e retro
E. Fornito con piastre balistiche INCLUSE versione antiproiettile
(NIJ IIIA 0101.06 9 mm / 44Mag 440 metri / sec.)
F. Taglia XXL solo su richiesta

Il sottocamicia BRAVO è una versione 
avanzata del modello CHARLIE, arricchita 
con piastre balistiche di livello III KR1 per 
una maggiore protezione.

The BRAVO undershirt is an advanced 
version of the CHARLIE model, enhanced 
with level III KR1 ballistic plates for 
increased protection.

Completely made of 100% rip-stop tear-resistant cordura
A. Adjustable size on hips and shoulders
B. Front and back rip-stop fabric for attaching recognition systems
C. Soft and flexible
D. Pockets for housing ballistic plates front and back
E. Supplied with ballistic plates INCLUDED bulletproof version
(NIJ IIIA 0101.06 9 mm / 44Mag 440 meters / sec)
F. XXL size only upon request

PESO WEIGHT

1 kg

Il sottocamicia viene fornito con piastre balistiche INCLUSE versione
antiproiettile, antitaglio ed anti-puntura (NIJ IIIA 0101.06 9 mm / 44Mag 440 metri / 
sec.) e HUSDB UK KR1 SP1:
• Morbide e flessibili
• Materiale composito (Kevlar®, Dyneema, Goldflex, Kevlar XP®)
• Certificazione antiproiettile, perforazione e taglio disponibile su richiesta

The Undershirt will be supplied with ballistic plates INCLUDED
bulletproof, anti-cut and anti-puncture version (NIJ IIIA 0101.06 9 mm / 44Mag 440 
meters / sec) and HUSDB UK KR1 SP1:
• Soft and flexible
• Composite material (Kevlar®, Dyneema, Goldflex, Kevlar XP®)
• Bulletproof certification, perforation and cut upon request

A

A

B

D

C

MEASURE SIZE CHEST CIRCU-
MFERENCE HEIGHT

S 40-42 92 160-165

M 44-46 96 165-170

L 48-50 100 170-175

XL 52-56 104 175-180

XXL 56-60 120 180-190

E

MADE 
IN ITALY

STORM PLATE CARRIER WITH QUICK RELEASE SYSTEM 

MISURE SIZE TAGLIA UNICA REGOLABILE 
ONE SIZE ADJUSTABLE

PESO WEIGHT 1,70 kg

D5-BAV23 CT D5-BAV23 VI

D5-BAV23 OD

Completamente realizzato in 1000 Denier 100% Nylon®.
Prodotto seguendo indicazione tecniche ricevute dalle truppe da sbarco anfibie 
dell’Esercito Italiano.

A. Spallacci e fianchi regolabili
B. Maniglia di trasporto rinforzata sul retro
C. Cuciture rinforzate
D. Tessuto a strappo per fissaggio di sistemi di riconoscimento
E. Interno imbottito e traspirante foderato a rete
F. Tasche per piastre balistiche fronte e retro
G. Pannello MOLLE frontale staccabile con clip YKK® e tessuto a strappo
H. Sistema a sgancio rapido ROC/40 in POM* brevettato e certificato sia su spallacci 
che sui fianchi
I. Fornito con un pannello staccabile porta caricatore triplo cal 5.56 x 45 mm NATO
J. Spallacci imbottiti con anelli in tessuto a strappo per fissaggio tubi di idratazione
K. Sistema MOLLE tagliato a laser su fronte, retro e fianchi

*POM termoplastico semicristallino che possiede una buona resistenza meccanica e 
rigidità, buone caratteristiche di scorrimento ed eccellente resistenza all’usura, oltre a 
un basso assorbimento di umidità.

Completely made of 1000 Denier 100% Nylon®.
Produced following technical indication received from amphibious landing troops of 
the Italian Army.

A. Adjustable shoulder and hip straps
B. Reinforced carrying handle on the back
C. Reinforced seams
D. Tear-away fabric for attaching recognition systems
E. Padded and breathable mesh-lined interior
F. Pockets for ballistic plates front and back
G. Detachable front MOLLE panel with YKK® clips and tear-away fabric
H. Patented and certified ROC/40 POM* quick release system on both shoulder straps 
and hips
I. Supplied with a detachable triple magazine holder panel cal 5.56 x 45 mm NATO
J. Padded shoulder straps with tear-away fabric loops for attaching hydration hoses
K. Laser-cut MOLLE system on front, back and sides

*POM: semi-crystalline thermoplastic possesses good mechanical strength and 
stiffness, good sliding characteristics and excellent wear resistance, as well as low 
moisture absorption.

FRONTE FRONTRETRO BACK

K

J

A

C

E

F

H

G

I

D

B

D5-BAV23 OMC
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MISURE SIZE

PESO WEIGHT 1,00 kg

DEFENDER PLATE CARRIER

TAGLIA UNICA REGOLABILE 
ONE SIZE ADJUSTABLE

D5-BAV22 B

D5-BAV22 VI

D5-BAV22 OD

D5-BAV22 CT

A. Taglia regolabile sulle spalle con cinghie a strappo
B. Maniglia di evacuazione
C. Sgancio rapido su entrambi gli spallacci
D. Imbottitura interna su petto, spalle e schiena
E. Scomparti per piastre balistiche su petto, schiena e lati
F. Pannello MOLLE staccabile con clip Duraflex® e tessuto a strappo
G. Taglia regolabile sul retro con apposita cinghia

A. Adjustable size on the shoulders with tear-away fabric
B. Evacuation handle
C. Quick release on both shoulder straps
D. Internal padding on chest, shoulders and back
E. Compartments for ballistic plates on chest, back and sides
F. Detachable MOLLE panel with Duraflex® clip and tear-away fabric
G. Adjustable size on the back with special strap

FRONTE FRONTRETRO BACK

PORTA PIASTRA  BALISTICA LATERALE
SIDE BALLISTIC PLATE HOLDER

A

B

C

D

E

F

D

A

D5-JP19 B

D5-JP19 VI

D5-JP19 OD

D5-JP19 CT

D5-322 B

D5-322 VI

D5-322 OD

D5-322 CT

A. Fibbie in Duraflex®
B. Apertura rapida
C. Tasche porta caricatori cal. 5.56
D. Tasche porta caricatori cal. 9 mm
E. Tessuto a strappo (maschio) sul retro

A. Duraflex® buckles
B. Quick opening
C. Magazine pockets cal. 5.56
D. Magazine pockets cal. 9 mm
E. Tear-away fabric (male) on the back

Zaino agganciabile con sistema MOLLE. 

A. Tasca principale con ganci per vescica di idratazione 3L e spallacci removibili
B. Tasca secondaria

Attachable backpack with MOLLE system. 

A. Main pocket with hooks for 3L hydration bladder and removable shoulder straps
B. Secondary pocket

COMPATIBILE CON TUTTI I SISTEMI MOLLE
COMPATIBLE WITH ALL MOLLE SYSTEMS

THUNDER MAGAZINES PANEL

LINCE BACKPACK

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT MISURE SIZE LITRI LITERS

0,25 kg

0,90 kg 30x40x20 cm 20

PAG 79

COMPATIBILE CON D5-BAV22
COMPATIBLE WITH D5-BAV22

A

B

A

B

D

E

C
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BODY ARMOUR CARRIER

A. Tessuto interno traspirante
B. Sistema di sgancio con tessuto strappo
C. Tessuto a strappo per sistema di riconoscimento
D. Tasche interne porta placca su torace e schiena

A. Breathable inner fabric
B. Tear-away fabric release system
C. Tear-away fabricfor recognition system
D. Internal plate pockets on chest and back

MISURE SIZE TAGLIA UNICA REGOLABILE 
ONE SIZE ADJUSTABLE

PESO WEIGHT 3,50 kg

D5-BAV06 VI

D5-BAV06 OD

C

D

A

B

RECON HARNESS

Gilet tattico in Nylon 1000 Denari.

A. Spallacci imbottiti e regolabili
B. Asole per sistema di idratazione
C. Tessuto a strappo per sistema di riconoscimento
D. Pannello “admin” richiudibile
E. Tasche utility resistenti all’acqua con zip impermeabili

1000 Denier Nylon Tactical Vest.

A. Padded and adjustable shoulder straps
B. Loops for hydration system
C. Tear-away fabric for recognition system
D. Closable “admin” panel
E. Water-resistant utility pockets with waterproof zippers

A. Maniglia di evacuazione
B. Sistema MOLLE su spalle e cinturone
C. Assemblaggio tramite moschettoni
D. Cinturone imbottito
E. Chiusure fastex

A. Evacuation handle
B. MOLLE system on shoulders and belt
C. Assembly by carabiners
D. Padded belt
E. Fastex fasteners

MISURE SIZE

MISURE SIZE

TAGLIA UNICA REGOLABILE 
ONE SIZE ADJUSTABLE

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

1,50 kg

1,00 kg

D5-RC909 VI

D5-RC909 CT

D5-RC909 OD

D5-2029 OD

FINO A UP TO 130 cm

MARTE CHEST RIG

A

B

C

D

E

A

B

C

D

E

S/M L/XL
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BELTS

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

MISURE SIZE

MISURE SIZE

0,45 kg

0,03 kg

0,06 kg

Ø74-114 cm Ø86-126 cm Ø98-138 cm

5,5x13x2,5 cm

5x15x5 cm

D5-MB06 CT

D5-PM01 CT

D5-PM01 VI

D5-MB06 B

TPU

D5-PM03/IR OD D5-PM01 B

D5-MB06 VI

D5-MB06 OD

D5-MB06 OMC

D5-PM01 OD

LOW PROFILE TACTICAL BELT

I.R. SINGLE PISTOL POUCH SINGLE PISTOL POUCH

PORTA CARICATORI MAGAZINES HOLDER

Porta caricatore Beretta 92 mod 2004 
conforme al capitolato del Ministero della 
Difesa. 

Pistol mag pouch for Beretta 92 mod. 
2004 following the specifications of the 
Ministry of Defence.

S M L

D5-PM01 OMC

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

MISURE SIZE

MISURE SIZE

MISURE SIZE

MISURE SIZE

MISURE SIZE

MISURE SIZE

0,10 kg

0,12 kg

0,23 kg

0,06 kg

0,20 kg

0,32 kg

9,5x15x5 cm

8x19x9 cm

23x19x6 cm

17,5x18,5x5,5 cm

17,5x18,5x5 cm

17x19x7 cm

D5-M4AKD CT

D5-M4AK CT

D5-M60 VI

D5-PM02 CT

D5-M4AKS OD

D5-M4AK3 CT

D5-M4AKD VI

D5-M4AK VI

D5-PM02 VI

D5-M4AK3 VI

D5-PM02 ML D5-M4AKD ML

D5-M4AKD B

D5-M4AK B

D5-M60 OD

D5-PM02 B

D5-M4AKS CT

D5-M4AK3 B

D5-M4AKD OD

D5-M4AK OD

D5-PM02 OD

D5-M4AKS VI

D5-M4AK3 OD

DOUBLE PISTOL POUCH

SINGLE M4 AND AK POUCH

TRIPLE M4 AND AK POUCH

DOUBLE MAG POUCH 5.56-7.62

DOUBLE M4 AND AK POUCH

M60 POUCH
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PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

MISURE SIZE

MISURE SIZE

MISURE SIZE MISURE SIZE

MISURE SIZE

MISURE SIZE

0,10 kg

0,25 kg

0,15 kg 0,18 kg

0,15 kg

0,10 kg

8,5x14,5x3 cm

24x14x3 cm

CHIUSO CLOSED 14x11x4 cm CHIUSO CLOSED 25x9x5 cm

APERTO OPEN 14x21x12 cm APERTO OPEN 25x29x12 cm

16x14x4 cm

8,5x16x6 cm

D5-M4AKDO CT

D5-M4OS VI

D5-DMP910 CT

D5-DMP910 OD

D5-DMP910 VI

D5-M4S CT

D5-M4AK3DO CT

D5-DP500 CT

D5-M4AKDO VI

D5-M4AK3DO VI

D5-DP500 VI

D5-M4AKDO B

D5-M4OS OD

D5-DMP910 B

D5-M4S B

D5-M4AK3DO B

D5-DP500 B

D5-M4AKDO ODD5-M4S OD

D5-M4S VI

D5-M4AK3DO OD

D5-DP500 OD

SINGLE M4 POUCH

TRIPLE OPEN AMMO POUCH

FOLDABLE DUMP POUNCH

DOUBLE OPEN AMMO POUCH

M4 OPEN/SPLIT POUCH

FOLDABLE DUMP POUCH

PORTA CARICATORI VUOTI EMPTY MAGAZINES HOLDER

D5-M4S OMC
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PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

MISURE SIZE

MISURE SIZE

MISURE SIZE

MISURE SIZE

MISURE SIZE

0,10 kg

0,15 kg

0,27 kg

0,18 kg

0,27 kg

7,5x12x6 cm

14x14x6 cm

28,5x13x6,5 cm

15x12x7,5 cm

21x14x7 cm

D5-GP02 CT

D5-GP03/3 CT

D5-GP01 CT

D5-SGP0S OD

D5-GP04 CT

D5-GP02 VI

D5-GP03/3 VI

D5-GP01 VI

D5-GP04 VI

D5-GP02 B

D5-GP03/3 B

D5-GP01 B

D5-SGP0S CT

D5-GP04 B

D5-GP02 OD

D5-GP03/3 OD

D5-GP01 OD

D5-SGP0S VI

D5-GP04 OD

SINGLE GRANADE POUCH

DOUBLE GRANADE POUCH

FOURFOLD GRANADE POUCH

DOUBLE GRANADE POUCH

TRIPLE GRANADE POUCH

SIMULAZIONE USO
USAGE SIMULATION

FONDINE PER PISTOLE PISTOL HOLSTERS

PESO WEIGHT PESO WEIGHTPESO WEIGHT

MISURE SIZE MISURE SIZEMISURE SIZE

0,52 kg 0,15 kg0,44 kg

Fondina cosciale ambidestra con estensore per pistola 
Beretta 92 cal.9 mod.2004, realizzata seguendo il 
capitolato del Ministero della Difesa. 

Ambidextrous gun holster with belt holder for Beretta 
92 cal. 9 mod. 2004, realized following the specs of the 
Italian Ministry of Defence.

12x32 cm 12x21 cm10x24 cm

LEG PISTOL HOLSTER PLUS PISTOL HOLSTERLEG PISTOL HOLSTER

D5-GS08 B D5-GS05 BD5-GS2004 OD

D5-GS08 CT D5-GS05 CT

D5-GS08 OD D5-GS05 OD

D5-GS08 VI D5-GS05 VI

D5-GS08 ML D5-GS05 ML
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PISTOL LANYARD

TACTICAL ASSAULT SLING

TACTICAL ASSAULT SLING

PISTOL LANYARD

TACTICAL ASSAULT SLING

Realizzato secondo il Capitolato del Ministero della Difesa mod. 2001.

A. Moschettoni in metallo
B. Elastomero rinforzato internamente

Made according to the Specifications of the Ministry of Defense mod. 2001.

A. Metal carabiners
B. Internally reinforced elastomer

A. Elastomero rinforzato internamente
B. Moschettone in metallo
C. Passante in Nylon per aggancio al cinturone

A. Internally reinforced elastomer
B. Metal carabiners
C. Nylon loop for belt attachment

A. 3 pezzuole
B. Boccetta da 25 ml di 
olio speciale per armi
C. Astuccio richiudibile 
con due tasche interne e 
dotato di attacco ALICE
D. 1 bacchetta modulare 
in metallo brunito
E. 4 spazzole
F. 1 spazzolino con setole 
grandi e piccole

A. 3 pieces of cloth
B. 25 ml bottle of special 
gun oil
C. Resealable pouch with 
two inner pockets and 
equipped with ALICE 
attachment
D. 1 modular wand made 
of burnished metal
E. 4 brushes
F. 1 brush with large and 
small bristles

BINDELLE SLINGS

D5-COR2001 OD

D5-2003 B D5-2004 B

D5-AS55 B

D5-2003 CT D5-2004 CT

D5-AS55 CT

D5-2003 OD D5-2004 OD

D5-AS55 OD

SC-TRM OD

D5-COR2020 OD

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

MISURE SIZE

MISURE SIZE MISURE SIZE

MISURE SIZE

MISURE SIZE

0,06 kg

0,19 kg 0,22 kg

0,20 kg

0,05 kg

 MIN 26 cm MAX 94 cm

 MIN 73 cm MAX 90 cm  MIN 82 cm MAX 95 cm

 MIN 73 cm MAX 90 cm

 MIN 15 cm MAX 81 cm

2 PUNTI DI AGGANCIO
2 ATTACHMENT POINTS

1 PUNTO DI AGGANCIO
1 ATTACHMENT POINT

1 PUNTO DI AGGANCIO
1 ATTACHMENT POINT

MULTI CLEANING KIT FOR SHORT AND LONG GUNS

B

D

E

F

C

A

A

B

A

B

C

56 GILET TATTICI E ACCESSORI | TACTICAL VEST AND ACCESSORIES



TASCHE MEDICHE MEDICAL POUCHES

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

MISURE SIZE

MISURE SIZE

0,10 kg

0,30 kg

9,5x15x5 cm

18x11x16 cm

D5-24322 CTD5-RPMPC CT

D5-24322 VID5-RPMPC VI

D5-24322 BD5-RPMPC B

D5-24322 ODD5-RPMPC OD

QUICK RELEASE POUCH

TOURNIQUET POUCH

IFAK MEDICAL POUCH

TOURNIQUET

PESO WEIGHT

MISURE SIZE

0,15 kg

18x5,5x5 cm

D5-TP CT

D5-TP VI

D5-TP B

D5-TP OD

COMPATIBILI
COMPATIBLES

PAG 114 YL-8412

D5-24322 OMC
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PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

MISURE SIZE

MISURE SIZE

0,23 kg

015 kg

18x23x7 cm

16x10,5x4,5 cm

D5-DD CT

D5-UPAVX CT D5-VGP CT

D5-UPAVX VI D5-VGP VI

D5-UPAVX ML D5-VGP ML

D5-DD B

D5-UPAVX B D5-VGP B

D5-DD OD

D5-DD VI

D5-UPAVX OD D5-VGP OD

DROP DOWN POUCH

FIELD POUCH VGP POUCH

PESO WEIGHT 0,16 kg

MISURE SIZE 20x9x12 cm

UTILITY

A. Organizer interno staccabile
B.Fissaggio al combat vest tramite tessuto a 
strappo

A. Detachable internal organizer
B.Attachment to the combat vest via tear-away 
fabric

B

A

D5-VGP OMC

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

MISURE SIZE

MISURE SIZE

MISURE SIZE

MISURE SIZE

MISURE SIZE

MISURE SIZE

0,18 kg

0,09 kg

0,35 kg

0,28 kg

0,17 kg

0,38 kg

18x16,5 cm

9x13,5x6 cm

18x12x7 cm

17x26x4 cm

16x10,5x4,5 cm

19x20x10 cm

D5-ADM01 OD

D5-RP01 OD

D5-COP02 OD

D5-RPL01 OD

D5-B0759 OD

D5-ADM01 CT

D5-RP01 CT

D5-RP01 B

D5-SKP1 OD

D5-COP02 CT

D5-RPL01 CT

D5-B0759 B

D5-ADM01 VI

D5-RP01 VI

D5-RP01 ML

D5-COP02 VI

D5-RPL01 VI

D5-B0759  VI

ADMINISTRATOR POUCH

SURVIVAL KIT WITH POUCH

COMMAND PANNEL POUCH

LARGE RADIO POUCH MOD.152

BEAUTY POUCH

SMALL RADIO POUCH
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DUFFLE BAG

MISURE SIZE 60x30x30 cm

PESO WEIGHT

LITRI LITERS

1,45 kg

55

D5-5519 B

D5-5519 RG

La Duffle bag è realizzata in tarpaulin molto resistente, ha una classica forma tubolare 
con ampia apertura superiore, una tasca interna a rete sotto la patta ed una esterna 
nella parte frontale, adatta a molteplici usi ed apprezzata dai viaggiatori per la sua 
ergonomia e capienza. Progettata per essere portata in più modi, come borsone 
trasportandola con i due manici laterali o con la tracolla regolabile ed imbottita 
o come uno zaino durante gli spostamenti con le tracolle imbottite, rimovibili e 
regolabili, nascoste nella tasca con chiusura a strappo sopra la patta. L’apertura a D 
consente di vedere subito cosa c’è all’interno e le 4 cinghie di compressione aiutano a 
chiudere la borsa.

The Duffle bag is made of very durable Tarpaulin, has a classic tubular shape with a 
wide top opening, an inside mesh pocket under the flap and an outside pocket in the 
front, suitable for multiple uses and appreciated by travelers for its ergonomics and 
capacity. Designed to be carried in multiple ways, as a duffel bag by carrying it with the 
two side handles or the adjustable, padded shoulder strap or as a backpack while on 
the move with the padded, removable and adjustable shoulder straps concealed in the 
zippered pocket above the flap. The D-shaped opening allows you to immediately see 
what’s inside, and the 4 compression straps help close the bag.
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DUFFLE BAG 2

MISURE SIZE

MISURE SIZE 45 x 37 x 81 cm

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

LITRI LITERS

LITRI LITERS

4.7 kg

135 L
D5-

D5-XY0024 B

D5-

D5-XY0024 VI

135 LITERS TROLLEY BAG

Il trolley è costruito in resistente tessuto da 900 denari per garantire la massima 
durata in condizioni operative estreme. Dotato di un fondo rigido, assicura un 
supporto stabile anche per carichi pesanti. Dispone di tasche laterali per una gestione 
ordinata degli accessori e di una tasca centrale con un’ulteriore tasca interna in rete, 
ideale per riporre piccoli oggetti e renderli facilmente accessibili. La tasca frontale 
permette un rapido accesso ai materiali di frequente utilizzo, mentre un sistema 
MOLLE frontale consente di agganciare ulteriori accessori per personalizzare il trolley 
in base alle necessità operative.
È incluso anche un compartimento dedicato ai sistemi di riconoscimento per una 
gestione tattica ottimale. Le ruote integrate rendono il trasporto agevole anche su 
terreni irregolari, affiancate da pratiche maniglie per il traino.

The trolley is constructed of durable 900-denier fabric to ensure maximum durability 
under extreme operating conditions. Equipped with a rigid bottom, it ensures stable 
support even for heavy loads. It features side pockets for neat handling of accessories 
and a central pocket with an additional internal mesh pocket, idealfor storing small 
items and making them easily accessible. The front pocket provides quick access to 
frequently used materials, while a front MOLLE system allows to attach additional 
accessories to customize the trolley according to operational needs.
Also included is a compartment dedicated to systems recognition systems for optimal 
tactical management. Integrated wheels make transport easy even over uneven terrain, 
flanked by convenient tow handles.

RETRO BACK

FRONTE FRONT

FRONTE FRONT
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MISURE SIZE

PESO WEIGHT

ADVANCED DUFFLE BAG

1,60 kg

80x35x37 cm

D5-348 B

D5-348 CT

D5-348 OD

A. Tasca principale
B. 3 tasche esterne frontali 
C. 2 tasche esterne laterali 
D. Porta documenti trasparente
E. Spallacci imbottiti
F. Fondo rinforzato, isolato con strato di materiale impermeabile

LITRI LITERS 100

A. Main pocket
B. 3 exterior front pockets
C. 2 outer side pockets
D. Transparent document holder
E. Padded shoulder straps
F. Reinforced bottom, insulated with layer of waterproof material

ASSETTO DA ZAINO
BACKPACKING SETUP

ASSETTO DA BORSONE
DUFFLE BAG SETUP

F

E

D

C

B

A

ASSETTO DA TROLLEY
TROLLEY SETUP

MISURE SIZE 80x25x36 cm

PESO WEIGHT

LITRI LITERS

3,35 kg

70

A. Spallacci 
B. Maniglia
C. Fondo rigido 
D. Ruote

A. Shoulder straps 
B. Handle
C. Hard bottom 
D. Wheels

TROLLEY TRAVEL BAG

D5-XY003 B

D5-XY003 VI

B

C

D

ASSETTO DA BORSONE
DUFFLE BAG SETUP

A
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MISURE SIZE

PESO WEIGHT

LONG RANGE BACKPACK

16

4,80 kg

45x80x25 cm D5-S100026 CT

D5-S100026 OD

D5-S100026 VI

A. Doppio fondo con telo separatore ad accesso frontale
B. Tasca principale
C. 2 tasche secondarie agganciabili tramite sistema MOLLE
D. Schienale confortevole e traspirante
E. Cinturone imbottito estraibile
F. Quattro tasche laterali ed una frontale
G. Due porta picozze
H. Pannello di irrigidimento del dorso estraibile/stecco benda

LITRI LITERS 90+7+7

A. Double bottom with front access separator sheet
B. Main pocket
C. 2 secondary pockets attachable via MOLLE system
D. Comfortable and breathable backrest
E. Removable padded belt
F. Four side pockets and one front pocket
G. Two picozza holders
H. Removable back stiffening panel/bandage strip

B

A

C

D

F

G

E

H

D5-S100027 B

D5-S100027 CT

D5-S100027 OD

A. 3 fori con chiusura a strappo per antenne radio e tubo di idratazione
B. Tasca principale
C. 3 tasche secondarie ad accesso esterno ed interno
D. Cinghie porta materassino
E. Spallacci imbottiti regolabili con fischietto integrato
F. Schienale confortevole e traspirante
G. Cinturone imbottito estraibile
H. Copri zaino integrato nel vano inferiore

A. 3 holes with breakaway closure for radio antennas and hydration tube
B. Main pocket
C. 3 secondary pockets with external and internal access
D. Mattress holder straps
E. Adjustable padded shoulder straps with integrated whistle
F. Comfortable and breathable backrest
G. Removable padded waist belt
H. Integrated backpack cover in the lower compartment

ARES BACKPACK

MISURE SIZE 38x60x22 cm

PESO WEIGHT

LITRI LITERS

3,30 kg

50

B

D
C

A

E

F

G

H
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EASY BACKPACK 

D5-L112 B

D5-L112 CT

D5-L112 OD

D5-L112 VI

A. Maniglia di trasporto ed evacuazione
B. Tasca principale
C. Tasca secondaria suddivisa in ulteriori tasche a 
scomparsa anche porta PC
D. Spallacci imbottiti e regolabili

A. Transport and evacuation handle
B. Main pocket
C. Secondary pocket divided into additional concealed 
pockets, also PC holder
D. Padded and adjustable shoulder straps

PESO WEIGHT

LITRI LITERS

MISURE SIZE

1,30 kg

45

32x50x28 cm

A

B

C

D

D5-L118 B

A. Foro per fuoriuscita del tubo di idratazione
B. 2 tasche secondarie ricche di scompartimenti
C. Sistema MOLLE in gomma tagliata al laser
D. Cinturone imbottito removibile dotato di sistema MOLLE
E. Scomparto per il trasporto della sacca di idratazione
F. 2 tasche principali

A. Hole for leakage of hydration tube
B. 2 secondary pockets full of compartments
C. MOLLE system made of laser-cut rubber
D. Removable padded belt equipped with MOLLE system
E. Compartment for carrying hydration bag
F. 2 main pockets

“ROGER” EVERYDAY BACKPACK

MISURE SIZE 30x45x30 cm

PESO WEIGHT

LITRI LITERS

1,33 kg

40

B

C

B

A

D

F

F

E
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PESO WEIGHT

PATRIOT MODULAR BACKPACK

1,70 kg

D5-L119 B D5-L119 CT

BORSA PRINCIPALE
MAIN BAG

BORSA SECONDARIA
HAND BAG

MARSUPIO
MARSUPIUM

25x46x13 cm 24x30x6 cm 26x15x6 cm

15 5 3
LITRI LITERS LITRI LITERS LITRI LITERS

Zaino innovativo con sistema MOLLE tagliato a laser con elementi magnetici e gancio di 
sicurezza per unire 3 borse modulari.
Utile per brevi spostamenti e per utilizzo cittadino “everyday”.
A. Borsa principale omologato per il trasporto di una sacca d’acqua per un max di 3 litri 
B. Spallacci regolabili con sistema di sgancio rapido magnetico
C. Marsupio staccabile con organizer interno con cintura inclusa per utilizzo singolo
D. Maniglia di trasporto omologata per presa diretta con zaino indossato
E. Taschina esterna con zip
F. Borsa secondaria staccabile dotata del sistema MOLLE tagliato a laser internamente

Innovative backpack with laser-cut MOLLE system with magnetic elements and safety 
hook to join 3 modular bags.
Useful for short trips and “everyday” city use.
A. Main bag approved for carrying a water bag for up to 3 liters 
B. Adjustable shoulder straps with magnetic quick release system
C. Detachable waist bag with internal organizer with included belt for single use
D. Approved carrying handle for direct grip with worn backpack
E. Exterior zippered pocket
F. Detachable secondary bag equipped with the laser-cut MOLLE system internally

A

B

E

F

D

C
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MISURE SIZE

PESO WEIGHT

TANGO PADDED BACKPACK

1,50 kg

25x40x20 cm

COPRIZAINO IMPERMEABILE INCLUSO
WATERPROOF BACKPACK COVER INCLUDED

D5-L120 B

D5-L120 CT

D5-L120 OD

Zaino imbottito “one-day” adatto al trasporto di materiale fragile con sistema MOLLE 
tagliato a laser.
A. Scomparto porta tablet rivestito in tessuto anti-graffio
B. Tasche laterali elasticizzate porto di materiale di prima necessità
C. Coprizaino impermeabile incluso alloggiato sulla tasca esterna alla base dello zaino

LITRI LITERS 20

“One-day” padded backpack suitable for carrying fragile material with laser-cut MOLLE 
system.
A. Tablet compartment lined with scratch-resistant fabric
B. Elasticized side pockets carry essentials
C. Waterproof backpack cover included housed on outside pocket at base of backpack

B

C

A
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D5-L111 B

D5-L111 T

D5-L111 OD

D5-L111 VI

PESO WEIGHT

LITRI LITERS

MISURE SIZE

1,30 kg

30

25x45x27 cm

A

B

C

D

E

TACTICAL BACKPACK HYDRO COMPATIBLE

A. Maniglia di trasporto ed evacuazione
B. Fori per antenne radio e tubi di idratazione
C. Tasca principale
D. Tasca secondaria suddivisa in ulteriori tasche a 
scomparsa
E. Spallacci imbottiti e regolabili

A. Transport and evacuation handle
B. Holes for radio antennas and hydration tubes
C. Main pocket
D. Secondary pocket divided into additional slip 
pockets
E. Padded and adjustable shoulder straps

LINCE BACKPACK

D5-322 B

D5-322 VI

D5-322 OD

D5-322 CT

Zaino agganciabile con sistema MOLLE. 

A. Tasca principale con ganci per vescica 
di idratazione 3L e spallacci removibili
B. Spallacci removibili
C. Tasca secondaria

Attachable backpack with MOLLE 
system. 

A. Main pocket with hooks for 3L 
hydration bladder and removable 
shoulder straps
B. Removable shoulder straps
C. Secondary pocket

Compatibile con l’art. D5-BAV22
Compatible with Art. D5-BAV22

COMPATIBILE CON TUTTI I SISTEMI MOLLE
COMPATIBLE WITH ALL MOLLE SYSTEMS

PAG 47

MISURE SIZE

PESO WEIGHT 0,90 kg

25x40x20 cm

LITRI LITERS 20

A

C

B

BORSE E ZAINI | BAGS AND BACKPACKS 7978 BORSE E ZAINI | BAGS AND BACKPACKS



A. Tessuto a strappo per fissaggio 
sistemi di riconoscimento
B. Tasca porta tesserino
C. Tasca organizer interna
D. Cinghia staccabile per arma corta
E. Porta caricatore doppio staccabile 
9mm

A. Tear-away fabric for fixing recognition 
systems
B. Badge pocket
C. Interior organizer pocket
D. Detachable strap for short weapon
E. Detachable 9mm double magazine 
holder

C

E

D

B

A

DYNAMIC SHOOTING BAG

D5-DSB B

MISURE SIZE

PESO WEIGHT 0,48 kg

30x25x6 cm
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A. Tracolla
B. Spallacci a scomparsa
C. Contiene PC fino a 17”
D. Tasche esterne

A. Shoulder strap
B. Retractable shoulder straps
C. Holds PCs up to 17”
D. External pockets

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

MISURE SIZE

MISURE SIZE

MISURE SIZE

1,35 kg

0,08 kg

0,60 kg

42x32x14 cm

60x70 cm

50x50x33 cm

D5-HFB01 OD

D5-PCC200 VI

D5-HFB01 B

D5-PCC200 B

D5-BAG1 OD

D5-HFB01 NB

D5-HFB01 VI

HELMET FLIGHT BAG

COMPUTER PACK

LAUNDRY BAG

A. Tracolla removibile 
B. 2 tasche cargo esterne
C. Tessuto a strappo per toppe
D. 2 tasche interne aperte

A. Removable shoulder strap 
B. 2 exterior cargo pockets
C. Tear-away fabric for patches
D. 2 interior open pockets

A

B

C

B

A

C

D

D
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PESO WEIGHT

0,43 kg

EXTREME WINTER GLOVE KIT

MISURE SIZE S M L XL XXL XXXLMISURE SIZE

D5-GLW23 B

A. Rivestimento in PU sul dorso 
B. Palmo in pelle di capra waterproof
C. Interno pile di pelliccia 100% poliestere
D. Tessuto esterno 100% poliestere
E. Tessuto a strappo per gancio/sgancio al guanto esterno 
idrorepellente
F. Realizzato in Lycra® termica 89% Nylon®, 11% elastan
G. Touch screen system sul dito indice e pollice

A. PU coating on the back 
B. Waterproof goatskin leather palm
C. 100% polyester fur fleece lining
D. Outer fabric 100% polyester
E. Tear-away fabric for hook-and-loop to water-repellent 
outer glove
F. Made of thermal Lycra® 89% Nylon®, 11% elastane
G. Touch screen system on index finger and thumb

ESTERNO EXTERIOR

INTERMEDIO  MIDDLE INTERNO INNER

B

A

C

D

E

F

G

RESISTENTE A TEMPERATURE FINO A -20°C
RESISTANT TO TEMPERATURES AS LOW AS -20°C

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

MISURE SIZE

MISURE SIZE

MISURE SIZE

MISURE SIZE

0,24 kg

0,24 kg

0,10 kg 0,10 kg

0,35 kg

0,40 kg

13x15h cm

13x15h cm

17x19h cm

16x22h cm

D5-1561 CT

D5-1540 T

D5-KP3171

D5-1562 CT

D5-1541 T

D5-1561 VI D5-1562 VI

D5-1561 ML D5-1562 ML

D5-1561 B

D5-1540 B

D5-EP3172

D5-1562 B

D5-1541 B

D5-1561 OD

D5-1540 OD

D5-1562 OD

D5-1541 OD

Ginocchiere e gomitiere in spugna removibili da utilizzare con combat shirt e pantaloni con apposite tasche.
Removable sponge knee and elbow pads for use with combat shirt and pants with special pockets.

GOMITIERE
ELBOW PADS

GINOCCHIERE
KNEE PADS
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A. Rivestimento esterno in pelle
B. Chiusura regolabile a strappo
C. Rivestimento interno in Kevlar®

A. Palmo con fodera interna in Kevlar®, che 
garantisce maggiore resistenza durante azioni 
di fast roping 
B. Guanto realizzato in pelle scamosciata
C. Chiusura con fascetta a strappo

A. Palmo in pelle di capra
B. Protezione delle nocche
C. Dorso e polsino in Nomex®

A. Palmo in amara
B. Dorso rinforzato
C. Materiale antiscivolo

A. Leather exterior upholstery
B. Adjustable hook-and-loop closure
C. Kevlar® inner lining

A. Palm with Kevlar® inner lining, which 
provides added strength during fast 
roping actions 
B. Glove made of suede leather
C. Velcro hook-and-loop closure

A. Goatskin leather palm
B. Knuckle protection
C. Nomex® back and cuff

A. Palm made in amara
B. Reinforced back
C. Non-slip material

S M L XL XXL

S M L XL XXL

S M L XL XXL

S M L XL XXL

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

MISURE SIZE

MISURE SIZE

MISURE SIZE

MISURE SIZE

0,15 kg

0,15 kg

0,15 kg

0,08 kg

D5-GL2746 B

D5-GLROPE B

D5-GL2008 OD

D5-GL2183 B D5-GL2183 VI

KEVLAR® LINED DUTY GLOVES

FAST ROPE GLOVES

LONG NOMEX® GLOVES WITH ANTIBACTERIAL

SHOOTING GLOVES

A

A

B

A A

B B

C C

B

C

C

COMBAT TACTICAL KEVLAR® & NOMEX® GLOVES

ARMORTEX® GLOVES WITH LEATHER PALM

IMPACT THERMAL GLOVES

A. Adatto a dispositivi touch screen
B. Dorso con protezione sulle nocche e dita
C. Palmo in pelle bovina
D. Protezioni in gomma
E. Costruito in Nomex® ignifugo e antibatterico e interno in Kevlar®

A. Suitable for touch screen devices
B. Back with protection on knuckles and fingers
C. Cowhide palm
D. Rubber protectors
E. Constructed of flame-retardant and antibacterial Nomex® and Kevlar® interior

A. Adatto a dispositivi touch screen
B. Spazio tra le dita in Nylon®
C. Nocche e polso in neoprene 2 mm con esterno in poliestere ed interno in gomma
D. Palmo in pelle spessore 0.7 - 0.8 mm
E. Palmo rivestito in Armortex® livello di resistenza al taglio 5 secondo norme EN388
F. Dorso in Nylon® 100% rinforzato

A. Suitable for touch screen devices
B. Space between fingers made in Nylon®
C. Knuckles and wrist made of 2 mm neoprene with polyester exterior and rubber interior
D. Leather palm thickness 0.7 to 0.8 mm
E. Palm coated with Armortex® cut resistance level 5 according to EN388 standards
F. 100% Nylon® reinforced back

A. Adatto a dispositivi touch screen
B. Palmo in pelle di capra e interno in Kevlar® e fibra di carbonio
C. Protezioni in plastica per assorbimento colpi

A. Suitable for touch screen devices
B. Goatskin leather palm and Kevlar® and carbon fiber interior
C. Plastic protectors for shock absorption

D5-GLBPF2010 CT

D5-GL320PPG CT

D5-GL321PPG CT

D5-GLBPF2010 B

D5-GL320PPG B

D5-GL321PPG B

GUANTI TATTICI TACTICAL GLOVES

MISURE SIZE

MISURE SIZE

MISURE SIZE

S

XS

S

M

S

M

L

M

L

XL

L

XL

XXL

XL

XXL

XXL

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

0,18 kg

0,15 kg

0,18 kg

A

A

A

B

C

B

D
E

C

C

D

E

B
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PESO WEIGHT 0,12 kg

Ø52 cm Ø54 cm Ø56 cm Ø58 cm

COPRICAPI CAP

MISURE SIZE

MISURE SIZE

PESO WEIGHT 0,11 kg

MISURE SIZE

PESO WEIGHT

D5-1964 B

D5-1961 CT

D5-1964 FG

D5-1964 VI

D5-1961 VI

D5-1961 ML

D5-1961 DV

Cappello con sistema di aerazione rip-stop

A. Tessuto a strappo per sistemi di riconoscimento

Hat with rip-stop ventilation system 
 
A. Tear-off fabric for recognition systems

ALPHA BONNIE HAT

JUNGLE CAP WITH COOLMAX®

S

S

M

M

L

L XL

XL

A

A

60% cotone
40% poliestere

60% cotton
40%poliester

D5-SHAFG OD

D5-1948 T

D5-1972 VI

D5-1948 VI

D5-1948 ML

D5-SHAFG T

D5-1948 B

D5-1972 B

D5-1948 OD

AFGHAN SHAMAG

BANDANA WITH COOLMAX

FULL FACE MASK

100% Cotone con lavorazione jacquard.

100% Cotton with jacquard work.

MISURE SIZE

MISURE SIZE

MISURE SIZE

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

0,20 kg

0,08 kg

0,08 kg

110x110 cm

TAGLIA UNICA REGOLABILE 
ONE SIZE ADJUSTABLE

TAGLIA UNICA REGOLABILE 
ONE SIZE ADJUSTABLE
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100% cotone

100% cotton

COPRICAPI CAPS

A. Tessuto a strappo per sistemi di 
riconoscimento 
 
A. Tear-off fabric for recognition 
system

PESO WEIGHT

MISURE SIZE

0,10 kg

DELTA BASEBALL CAP

D5-1962 B

D5-1914 VID5-1962 CT

D5-1914 DV

D5-1962 OD

FLEECE UNDER HELMET CAP MILITARY BDU CAP

PESO WEIGHT 0,10 kg

Ø54-58 cm Ø56-60 cm

MISURE SIZEMISURE SIZE S/M L/XL

PESO WEIGHT 0,10 kg

Ø55-56 cm Ø57-58 cm Ø59-60 cm

MISURE SIZE I II III

D5-1958 B

D5-1958 OD

D5-1958 VI

D5-1958 CB

TAGLIA UNICA REGOLABILE 
ONE SIZE ADJUSTABLE

A

A

D5-1958 OMC
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PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

MISURE SIZE

MISURE SIZE

MISURE SIZE

0,15 kg

0,18 kg

0,08 kg

HELMET COVER

HELMET COVER MOD. MICH2000

HELMET COVER MOD. FAST

TAGLIA UNICA 
ONE SIZE

TAGLIA UNICA 
ONE SIZE

M L

HELMET COVER

D5-1334 VI

D5-1334 ML

D5-1335 VI

D5-1357 B

D5-1357 CT

D5-1357 VI

BALACLAVA

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

MISURE SIZE

MISURE SIZE

0,07 kg

0,07 kg

THERMAL MULTI COLLAR

MULTI COLLAR

TAGLIA UNICA REGOLABILE 
ONE SIZE ADJUSTABLE

TAGLIA UNICA REGOLABILE 
ONE SIZE ADJUSTABLE

D5-1939/2 WH

D5-1939/2 B

D5-1939/2 CT

D5-1939/2 OD

D5-1939 B

D5-1939 T

D5-1939 OD

D5-1939 VI

D5-1939 ML

100% poliestere

100% polyester

92% cotone
8% elastan

92% cotton
8% elastan

93EQUIPAGGIAMENTO PROTETTIVO | PROTECTIVE EQUIPMENT92 EQUIPAGGIAMENTO PROTETTIVO | PROTECTIVE EQUIPMENT





La linea OUTAC è progettata con l’obiettivo di offrire 
soluzioni accessibili sia per chi si avvicina per la prima 
volta a questo settore che per coloro che hanno già 
esperienza. La nostra gamma di prodotti mira a fornire 
un completo VEST con le tasche tattiche più utilizzate, 
garantendo un’affidabilità superiore per quanto riguarda 
gli zaini. La nostra priorità è soddisfare le esigenze di 
chiunque, assicurando un elevato standard qualitativo e 
funzionalità ottimali.

The OUTAC line is designed with the aim of offering 
affordable solutions for both first-time and experienced 
users. Our product range aims to provide a complete 
VEST with the most widely used tactical pockets, ensuring 
superior backpack reliability. Our priority is to meet 
everyone’s needs, ensuring a high standard of quality and 
optimal functionality.



COMBO MINI

OT-RC202 CTOT-202 CT

OT-RC202 BOT-202 B OT-RC202 ODOT-202 OD

A. Spallacci ad “H” regolabili e staccabili per poter essere agganciato allo 
zaino OT-202 (non incluso)
B. Pannello staccabile composto da 1 porta caricatore per pistola, 4 porta 
caricatori per fucile, 1  tasca porta radio ed una tasca utiity mod. VGP
C. Cintura staccabile e regolabile
D. Tasca “drop-down” staccabile tramite tessuto a strappo con tasche 
interne e predisposta al fissaggio di sistemi di riconoscimento

A. Adjustable and detachable “H” shoulder straps so it can be attached to 
OT-202 backpack (not included)
B. Detachable panel consisting of 1 pistol magazine holder, 4 rifle magazine 
holders, 1 radio pocket and 1 utiity pocket mod. VGP
C. Detachable and adjustable belt
D. “Drop-Down” pocket detachable by means of tear-away fabric with 
internal pockets and arranged for attachment of recognition systems

Compatibile con vescica da 3 litri.

A. Cuciture rinforzate
B. Spallacci imbottiti e staccabili per poter essere montato sul retro di altri 
MOLLE vest (compatibile con OT-RC202)
C. Ricoperto da sistema MOLLE per aggancio di ulteriori tasche tattiche

Compatible with 3-liter bladder.

A. Reinforced seams
B. Padded and detachable shoulder straps so it can be mounted on the 
back of other MOLLE vests (compatible with OT-RC202)
C. Covered by MOLLE system for attachment of additional tactical pockets

DIMENSIONI SIZEDIMENSIONI SIZE

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

TAGLIA UNICA REGOLABILE 
ONE SIZE ADJUSTABLE

20x38x70 cm

0,66 kg

0,70 kg

LITRI LITERS 10

ZAINO BACKPACK CHEST RIG

A

B

B

C

C

D

A

OT-202 VI OT-RC202 VI

OUTAC 97



PESO WEIGHT

MISURE SIZE

0,35 kg

32x21x12 cm

OT-MSP01 CT

OT-30001 OD

OT-MSP01 B

OT-30001 B

MARSUPIUM

TASCA INTERNA PER PISTOLA
INSIDE POCKET FOR GUN

TACTICAL BULL BACKPACK

MULTIROLE BACKPACK

PESO WEIGHT

LITRI LITERS

PESO WEIGHT

LITRI  

MISURE SIZE

A. Tasca per sacca di idratazione
B. 2 fori per antenne radio e sistema di idratazione
C. 3 tasche esterne secondarie divise in scomparti
D. 2 tasche principali

A. Pocket for hydration bag
B. 2 holes for radio antennas and hydration system
C. 3 secondary external pockets divided into 
compartments
D. 2 main pockets

MISURE SIZE

1,25 kg

38

2,00 kg

80

47x29x28 cm

40x65x31 cm

OT-218 CT

OT-218 VI

OT-218 B

A. Tasca superiore indipendente
B. Sacca principale
C. Maniglia di evacuazione rinforzata 
antiscivolo
D. 4 tasche secondarie capienti
E. Ganci per fissaggio di materiale 
ausiliario
F. Fascia lombare imbottita regolabile

A. Independent upper pocket
B. Main pouch
C. Reinforced non-slip evacuation handle
D. 4 capacious secondary pockets
E. Hooks for attaching auxiliary material
F. Adjustable padded lumbar band

A

B C

D

E

F

C

A

D

B

INFANTRY VEST CARRIER

A. Maniglia di evacuazione
B. Spallacci con imbottiture amovibili
C. Sistema di sgancio rapido
D. Anelli per tubo di idratazione
E. Tasche per piastre balistiche laterali

A. Evacuation handle
B. Shoulder straps with removable padding
C. Quick release system
D. Rings for hydration tube
E. Pockets for side ballistic plates

DIMENSIONI SIZE

DIMENSIONI SIZE

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

TAGLIA UNICA REGOLABILE 
ONE SIZE ADJUSTABLE

TAGLIA UNICA REGOLABILE 
ONE SIZE ADJUSTABLE

1,30 kg

0.48 kg

A

B

C

D

E

OT-2054 CT

OT-MB01 OD

OT-BAV12 OD

OT-2054 B

OT-MB01 CT

OT-BAV12 CT

OT-MB01 B

OT-BAV12 B

OT-2054 OD

OT-MB01 VI

OT-BAV12 VI

Interno in tessuto a strappo staccabile e fibbia in acciaio.
NON ADATTO al climbing.

Tear-away fabric interior and steel buckle.
NOT SUITABLE for climbing.

Cinturone imbottito realizzato in 600 denier poliestere.

A. Passanti laterali su entrambi i lati per il fissaggio di 
una fondina cosciale
B. Fibbia YKK®

Padded belt made of 600 denier polyester.

A. Side loops on both sides for attaching a thigh holster
B. YKK® buckle

LIMA TACTICAL BELT

LIGHT MOLLE BELT

B

A
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PESO WEIGHT PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

MISURE SIZE MISURE SIZE

MISURE SIZE

MISURE SIZE

0,20 kg 0,10 kg

0,35 kg

0,05 kg

18x23x7 cm 16x10,5x4,5 cm

29x20x10 cm

10x14x6 cm

OT-UPAVX OD OT-VGP OD

OT-MPC/3 OD

OT-RP02 OD

OT-UPAVX CT OT-VGP CT

OT-MPC/3 CT

OT-MPC/3 B

OT-RP02 CT

OT-UPAVX B OT-VGP B

OT-RP02 B

OT-UPAVX VI OT-VGP VI

OT-MPC/3 VI

OT-RP02 VI

FIELD POUCH VGP POUCH

QUICK RELEASE MEDICAL POUCH

SMALL RADIO PUCH

PESO WEIGHT

MISURE SIZE

0,40 kg

17x16x11 cm

OT-BN099_3 OD

OT-BN099_3 CT

OT-BN099_3 VI

ADMINISTRATOR POUCH

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

MISURE SIZE

MISURE SIZE

MISURE SIZE MISURE SIZE

MISURE SIZE

0,15 kg

0,12 kg

0,10 kg 0,20 kg

0,10 kg

12x21 cm

8x19x9 cm

8x19x9 cm 15x18x10 cm

9x13x4 cm

OT-PM02/3 CT

OT-GS09 CT OT-DMP911 CT

OT-PM01 OD

OT-M4AKS CT OT-M4AK CT

OT-PM02/3 VI

OT-GS09 VI OT-DMP911 VI

OT-M4AKS VI OT-M4AK VI

OT-PM02/3 B

OT-GS09 B OT-DMP911 B

OT-PM01 CT

OT-PM01 B

OT-M4AKS B OT-M4AK B

OT-PM02/3 OD

OT-GS09 OD OT-DMP911 OD

OT-PM01 VI

OT-M4AKS OD OT-M4AK OD

PLUS PISTOL HOLSTER DUMP POUCH

SINGLE PISTOL POUCH

SINGLE M4 AND POUCH

DOUBLE PISTOL POUCH

DOUBLE M4 AND POUCH

PESO WEIGHT

MISURE SIZE

0,20 kg

CHIUSO CLOSED 26x7x5 cm

APERTO OPEN 25x30x75 cm
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PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

MISURE SIZE

MISURE SIZE

0,35 kg

0,35 kg

17x26x4 cm

17x26x4 cm

OT-MPK03 OD

OT-COP01 CT

OT-MPK03 CT

OT-COP01 B

OT-COP01 OD

OT-COP01 VI

MAP POUCH WITH NOTE BOOK

COMMAND PANNEL POUCH
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DELTA BLOCK NOTES HOLDER

MISURE SIZE

PESO WEIGHT 0.74 kg

29 x 27.5 x 4 cm

A

B

D

MISURE SIZE

PESO WEIGHT 1,70 kg

LARGHEZZA 80 cm | LUNGHEZZA 230 cm | ALTEZZA 50 cm
WIDTH 80 cm | LENGTH 230 cm | HEIGHT 50 cm

D5-2020SBT OD

D5-2020SBT_POLES

D5-2020SBT VI

Tenda individuale costruita per resistere alle intemperie, 
rivestimento impermeabile, traspirante e resistente 
all’abrasione.

A. Pali: 8,5 millimetri pali in alluminio
B. Colonna d’ acqua (WR): 5000 mm
C. Esterno: 3 strati 100% poliammide, con rivestimento 
impermeabile e traspirante
D. Fondo: 75 Dernier
E. Cuciture: cuciture nastrate anti-acqua

Single tent built to withstand weather, waterproof, breathable 
and abrasion-resistant coating.

A. Poles: 8.5mm aluminum poles
B. Water column (WR): 5000 mm
C. Exterior: 3 layers 100% polyamide, with waterproof and 
breathable coating
D. Bottom: 75 Dernier
E. Seams: taped anti-water seams

ACCESSORI ACCESSORIES

CHIUSA CLOSED

APERTA OPENED

SINGLE BIVI TENT

D

B

A

C

E

La cartellina porta documenti, provvista di una piastra interna certificata anti-taglio 
(EN 388:2016 + A1:2018), può essere utilizzata come scudo a protezione di eventuali 
aggressioni con arma da taglio. Completamente realizzato in 1000 Denier 100% nylon.
A. YKK zip
B. Tasca frontale
C. Tasche interne porta documenti, porta Block notes con anelli in metallo estraibile
D. Maniglie posteriori per facilitare la presa della cartellina se usata come scudo
E. La tasca interna per l’alloggio della piastra può ospitare anche piastre antiproiettile

The document folder, equipped with an inner plate certified anti-cut (EN 388:2016 + 
A1:2018), can be used as a shield to protect against possible sharp weapon attacks. 
Completely made of 1000 Denier 100% nylon.
A. YKK zipper
B. Front pocket
C. Inside document pockets, note pad holder with removable metal rings
D. Rear handles to make it easier to hold the clipboard when used as a shield
E. Internal pocket for plate housing can also accommodate bulletproof plates.

WITH CUT RESISTANT PLATE

MISURE SIZES PESO WEIGHT

25x34x0.6 cm 0.7 kg
C

E

E

Dettagli della piastra inclusa:
• Versione anti-taglio (EN 388:2016 + A1:2018) con 
certificazione disponibile su richiesta
• Morbida e flessibile
• Materiale composito (Kevlar®, Dyneema, Goldflex, 
Kevlar XP®)

Plate details included:
• Anti-cutting version (EN 388:2016 + A1:2018) with 
certification available upon request
• Soft and flexible
• Composite material (Kevlar®, Dyneema, Goldflex, 
Kevlar XP®)

MADE 
IN ITALY
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ISTRUZIONI PER L’USO
A. Introdurre le mani della persona da immobilizzare in 
entrambi gli anelli fino ai polsi
B. Tenendo il cricchetto, tirare l’estremità con forza finché la 
corda non si allaccia ai polsi. Una volta fatto, l’individuo avrà 
le mani immobilizzate, perché il dente interno del cricchetto 
non permette all’ansa di tornare indietro
C. Per sicurezza, fare un semplice nodo con la corda in modo 
che se riuscissero a rompere un dente dello scivolo, il nodo 
non possa passarci attraverso

Le manette in tessuto sono progettate per un utilizzo monouso, offrendo una 
soluzione pensata per prevenire infezioni e consentire un trasporto agevole e discreto, 
anche quando si utilizzano più manette contemporaneamente. Questo dispositivo è 
caratterizzato da una sicurezza intrinseca, poiché non può essere spezzato con i denti; 
per rimuoverle è necessario un apposito strumento da taglio.

Realizzate con un nastro di Nylon® composto da otto fili intrecciati, il cricchetto è 
realizzato in materiale plastico e presenta quattro fori attraverso i quali scorre il 
nastro. La loro resistenza è comprovata contro muffe, lubrificanti, benzina e altri 
agenti chimici standard, dimostrando una capacità di resistenza a uno sforzo da 
trazione fino a 100 kg.

Queste manette mantengono intatte le loro prestazioni anche in condizioni climatiche 
estreme, operando efficacemente in temperature comprese tra -20°C e 80°C.

Fabric handcuffs are designed for single-use only, offering a solution designed to 
prevent infection and allow for easy and discreet transportation, even when using 
multiple handcuffs at the same time. This device has inherent safety, as it cannot be 
broken with teeth; a special cutting tool is required to remove them.

Made of a Nylon® ribbon composed of eight twisted strands, the ratchet is made 
of plastic material and has four holes through which the ribbon slides. Their 
strength is proven against mold, lubricants, gasoline, and other standard chemicals, 
demonstrating an ability to withstand a tensile stress of up to 100 kg.

These cuffs keep their performance intact even in extreme weather conditions, 
operating effectively in temperatures between -20°C and 80°C.

INSTRUCTIONS FOR USE
A. Introduce the hands of the person to be immobilized into 
both rings up to the wrists
B. While holding the ratchet, pull the end firmly until the rope 
buckles at the wrists. Once done, the person will have his or 
her hands immobilized, because the inner tooth of the ratchet 
will not allow the loop to return
C. To be on the safe side, tie a simple knot with the rope so 
that if they manage to break a tooth of the chute, the knot 
cannot pass through it

FABRIC HANDCUFFS

MISURE SIZE

PESO WEIGHT 0,01 kg

LUNGHEZZA 80 cm | LARGHEZZA 7 mm | SPESSORE 2 mm
LENGTH 80 cm | WIDTH 7 mm | THICKNESS 2 mm

SM-117 WH

SM-117C B

A B C

VENDUTI SEPARATAMENTE
SOLD SEPARATELY

DOUBLE BIVI TENT

MISURE SIZE

PESO WEIGHT 2,33 kg

LARGHEZZA 100 cm | LUNGHEZZA 230 cm | ALTEZZA 50 cm
WIDTH 100 cm | LENGTH 230 cm | HEIGHT 50 cm

D5-2022SBT OD

D5-2022SBT_POLES

D5-2022SBT VI

Tenda doppia costruita per resistere alle intemperie, 
rivestimento impermeabile, traspirante e resistente 
all’abrasione.

A. Pali: 8,5 millimetri pali in alluminio
B. Colonna d’ acqua (WR): 5000 mm
C. Esterno: 3 strati 100% poliammide, con rivestimento 
impermeabile e traspirante
D. Fondo: 75 Dernier  
E. Cuciture: cuciture nastrate anti-acqua

Double tent built to withstand weather, waterproof, 
breathable and abrasion-resistant coating.

A. Poles: 8.5mm aluminum poles
B. Water column (WR): 5000 mm
C. Exterior: 3 layers 100% polyamide, with waterproof and 
breathable coating
D. Bottom: 75 Dernier Nylon®
E. Seams: taped anti-water seams

ACCESSORI ACCESSORIES

CHIUSA CLOSED

APERTA OPENED

A

B

D

E

C
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TOURNIQUET

PORTABLE LITTER

YL-8412

COMPATIBILI
COMPATIBLES

Il laccio emostatico CE di riferimento per vigili del fuoco e forze dell’ordine. 
Proviene dal campo militare e consente di applicare il laccio emostatico da soli, 
utilizzando una sola mano.

- Molto efficace nell’arrestare il sanguinamento arterioso
- Può essere posizionato su un braccio o una coscia
- Laccio emostatico standard CE
- Resistenza alla pressione della barra: 470 N
- Resistenza alla deformazione della barra: 17,7 mm
- Per facilitare il posizionamento del laccio emostatico, l’estremità della fascia è 
gialla. Anche in ambiente buio, grazie a questo colore caldo, potrai localizzare la 
punta per fermare l’emorragia

The CE reference tourniquet for firefighters and law enforcement. 
It comes from the military field and allows you to apply the tourniquet yourself, using only 
one hand.

- Very effective in stopping arterial bleeding
- Can be placed on an arm or thigh
- CE standard tourniquet
- Resistance to bar pressure: 470 N
- Resistance to bar deformation: 17.7 mm
- For easy placement of the tourniquet, the end of the band is yellow. Even in a dark 
environment, thanks to this warm color, you will be able to locate the tip to stop bleeding

D5-TP

PAG 63
PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

MISURE SIZE

MISURE SIZE

0,10 kg

1,95 kg

64x4 cm

136x71cm

D5-6HPL OD

CYALUME LIGHTS

CODICE
CODE

COLORE
COLOR

DURATA
LIFE

DIMENSIONI
SIZE

CY-5560 Blue 8 h 6” - 15,24 cm

6” - 15,24 cm

6” - 15,24 cm

6” - 15,24 cm

6” - 15,24 cm

6” - 15,24 cm

6” -15,24 cm

6” - 15,24 cm

CY-5146 White 8 h

CY-0136 Yellow 12 h

CY-4229 Green 12 h

CY-5559 Red 12 h

CY-9752 I.R. 3 h

CY-1704 I.R. 8 h

CY-9753 Orange 12 h

MISURE SIZE MISURE SIZE

MISURE SIZE

PESO WEIGHT

LARGE CAT EYES CAT EYES SIGNAL PANEL

56x3x0,3 cm 60x1,2x0x3 cm

20x4x4 cm

0,07 kg

Fascetta elastica con due inserti rifrangenti ad alta 
visibilità.

Elastic band with two high-visibility reflective inserts.

Fascetta elastica con due inserti rifrangenti ad alta 
visibilità.

Elastic band with two high-visibility reflective inserts.

D5-CE01 OD D5-CE CT D5-PSP CT

D5-CE OD
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PATCHES

MISURE SIZE

MISURE SIZE

MISURE SIZE MISURE SIZE

ITALIAN CREST PVC

LOGO RUBBER PATCH

ITALIAN CREST ITALIAN FLAG

6,5x6 cm

5x6 cm

6,5x6 cm 8x5 cm

Scudetto italiano in gomma con tessuto a strappo maschio.

Italian shield made of rubber with male tear-away fabric.

Logo Defcon 5 in PVC con tessuto a 
strappo maschio.

Defcon 5 PVC logo with male tear-away 
fabric.

Scudetto italiano ricamato con tessuto a strappo maschio.

Italian shield embroidered with male tear-away fabric.

Scudetto italiano ricamato con tessuto a strappo/femmina.

Italian badge embroidered with tear-away fabric/female.

D5-ITC D5-ITC/NB D5-SIR01 D5-BIR02

D5-PA03 B

D5-PA03 CT

D5-PA03 OD
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MADE IN ITALY
UYN® ha un obiettivo, che è anche la sua ragione 

di esistere: creare prodotti unici mai realizzati prima, 
innovazioni dirompenti in grado di rivoluzionare il mercato. 
Ha l‘ambizione di riuscirci grazie alla sua lunga esperienza 
nel settore dell‘abbigliamento funzionale, a un sistema 
di produzione interno all‘avanguardia e a un reparto di 
ricerca e sviluppo senza pari. UYN è orgogliosa di svolgere 
ogni fase, dall‘idea iniziale alla prototipazione e alla 
commercializzazione del prodotto, nella sua sede di Asola, 
in provincia di Mantova.

UYN® has a goal, which is also its reason for existing: 
to create unique products never made before, disruptive 
innovations that can revolutionize the market. It has the 
ambition to achieve this through its long experience in 
the functional apparel industry, a state-of-the-art in-
house production system, and an unparalleled research 
and development department. UYN is proud to carry out 
every stage, from initial idea to prototyping and product 
commercialization, at its headquarters in Asola, in the province 
of Mantua. 

BREVETTATO
PATENTED

LIBERTÀ DI MOVIMENTO
FREEDOM OF MOVEMENT

FLUSSO D’ARIA COSTANTE
CONSTANT AIRFLOW

MICROCANALI ISOLANTI
INSULATING MICROCHANNELS

ULTRA ASSORBENTE
ULTRA ABSORBENT

TEMPERATURA 
REGOLARE 

TEMPERATURE
REGULATING

ASCIUGATURA RAPIDA 
QUICK DRYING

ANTIBATTERICO 
ANTIBACTERIAL

NESSUN ODORE 
NO SMELL

NIENTE SUDORE 
NO SWEAT

SENZA METALLI 
METAL - FREE

UYN® TACTICAL SERIES
ABBIGLIAMENTO SU CUI CONTARE QUANDO NE HAI PIÙ BISOGNO
CLOTHING YOU CAN COUNT ON WHEN YOU NEED IT MOST

Corri su un sentiero fangoso, muoviti rapido nella foresta, striscia invisibile tra gli arbusti. Non importa quanto 
sia esigente la tua giornata, con la collezione UYN® TACTICAL hai l‘abbigliamento perfetto per superare ogni 
sfida. Leggero ma resistente, rapido ad asciugare, termo-regolante e ultra confortevole. Il nostro abbigliamento 
tattico è progettato per supportarti in ogni condizione.

Grazie a tecnologie costruttive brevettate e testate sul campo, ti garantiamo l‘assoluta libertà di movimento e 
una protezione strategica per la tua attività outdoor.

Run on a muddy trail, move swiftly through the forest, creep invisibly through the bushes. No matter how 
demanding your day is, with UYN® TACTICAL collection you have the perfect clothing to face any challenge. 
Lightweight yet durable, quick-drying, thermo-regulating and ultra comfortable. Our clothing is designed to 
support you in all conditions.

Thanks to patented and field-tested construction technologies, we guarantee absolute freedom of movement 
and strategic protection for your outdoor activities.

La ricerca ossessiva di materiali 
di alta qualità ha portato UYN  a 
scegliere il Natex, un filato high-

tech bio-based che deriva dai 
semi di ricino. Natex rappresenta 
il massimo livello di combinazione 

tra prestazioni e rispetto per 
l‘ambiente.

The obsessive search for high-
quality materials led UYN to choose 
Natex, a high-tech bio-based yarn 
derived from castor beans. Natex 

represents the highest level of 
combination of performance and 

environmental friendliness.

La lana Merino è famosa per il suo 
peso minimo e la sensazione di 

seducente morbidezza sulla pelle. 
UYN utilizza una speciale tecnologia 

di produzione per ottenere un 
risultato piacevolmente morbido e 

di rapida asciugatura.

Merino wool is famous for its 
minimal weight and seductively 
soft feel on the skin. UYN uses 

special manufacturing technology to 
achieve a pleasantly soft and quick-

drying result.

Questo grande bovino, ha 
sviluppato una pelliccia 

estremamente densa e lunga per 
sopravvivere anche a temperature 

estreme. 
PREZIOSO - CALDO - MORBIDO 

TRASPIRANTE - RESISTENTE 
ALL‘ODORE - IPOALLERGENICO

This large bovine, has developed 
extremely dense and long fur 

to survive even in extreme 
temperatures.

PRECIOUS - WARM - SOFT 
BREATHABLE - ODOR RESISTANT - 

HYPOALLERGENIC

Y A K

C
A

S H M E R
E
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PESO WEIGHT

0,45 kg

LONG SLEEVE ROUND NECK SHIRT MAN
FUSYON DEFENDER

52% LANA MERINO 38% POLIAMMIDE 10% POLIPROPILENE
52% MERINO WOOL 38% POLYAMIDE 10% POLYPROPYLENE

MISURE SIZE

MISURE SIZE

S/M

S/M

L/XL

L/XL

XXL

XXL

UYN-U100307-E198UYN-U100307-B000

UYN-U100307-M450

UW PANTS LONG MAN
FUSYON DEFENDER

56% LANA MERINO 34% POLIAMMIDE 10% POLIPROPILENE
56% MERINO WOOL 34% POLYAMIDE 10% POLYPROPYLENE

PESO WEIGHT

0,38 kg

UYN-U100308-E198UYN-U100308-B000

UYN-U100308-M450

FUSYON DEFENDER
UNDERWEAR

SLIM 
FIT

A B

D

E

E

F

G

G

C

Hypermotion
Esclusiva costruzione delle spalle a cuciture zero per la massima 
libertà di movimento e il supporto posturale del corpo.
Exclusive zero-seam shoulder construction for maximum freedom of 
movement and body postural support.

Shoulder Pads
Il tessuto a maglia 3D ha uno spessore maggiore per una protezione 
traspirante. Questo sistema aiuta ad ammortizzare il peso e ad 
assorbire le vibrazioni quando si indossa uno zaino.
The 3D knit fabric has an increased thickness for breathable 
protection. This system helps to cushion the weight and absorb 
vibrations when wearing a backpack.

Coolvent
La superficie interna canalizzata favorisce un flusso d‘aria costante. 
Assorbe rapidamente il sudore, rinfresca il corpo durante l‘attività e 
mantiene la pelle asciutta.
The channelled inner surface promotes a constant flow of air. It quickly 
absorbs sweat, cools the body during activity and keeps the skin dry.

Drylight
Ovunque si accumuli il sudore durante lo sport, Drylight assicura 
il comfort di vestizione. Grazie alla tecnica di lavorazione a maglia 
più permeabile e ultra-assorbente, l‘umidità viene trasportata 
rapidamente verso l‘esterno.
Anywhere sweat accumulates during sport, Drylight ensures wearing 
comfort. Thanks to its more permeable, ultra- absorbent knitting 
technique, moisture is quickly transported outwards.

Resifit
Le articolazioni delle ginocchia e dei gomiti sono soggette a elevati 
livelli di stress durante l‘esercizio fisico. Per questo motivo queste 
aree sono racchiuse in un sistema di camere tridimensionali per creare 
uno strato d‘aria isolante intorno ad esse.
The knee and elbow joints are subject to high levels of stress during 
exercise. For this reason, these areas are enclosed in a three-
dimensional chamber system to create an insulating layer of air around 
them.

Iso Chambers
Grazie alla loro struttura, le Iso Chambers aumentano il potere 
isolante, evitando il raffreddamento delle parti più sensibili del corpo. 
Thanks to their structure, ISO CHAMBERS increase the insulation 

power, preventing the cooling of the most sensitive parts of the body.

Heatmemory
Le camere d‘aria isolanti immagazzinano il calore corporeo e 
proteggono dal raffreddamento. Ciò è particolarmente importante 
quando i muscoli si raffreddano dopo la fase di esercizio. Il corpo 
rimane caldo ed efficiente.
Insulating air chambers store body heat and protect against cooling. 
This is especially important when your muscles cool down after the 
exercise phase. Your body stays warm and efficient.
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LONG SLEEVE ROUND NECK SHIRT
AMBITYON DEFENDER

UW PANTS LONG MAN
EVOLUTION XTREME

80% POLIAMMIDE 17% POLIPROPILENE 3% ELASTAN
80% POLYAMIDE 17% POLYPROPYLENE 3% ELASTAN

83% POLIAMMIDE 14% POLIPROPILENE 3% ELASTAN
83% POLYAMIDE 14% POLYPROPYLENE 3% ELASTAN

MISURE UOMO MAN SIZE

MISURE DONNA WOMAN SIZE

MISURE SIZE

S/M

XS

S/M

L/XL

S/M

L/XL

XXL

L/XL

XXL

UYN-U100303-E774

UYN-U100304-E774

UYN-U100303-B014

UYN-U100304-B014

UYN-U100303-M448

UYN-U100304-M448

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

0,40 kg

0,36 kg

UOMO MAN

UOMO MAN

DONNA WOMAN

DONNA WOMAN

UYN-U100360-E774

UYN-U100361-E774

UYN-U100360-B014

UYN-U100361-B014

UYN-U100360-M448

UYN-U100361-M448

B

G

A

F

AMBITYON DEFENDER
UNDERWEAR

A

B

C

E

D

D

E

Shoulder Pads
Il tessuto a maglia 3D ha uno spessore maggiore per una protezione 
traspirante. Questo sistema aiuta ad ammortizzare il peso e ad 
assorbire le vibrazioni quando si indossa uno zaino.
The 3D knit fabric has an increased thickness for breathable 
protection. This system helps to cushion the weight and absorb 
vibrations when wearing a backpack.

Coolvent
La superficie interna canalizzata favorisce un flusso d‘aria costante. 
Assorbe rapidamente il sudore, rinfresca il corpo durante l‘attività e 
mantiene la pelle asciutta.
The channelled inner surface promotes a constant flow of air. It quickly 
absorbs sweat, cools the body during activity and keeps the skin dry.

Iso Chambers
Grazie alla loro struttura, le Iso Chambers aumentano il potere 
isolante, evitando il raffreddamento delle parti più sensibili del corpo. 
Thanks to their structure, ISO CHAMBERS increase the insulation 
power, preventing the cooling of the most sensitive parts of the body.

Resifit
Le articolazioni delle ginocchia e dei gomiti sono soggette a elevati 
livelli di stress durante l‘esercizio fisico. Per questo motivo queste 
aree sono racchiuse in un sistema di camere tridimensionali per creare 
uno strato d‘aria isolante intorno ad esse.
The knee and elbow joints are subject to high levels of stress during 
exercise. For this reason, these areas are enclosed in a three-
dimensional chamber system to create an insulating layer of air around 
them.

Heatmemory
Le camere d‘aria isolanti immagazzinano il calore corporeo e 
proteggono dal raffreddamento. Ciò è particolarmente importante 
quando i muscoli si raffreddano dopo la fase di esercizio. Il corpo 
rimane caldo ed efficiente.
Insulating air chambers store body heat and protect against cooling. 
This is especially important when your muscles cool down after the 
exercise phase. Your body stays warm and efficient.

Hypermotion
Esclusiva costruzione delle spalle a cuciture zero per la massima 
libertà di movimento e il supporto posturale del corpo.
Exclusive zero-seam shoulder construction for maximum freedom of 
movement and body postural support.

Drylight
Ovunque si accumuli il sudore durante lo sport, Drylight assicura 
il comfort di vestizione. Grazie alla tecnica di lavorazione a maglia 
più permeabile e ultra-assorbente, l‘umidità viene trasportata 
rapidamente verso l‘esterno.
Anywhere sweat accumulates during sport, Drylight ensures wearing 
comfort. Thanks to its more permeable, ultra- absorbent knitting 
technique, moisture is quickly transported outwards.
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LONG SLEEVE ROUND NECK SHIRT
EVOLUTION XTREME

89% POLIAMMIDE 9% POLIPROPILENE 2% ELASTAN
89% POLYAMIDE 9% POLYPROPYLENE 2% ELASTAN

MISURE SIZE S/M L/XL XXL
UYN-U100362-E887UYN-U100362-B979

UYN-U100362-M462

PESO WEIGHT

0,41 kg

COMFORT

REGULAR FIT

UYN-U100372-E887UYN-U100372-B979

UYN-U100372-M462

PESO WEIGHT

0,36 kg

MISURE SIZE S/M L/XL XXL

UYN-U100363-E887UYN-U100363-B979

UYN-U100363-M462

UW PANTS LONG MAN
EVOLUTION XTREME

86% POLIAMMIDE 12% POLIPROPILENE 2% ELASTAN
86% POLYAMIDE 12% POLYPROPYLENE 2% ELASTAN

EVOLUTION XTREME
UNDERWEAR

COMFORT 
FIT

REGULAR 
FIT

Hypermotion
Esclusiva costruzione delle spalle a cuciture zero per la massima 
libertà di movimento e il supporto posturale del corpo.
Exclusive zero-seam shoulder construction for maximum freedom of 
movement and body postural support.

Coolvent
La superficie interna canalizzata favorisce un flusso d‘aria costante. 
Assorbe rapidamente il sudore, rinfresca il corpo durante l‘attività e 
mantiene la pelle asciutta.
The channelled inner surface promotes a constant flow of air. It quickly 
absorbs sweat, cools the body during activity and keeps the skin dry.

Drylight
Ovunque si accumuli il sudore durante lo sport, Drylight assicura 
il comfort di vestizione. Grazie alla tecnica di lavorazione a maglia 
più permeabile e ultra-assorbente, l‘umidità viene trasportata 
rapidamente verso l‘esterno.
Anywhere sweat accumulates during sport, Drylight ensures wearing 
comfort. Thanks to its more permeable, ultra- absorbent knitting 
technique, moisture is quickly transported outwards.

Heatmemory
Le camere d‘aria isolanti immagazzinano il calore corporeo e 
proteggono dal raffreddamento. Ciò è particolarmente importante 
quando i muscoli si raffreddano dopo la fase di esercizio. Il corpo 
rimane caldo ed efficiente.
Insulating air chambers store body heat and protect against cooling. 
This is especially important when your muscles cool down after the 
exercise phase. Your body stays warm and efficient.

Resifit
Le articolazioni delle ginocchia e dei gomiti sono soggette a elevati 
livelli di stress durante l‘esercizio fisico. Per questo motivo queste 
aree sono racchiuse in un sistema di camere tridimensionali per creare 
uno strato d‘aria isolante intorno ad esse.
The knee and elbow joints are subject to high levels of stress during 
exercise. For this reason, these areas are enclosed in a three-
dimensional chamber system to create an insulating layer of air around 
them.
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COMFORT FIT
UNA NUOVA VESTIBILITÀ SENZA AGGIUNGERE 
CUCITURE  |  A NEW FIT WITHOUT ADDING 
SEAMS

Grazie al processo manifatturiero esclusivo, i prodotti UYN 
in maglia 3D memorizzano la vestibilità desiderata. Questo 
permette al capo di adattarsi da una vestibilità stretta a una più 
confortevole senza compromettere le funzionalità del prodotto.

Thanks to the unique manufacturing process, UYN’s 3D knit 
products store the desired fit. This allows the garment to adjust 
from a tight fit to a more comfortable fit without compromising 
the functionality of the product.

REGULAR FIT
EVOLUTYON XTREME underwear è disponibile anche nella 
versione dalla vestibilità regolare: segue la forma del corpo 
senza comprimerlo, promuovendo un maggior comfort e una 
maggiore libertà di movimento.

EVOLUTYON XTREME underwear is also available in the 
Regular Fit version: it follows the shape of the body without 
compressing, promoting comfort as well as freedom of 
movement. 123UYN122 UYN



PESO WEIGHT

0,33 kg

SHORT SLEEVE SHIRT MAN
MOTION XTREME

93% POLIAMMIDE 2% POLIPROPILENE 5% ELASTAN
93% POLYAMIDE 2% POLYPROPYLENE 5% ELASTAN

MISURE SIZE

MISURE SIZE

S/M

S/M

L/XL

L/XL

XXL

XXL

UYN-U100364-E479UYN-U100364-B978

UYN-U100364-M450

UW BOXER MAN
MOTYON XTREME

96% POLIAMMIDE 4% ELASTAN
96% POLYAMIDE 4% ELASTAN

PESO WEIGHT

0,29 kg

UYN-U100365-M450UYN-U100365-B978

MOTYON XTREME
UNDERWEAR

SLIM 
FIT

A
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B

B

D

Coolvent
La superficie interna canalizzata favorisce un flusso d‘aria costante. 
Assorbe rapidamente il sudore, rinfresca il corpo durante l‘attività e 
mantiene la pelle asciutta.
The channelled inner surface promotes a constant flow of air. It quickly 
absorbs sweat, cools the body during activity and keeps the skin dry.

4-Ways Ventilation
Le sottili micro-coste 3D creano uno spazio di 2 millimetri tra la pelle e 
il tessuto, consentendo all‘aria di circolare più liberamente.
Fine 3D ribs create a 2-millimetre gap between the skin and the fabric, 
allowing air to circulate more freely.

Hypermotion
Esclusiva costruzione delle spalle a cuciture zero per la massima 
libertà di movimento e il supporto posturale del corpo.
Exclusive zero-seam shoulder construction for maximum freedom of 
movement and body postural support.

Drylight
Ovunque si accumuli il sudore durante lo sport, Drylight assicura 
il comfort di vestizione. Grazie alla tecnica di lavorazione a maglia 
più permeabile e ultra-assorbente, l‘umidità viene trasportata 
rapidamente verso l‘esterno.
Anywhere sweat accumulates during sport, Drylight ensures wearing 
comfort. Thanks to its more permeable, ultra- absorbent knitting 
technique, moisture is quickly transported outwards.
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HIGH SOCKS
DEFENDER MERINO

LOW CUT MAN
DEFENDER MERINO

47% POLIAMMIDE 21% ACRILICO 19% LANA MERINO 10% POLIPROPILENE 3% ELASTAN
47% POLYAMIDE 21% ACRYLIC 19% MERINO WOOL 10% POLYPROPYLENE 3% ELASTAN

48% POLIAMMIDE 17% ACRILICO 15% LANA MERINO 17% POLIPROPILENE 3% ELASTAN
48% POLYAMIDE 17% ACRYLIC 15% MERINO WOOL 17% POLYPROPYLENE 3% ELASTAN

MISURE UOMO MAN SIZE

MISURE DONNA WOMAN SIZE

MISURE SIZE

35/38

37/38

35/38

39/41

39/40

39/41

45/47 45/47 48/50

41/42 43/45

42/44 45/47 48/50

UYN-S100296-E198UYN-S100296-B000

UYN-S100296-M450

PESO WEIGHT

0,11 kg

UOMO MAN

DONNA WOMAN

UYN-S100297-E198UYN-S100297-B000

UYN-S100297-M450

PESO WEIGHT

0,08 kg

UYN-S100279-E198UYN-S100279-B000

DEFENDER MERINO
SOCKS

Cool air flow
Struttura a microcanali 3D per la circolazione dell‘aria; mantiene i 
piedi asciutti e a una temperatura confortevole.
3D micro-channel structure for air circulation; keeps feet dry and at a 
comfortable temperature.

Anti-impactor
Struttura frontale in maglia 3D che assorbe gli urti e garantisce al 
contempo un‘efficace ventilazione del piede.
Frontal shock-absorbent 3D knitted structure that simultaneously 
guarantees efficient foot ventilation.

Target compression bandage
Doppio bendaggio asimmetrico con traspirazione integrata.  
Double asymmetric bandage with perspiration integrated.

Preshock shield
Assorbe gli urti e protegge il sensibile tendine d‘Achille con struttura 
a maglia 3D.
Absorbs shocks and protects the sensitive Achilles tendon with a 3D 
knitted structure..

Ergologic footbed
Plantare anatomico per sollecitazioni e movimenti atletici.
Anatomically shaped footbed for athletic stresses and movement.
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HIGH SOCKS
2IN DEFENDER

LOW CUT MAN
2IN DEFENDER

53% POLIAMMIDE 33% POLIESTERE 12% POLIPROPILENE 2% ELASTAN
53% POLYAMIDE 33% POLYESTER 12% POLYPROPYLENE 2% ELASTAN

55% POLIAMMIDE 32% POLIESTERE 11% POLIPROPILENE 2% ELASTAN
55% POLYAMIDE 32% POLYESTER 11% POLYPROPYLENE 2% ELASTAN

MISURE UOMO MAN SIZE

MISURE DONNA WOMAN SIZE

MISURE SIZE

35/38

37/38

35/38

39/41

39/40

39/41

45/47 45/47 48/50

41/42 43/45

42/44 45/47 48/50

UYN-S100303-E198

UYN-S100281-E198

UYN-S100303-B000

UYN-S100281-B000

UYN-S100303-M450

UYN-S100281-M450

PESO WEIGHT

0,11 kg

UOMO MAN

DONNA WOMAN

UYN-S100304-E198UYN-S100304-B000

UYN-S100304-M450

PESO WEIGHT

0,10 kg

2IN DEFENDER
SOCKS

Strato interno
Inner layer

Strato esterno
Outer layer

Cool air flow
Struttura a microcanali 3D per la circolazione dell‘aria; mantiene i 
piedi asciutti e a una temperatura confortevole.
3D micro-channel structure for air circulation; keeps feet dry and at a 
comfortable temperature.

Anti-impactor
Struttura frontale in maglia 3D che assorbe gli urti e garantisce al 
contempo un‘efficace ventilazione del piede.
Frontal shock-absorbent 3D knitted structure that simultaneously 
guarantees efficient foot ventilation.

Target compression bandage
Doppio bendaggio asimmetrico con traspirazione integrata.  
Double asymmetric bandage with perspiration integrated.

Preshock shield
Assorbe gli urti e protegge il sensibile tendine d‘Achille con struttura 
a maglia 3D.
Absorbs shocks and protects the sensitive Achilles tendon with a 3D 
knitted structure..

Ergologic footbed
Plantare anatomico per sollecitazioni e movimenti atletici.
Anatomically shaped footbed for athletic stresses and movement.
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HIGH SOCKS
DEFENDER LIGHT

89% POLIAMMIDE 7% POLIPROPILENE 4% ELASTAN
89% POLYAMIDE 7% POLYPROPYLENE 4% ELASTAN

MISURE UOMO MAN SIZE

MISURE DONNA WOMAN SIZE

35/38

37/38

39/41

39/40

45/47 45/47 48/50

41/42 43/45

UYN-S100293-E198UYN-S100293-B000

UYN-S100293-M450

PESO WEIGHT

0,10 kg

UOMO MAN

DONNA WOMAN

UYN-S100298-E198UYN-S100298-B000

UYN-S100298-M450

LOW CUT SOCKS
DEFENDER LIGHT

84% POLIAMMIDE 12% POLIPROPILENE 4% ELASTAN
84% POLYAMIDE 12% POLYPROPYLENE 4% ELASTAN

MISURE UOMO MAN SIZE

MISURE DONNA WOMAN SIZE

35/38

37/38

39/41

39/40

45/47 45/47 48/50

41/42 43/45

UYN-S100283-E198UYN-S100283-B000

UYN-S100283-M450

PESO WEIGHT

0,07 kg

UOMO MAN

DONNA WOMAN

UYN-S100300-E198UYN-S100300-B000

UYN-S100300-M450

MID SOCKS MAN
DEFENDER LIGHT

88% POLIAMMIDE 8% POLIPROPILENE 4% ELASTAN
88% POLYAMIDE 8% POLYPROPYLENE 4% ELASTAN

MISURE SIZE 35/38 39/41 42/44 45/47 48/50
UYN-S100282-E198UYN-S100282-B000

UYN-S100282-M450

PESO WEIGHT

0,09 kg

DEFENDER LIGHT
SOCKS

Cool air flow
Struttura a microcanali 3D per la circolazione dell‘aria; mantiene i 
piedi asciutti e a una temperatura confortevole.
3D micro-channel structure for air circulation; keeps feet dry and at a 
comfortable temperature.

Anti-impactor
Struttura frontale in maglia 3D che assorbe gli urti e garantisce al 
contempo un‘efficace ventilazione del piede.
Frontal shock-absorbent 3D knitted structure that simultaneously 
guarantees efficient foot ventilation.

Target compression bandage
Doppio bendaggio asimmetrico con traspirazione integrata.  
Double asymmetric bandage with perspiration integrated.

Preshock shield
Assorbe gli urti e protegge il sensibile tendine d‘Achille con struttura 
a maglia 3D.
Absorbs shocks and protects the sensitive Achilles tendon with a 3D 
knitted structure..

Ergologic footbed
Plantare anatomico per sollecitazioni e movimenti atletici.
Anatomically shaped footbed for athletic stresses and movement.
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SHOES

UYN-Y100175-B000

UYN-Y100175-M450

UYN DEFENDER 4 è la scelta reattiva per tutti i terreni. Impermeabile e 
traspirante, con lana Yak per una termo-regolazione superiore. Dotata di 
intersuola anti-perforazione, rinforzi alla punta e al tallone, si adatta a ogni 
situazione. La tomaia knit ultra-flessibile offre comfort supremo, mentre la 
suola U-GRIP assicura la trazione necessaria. 

UYN DEFENDER 4 is the responsive choice for all terrains. Waterproof and 
breathable, with Yak wool for superior thermo-regulation. Featuring an anti-
puncture midsole, toe and heel reinforcements, it adapts to any situation. 
The ultra-flexible knit upper offers supreme comfort, while the U-GRIP 
outsole provides the traction you need.

ESTERNO: TESSILE 100%  
FODERA E CALZA: TESSILE 100%
SUOLA: ALTRI MATERIALI 100%

INTERSUOLA IN KEVLAR 
ANTI-PERFORAZIONE 
PUNCTURE RESISTANT 
KEVLAR MIDSOLE

EXTERNAL: TEXTILE 100%  
LINING AND SOCK: TEXTILE 100%
SOLE: OTHER MATERIALS 100%

PESO WEIGHT

1,10 kg

A
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Suola U-Grip con battistrada in gomma e tasselli Adaptive Lugs per la massima trazione sui 
terreni irregolari.
U-GRIP sole with rubber tread and Adaptive Lugs for maximum traction on uneven and wet 
surfaces.

Strato interno in lana Yak: termoregolante, anti-sudore e anti-odore.
Yak wool inner layer: thermo-regulating, anti-sweat and anti-odour.

Lacci elastici con regolatore per una stabilità extra del mesopiede.
Elastic laces with locking system for extra mid-foot stability.

Costruzione 100% senza metallo.
100% non-metallic construction.

Strato esterno in poliammide riciclata: buona resistenza all’abrasione, alta elasticità.
Recycled polyamide outer layer: good abrasion resistance, high elasticity.

Tomaia knit zero cuciture: elastica e traspirante per un effetto seconda pelle.
Zero-seam knit upper: flexible and breathable for secondskin like fit.

Punta e tallone rinforzati con gomma liquida.
Reinforced toe and heel with liquid rubber.

Plantare in lana Merino e feltro riciclato.
Insole made of Merino wool and recycled felt.

A

B

DEFENDER 4

MISURE SIZE 39 4340 4441 45 4742 46 48

MOVER
SHOES

UYN-Y100173-B000

La scarpa UYN MOVER è leggera, ultra ventilata e ideale per lunghe ore 
in piedi o camminando. Realizzata con lana Merino e poliammide riciclata, 
mantiene il piede alla temperatura ideale e assorbe rapidamente il sudore. 
La tomaia elastica con sistema di ventilazione brevettato AIR DUAL 
offre rinforzi speciali per la resistenza all’usura quotidiana e alle attività 
dinamiche, mentre la suola U-GRIP assicura un’eccellente aderenza al 
terreno. 

The UYN MOVER shoe is lightweight, ultra-ventilated and ideal for long 
hours on your feet or walking. Made with Merino wool and recycled 
polyamide, it keeps the foot at the ideal temperature and quickly absorbs 
sweat. The stretch upper with patented AIR DUAL ventilation 
system offers special reinforcements for resistance to daily wear 
and dynamic activities, while the U-GRIP outsole provides 
excellent grip on the ground.

ESTERNO: TEXTILE 100%  
FODERA E CALZA: TEXTILE 100%
SUOLA: ALTRI MATERIALI 100%

EXTERNAL: TEXTILE 100%  
LINING AND SOCK: TEXTILE 100%
SOLE: OTHER MATERIALS 100%

PESO WEIGHT

0,93 kg

A
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D

E

Suola U-Grip con battistrada in gomma e tasselli Adaptive Lugs per la massima trazione sui 
terreni irregolari.
U-GRIP sole with rubber tread and Adaptive Lugs for maximum traction on uneven and wet 
surfaces.

Le aree più esposte presentano protezioni avanzate contro l’usura ottenute attraverso 
l’estrusione elastabilizzazione di fili di poliuretano.
The most exposed areas feature advanced cut and tear protection, achieved through the 
extraction and stabilisation of polyurethane yarns.

Tomaia one-piece realizzata con una combinazione di lana Merino e poliammide riciclata: 
ultra-elastica, traspirante e termoregolante.
One-piece upper made from a blend of extra-fine Merino wool and recycled polyamide: 
ultra-elastic, breathable and thermo-regulating.

Sistema di ventilazione brevettato AIR DUAL integrato nella tomaia. La struttura a maglia 
fine permette all’umidità di fuoriuscire mentre impedisce la penetrazione dell’acqua.
Patented AIR DUAL ventilation system, integrated in the upper. The fine knit structure allows 
moisture to escape while preventing water penetration.

Plantare in lana Merino e feltro riciclato.
Insole made of Merino wool and recycled felt.
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MISURE SIZE 39 4340 4441 45 4742 46 48
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Nata a Edimburgo e testata nei terreni impervi della Scozia, Highlander Forces 
progetta e produce kit tattici, outdoor e di sopravvivenza orientati alle prestazioni da 
oltre 35 anni.

Nel corso di questi trent’anni la gamma di prodotti si è ampliata, ma la missione è e 
sarà sempre la stessa: permettere di operare sapendo che il kit che si sta utilizzando 
è stato progettato con un occhio di riguardo alle prestazioni, un design incentrato 
sull’utente e sostenuto dal valore.

Born in Edinburgh and tested in the rugged terrain of Scotland, Highlander Forces 
has been designing and producing performance oriented tactical, outdoor and survival 
kit for over 35 years.

Over the 3 decades our product range has expanded, but our mission has, and 
always will be the same;to enable you to operate in your environment knowing the 
kit you’re using has been designed with performance focus, user-centric design and 
underpinned by value.

HIGHLANDER 137



La Stow and Go vi proteggerà dagli elementi. Il guscio è completamente 
impermeabile, resistente al vento e traspirante e si impacchetta rapidamente in un 
sacchetto compatto perfetto per essere riposto in uno zaino.

Esterno: 100% nylon | Fodera: 100% poliestere a rete
 
• Completamente impermeabile con cuciture nastrate 
• Altamente resistente al vento 
• Cappuccio a punta foderato in rete 
• Tasche anteriori con zip 
• Regolazione del cappuccio, dei polsini e del cordoncino in vita
  con chiusura a strappo 
• Protezione per il mento 
• Impacchettabile in un sacco compatto 
• Spiraglio posteriore per il flusso d’aria

The Stow and Go will protect you from the elements. The shell is fully waterproof, 
wind resistant and breathable and it packs up quickly and easily into a compact 
stuff sack, perfect for storing in a rucksack.

Outer: 100% Nylon shell | Lining: 100% Polyester mesh

• Fully waterproof with taped seams 
• Highly wind resistant 
• Mesh lined peaked hood 
• Front zipped pockets 
• Hood and waist drawcord adjusters 
• Adjustable hood, cuffs and drawstring waist with hook-and-loop closure 
• Chin guard 
• Packs into compact stuff sack 
• Back vent for air flow

MISURE SIZE S M L XL XXL

PESO WEIGHT

0,54 kg

HL-JAC077 B

HL-JAC077 OD

STOW & GO WATERPROOF JACKETCOMBAT SHIRT SHORT SLEEVES WITH POKETS

• 95% cotone, 5% elastan per una vestibilità e una sensazione perfette
• Design completamente aderente
• Materiale ad alta traspirazione
• Tasche portaoggetti sulla manica ideali per riporre piccoli oggetti

• 95% cotton , 5% spandex mix for the perfect fit and feel
• Fully fitted design
• High wicking material
• Storage pockets on the sleeve ideal for storing small items

MISURE SIZE S M L XL XXL

PESO WEIGHT

0,29 kg

HL-TEE031 B

HL-TEE031 OD

HL-TEE031 CT
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PESO WEIGHT

MISURE SIZE

MISURE SIZE

0,20 kg

WALKING GAITERS MICRO HEAD NET

TAGLIA UNICA REGOLABILE 
ONE SIZE ADJUSTABLE

TAGLIA UNICA REGOLABILE 
ONE SIZE ADJUSTABLE

HL-GAT001 HL-MID001

ACCESSORI ACCESSORIES

Queste ghette da passeggio sono realizzate con 
tessuto Ab-Tex resistente all’acqua e, grazie alla 
chiusura a zip principale e alla robusta staffa sotto 
il piede, sono progettate per essere facilmente 
indossate.
 
Realizzato in tessuto Ab-Tex 600D Ripstop.
Rivestimento in PU resistente all’acqua e cerniera 
antitempesta.  
Tenute in posizione da un gancio per l’allacciatura, 
con chiusura a zip su tutta la lunghezza e cordoncino 
in alto.

These walking gaiters are made from water-resistant 
Ab-Tex fabric and with a main zip fastening and a 
strong underfoot stirrup are designed to be easy to 
chuck on.

Made of 600D Ripstop Ab-Tex water-resistant PU 
coating and zip storm flap  
Securely held in place by a lace hook and with full 
length zip fastening and draw cord top. 

Un prodotto indispensabile per tutti coloro che si 
recano in zone popolate da moscerini e zanzare. 
Questa rete copre l’intera testa ed il collo, fornendo 
la protezione necessaria.

CARATTERISTICHE
Realizzata in rete ultrafine.
Chiusura elastica sul collo.
Non utilizza trattamenti chimici.
Si ripone in un sacco compatto.

A must have for anyone heading out in midge/
mosquito country. This net covers your entire head 
and neck and provides the protection needed.

FEATURES
Made from ultrafine mesh.
Elasticated neck closure.
No chemical treatments used.
Packs into compact stuff sack.

FIRST AID MINI PACK

HL-FA103 OD 

Contenuto:

• Benda a bassa adesività da 5x5 cm
• 6 spille di sicurezza assortite
• 5 salviette antisettiche
• Nastro di tessuto da 4 cmx1 m
• Benda WOW di 7,5x5 cm
• Nastro adesivo microporoso da 
1,25x1 cm
• Paio di guanti, vinile senza polvere
• Paio di mini forbici

Content:

• 5cm x 5cm low adhesive dressing
• 6 assorted safety pins
• 5 antiseptic wipes
• 4 cm x 1 m fabric strip
• 7,5 x 4,5 m WOW bandages
• 1,25 cm x 1 m microporous tape 
• Pair vinyl gloves 
• Pair of mini scissors
 

PESO WEIGHT

MISURE SIZE

0,14 kg

12x9x4 cm

PONCHO

Un poncho leggero e impermeabile per attività militari, di caccia o di tiro.

• Vinile impermeabile
• Cuciture termo saldate
• Può essere utilizzato come telo di emergenza
• Protezione antipioggia
• Materiale 100% poliestere

A lightweight, waterproof poncho for military, hunting or shooting activities.

• Waterproof vinyl
• Heat-welded seams
• Can be used as an emergency sheet
• Rain protection
• Material 100% polyester

MISURE SIZE

PESO WEIGHT

0,22 kg

HL-WJ012 OD

133x205 cm
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MISURE SIZE

MISURE SIZE

MISURE SIZE

LITRI LITERS
PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

LITRI LITERS

LITRI LITERS

62,5xØ26 cm

71xØ31 cm

83,5xØ38 cm

25
0,09 kg

0,116 kg

0,15 kg

40

80

X-LIGHT DRY SACK 25 LT

X-LIGHT DRY SACK 40 LT

X-LIGHT DRY SACK 80 LT

Le borse X-Lite Dry Bags offrono una moltitudine di opzioni per 
riporre quasi tutte le attrezzature. Queste borse roll-top sono dotate 
di cuciture completamente nastrate, che le rendono completamente 
impermeabili, e di una robusta fibbia a sgancio rapido per facilitare 
l’accesso e la chiusura. Quando non vengono utilizzate, queste borse 
si riducono a dimensioni compatte per essere riposte.

X-Lite Dry Bags provide a multitude of options for storing almost any 
amount of kit. These roll-top bags have fully taped seams, making 
them completely watertight, and a rugged quick-release buckle for 
easy access and closing. When not in use, these bags pack down to a 
compact size for stashing away.

Le borse X-Lite Dry Bags offrono una moltitudine di opzioni per 
riporre quasi tutte le attrezzature. Queste borse roll-top sono dotate 
di cuciture completamente nastrate, che le rendono completamente 
impermeabili, e di una robusta fibbia a sgancio rapido per facilitare 
l’accesso e la chiusura. Quando non vengono utilizzate, queste borse 
si riducono a dimensioni compatte per essere riposte.

X-Lite Dry Bags provide a multitude of options for storing almost any 
amount of kit. These roll-top bags have fully taped seams, making 
them completely watertight, and a rugged quick-release buckle for 
easy access and closing. When not in use, these bags pack down to a 
compact size for stashing away.

Le borse X-Lite Dry Bags offrono una moltitudine di opzioni per 
riporre quasi tutte le attrezzature. Queste borse roll-top sono dotate 
di cuciture completamente nastrate, che le rendono completamente 
impermeabili, e di una robusta fibbia a sgancio rapido per facilitare 
l’accesso e la chiusura. Quando non vengono utilizzate, queste borse 
si riducono a dimensioni compatte per essere riposte.

X-Lite Dry Bags provide a multitude of options for storing almost any 
amount of kit. These roll-top bags have fully taped seams, making 
them completely watertight, and a rugged quick-release buckle for 
easy access and closing. When not in use, these bags pack down to a 
compact size for stashing away.

HL-DB126 OD

HL-DB112 OD

HL-DB113 OD

MISURE SIZE

MISURE SIZE

MISURE SIZE

LITRI LITERS
PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

PESO WEIGHT

LITRI LITERS

LITRI LITERS

16x12x6 cm

24x17x11 cm

36x20x20 cm

1
0,028 kg

0,045 kg

0,070 kg

4

13

DRYSACK 1L

DRYSACK 4L 

DRYSACK 13L 

La Drysack Dry Bag è una sacca impermeabile leggera e impacchettabile. Con chiusura a rullo 
e cuciture nastrate, è perfetta per proteggere l’attrezzatura nello zaino quando piove o per 
riporre gli oggetti di valore prima di attraversare l’acqua.
Realizzata in tessuto in XTP LITE (taffetà di poliammide 190T con rivestimento in PU) con una 
resistenza idrostatica di 5000 mm.

The Drysack Dry Bag is a lightweight, packable waterproof bag. With roll closure and taped 
seams, it is perfect for protecting gear in your backpack when it rains or for storing valuables 
before crossing water.
Made of XTP LITE (190T polyamide taffeta with PU coating) fabric with a hydrostatic 
resistance of 5000 mm.

La Drysack Dry Bag è una sacca impermeabile leggera e impacchettabile. Con chiusura a rullo 
e cuciture nastrate, è perfetta per proteggere l’attrezzatura nello zaino quando piove o per 
riporre gli oggetti di valore prima di attraversare l’acqua.
Realizzata in tessuto in XTP LITE (taffetà di poliammide 190T con rivestimento in PU) con una 
resistenza idrostatica di 5000 mm.

The Drysack Dry Bag is a lightweight, packable waterproof bag. With roll closure and taped 
seams, it is perfect for protecting gear in your backpack when it rains or for storing valuables 
before crossing water.
Made of XTP LITE (190T polyamide taffeta with PU coating) fabric with a hydrostatic 
resistance of 5000 mm.

La Drysack Dry Bag è una sacca impermeabile leggera e impacchettabile. Con chiusura a rullo 
e cuciture nastrate, è perfetta per proteggere l’attrezzatura nello zaino quando piove o per 
riporre gli oggetti di valore prima di attraversare l’acqua.
Realizzata in tessuto in XTP LITE (taffetà di poliammide 190T con rivestimento in PU) con una 
resistenza idrostatica di 5000 mm.

The Drysack Dry Bag is a lightweight, packable waterproof bag. With roll closure and taped 
seams, it is perfect for protecting gear in your backpack when it rains or for storing valuables 
before crossing water.
Made of XTP LITE (190T polyamide taffeta with PU coating) fabric with a hydrostatic 
resistance of 5000 mm.

HL-DB108 OD

HL-DB109 OD

HL-DB111 OD 

DRY SACK
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KNIFE, FORK,
 SPOON CLIP SET

HL-CP001 AG

ACCESSORI ACCESSORIES

Un set compatto di coltello, 
forchetta e cucchiaio.

•  Apribottiglie integrato
•  Custodia in plastica

•  Attacco a clip per cintura

A compact set of knife, fork and 
spoon.

•  Integrated bottle opener
•  Plastic case

•  Belt clip attachment

CAMP CUP 

HL-CP289 AG

•  Tazza in acciaio inossidabile di 
qualità superiore
•  Struttura solida e durevole
•  Comoda e facilmente impilabile 
per essere conservata

•  Premium quality stainless steel 
cup
•  Durable and solid construction
•  Convenient and easily stackable 
for storage

DISPONIBILE ANCHE NELLA 
CONFEZIONE DA 4 PEZZI

ALSO AVAILABLE IN 4-PACK

LITRI LITERS

PESO WEIGHT

500 ml

0,084 kg 

IDRATAZIONE HYDRATION

S1 MIL HYDRATION SYSTEM 2L

GLUG 660 BOTTLE
 (INSULATED)

S1 MIL HYDRATION SYSTEM 3L

Rimanete idratati anche in viaggio con la vescica di idratazione premium da 2 litri con 
Microban per la protezione dai batteri.

Si adatta perfettamente alla maggior parte degli zaini e il tubo si può agganciare alla 
tracolla. Non c’è bisogno di fermarsi, si può bere dalla cannuccia e continuare a muoversi.

Stay hydrated on the move with the 2 litre premium hydration bladder with Microban to 
protect against bacteria.

Fits neatly into most packs with the hose clipping into your shoulder strap. No need to stop, 
drink from the straw and keep moving.

Dotata di un coperchio facile da 
aprire con beccuccio flip-top, 
la bottiglia glug è realizzata in 
robusto acciaio inossidabile, per 
mantenere le bevande calde o 
fredde.

Featuring an easy open lid with flip-
top spout, the glug bottle is made 
from tough stainless steel, this 
super-durable vacuum insulated 
bottle will keep drinks both hot 
or cold.

Rimanete idratati durante gli spostamenti con la vescica di idratazione premium da 3 litri 
con Microban per la protezione dai batteri.

Si adatta perfettamente alla maggior parte degli zaini e il tubo si può agganciare alla 
tracolla. Non c’è bisogno di fermarsi, si può bere dalla cannuccia e continuare a muoversi.

Stay hydrated on the move with the 3 litre premium hydration bladder with Microban to 
protect against bacteria.

Fits neatly into most packs with the hose clipping into your shoulder strap. No need to stop, 
drink from the straw and keep moving.

HL-ACC0034

HL-CP256 CH

HL-ACC0035

PESO WEIGHT

LITRI LITERS
0,324 kg
660 ml

MISURE SIZE
LITRI LITERS

38x20 cm TUBO TUBE 100 cm
2

MISURE SIZE
LITRI LITERS 3

40,7x20 cm TUBO TUBE 100 cm

24’’ GEAR TWIST

HL-CS242 B

•  2 confezioni
•  Costruito per resistere a qualsiasi 
clima
•  Filo interno progettato per 
mantenere la forma desiderata
•  Il rivestimento in silicone 
consente una presa sicura

•  2 pack
•  Built to withstand any climate
•  Inner wire designed to maintain 
desired shape
•  Silicone coating allows for sturdy 
grip

MISURE SIZE

PESO WEIGHT

60 cm

69 g 

MISURE SIZE BASE BLOCK 78x25x9 mm ATTACCO STRIKER 74 mm

MAGNESIUM FIRE STARTER

HL-SUR012 G

PESO WEIGHT 0,055 kg
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PHOENIX SPARK 150 SLEEPING BAG

Lo Spark 150 è un sacco a pelo leggero e resistente per il 
campeggio. Imbottito con 150 g/m² di fibra cava a spirale, un 
isolamento leggero che pesa solo 1,1 kg e può essere riposto 
nel suo sacco per facilitare gli spostamenti. Il tessuto esterno 
è in Rip-stop® che lo protegge da strappi e graffi; dotato 
di una fodera per scarponi extra resistente per dormire con 
gli scarponi addosso senza danneggiare il sacco. Per le 
temperature estreme, lo Spark può essere combinato con il 
Flame, utilizzando un semplice sistema di ganci e anelli, per 
creare un sacco a pelo per 4 stagioni.

The Spark 150 is a lightweight and durable sleeping bag for 
camping. Filled with 150 g/m² spiral hollow fiber, a lightweight 
insulation that weighs only 1.1 kg and can be stored in its own 
bag for easy travel. The outer fabric is Rip-stop® that protects 
it from rips and scratches; equipped with an extra durable boot 
liner for sleeping with your boots on without damaging the 
sack. For extreme temperatures, the Spark can be combined 
with the Flame, using a simple hook and loop system, to create 
a 4-season sleeping bag.

HL-SB242

SACCHI A PELO SLEEPING BAGS

PESO WEIGHT

STAGIONE SEASON

FINO A LOWER LIMIT

MISURE SIZE

1,10 kg

2

4°C

210x80x50 cm

PHOENIX FLAME 400 SLEEPING BAG

Il Phoenix Flame 400 è un sacco a pelo resistente e altamente isolante per 
il campeggio. Imbottito con doppi strati di fibra cava a spirale da 200 g/m², 
un isolamento leggero che può essere riposto nel suo sacco per facilitare gli 
spostamenti. Il tessuto esterno è in Rip-stop® che lo protegge da strappi e 
graffi; dotato di una fodera per scarponi extra resistente per dormire con gli 
scarponi addosso senza danneggiare il sacco. In caso di freddo estremo, il 
Phoenix Flame può essere combinato con lo Spark, utilizzando un semplice 
sistema di ganci e anelli, per creare un sacco a pelo 4 stagioni per le notti 
sotto lo zero.

The Phoenix Flame 400 is a durable and highly insulating sleeping bag for 
camping. Filled with double layers of 200 g/m² spiral hollow fiber, lightweight 
insulation that can be stowed in its own bag for easy travel. The outer fabric 
is Rip-stop® that protects it from rips and scratches; equipped with an extra 
durable boot liner for sleeping with boots on without damaging the sack. In 
extreme cold, the Phoenix Flame can be combined with the Spark, using a 
simple hook and loop system, to create a 4-season sleeping bag for sub-zero 
nights.

HL-SB244

PESO WEIGHT

STAGIONE SEASON

FINO A LOWER LIMIT

MISURE SIZE

2,4 kg

3-4

-9°C

220x90x60 cm
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PESO WEIGHT

0.12 Kg
MISURE SIZE XLS XXLM L

MX-CWKTFF-55 B

MX-CWKTFF-72 CT

COLDWORK ORIGINAL®

PESO WEIGHT

0.12 Kg

MISURE SIZE XLS XXLM L

MX-CWKMG-55 B

MX-CWKMG-72 CT

COLDWORK FASTFIT®

Il ColdWork FastFit®, il tuo compagno fidato in condizioni avverse, mantiene la sua efficacia 
operativa anche con il freddo più pungente. Il trattamento impermeabile a 360° che avvolge 
l’intero guanto e l’isolamento termico in pile assicurano comfort e calore. Un pannello in 
SoftShell sul dorso della mano respinge le intemperie, bloccando l’ingresso del vento. Sul 
palmo, utilizziamo pelle sintetica testata sul campo, integrata con tecnologia touchscreen, 
che ti tiene sempre connesso alla tua squadra e alle tue risorse. 

•	 I polsini elasticizzati garantiscono una vestibilità sicura.
•	 Il trattamento impermeabile a 360° copre l’intero guanto.
•	 Il dorso in SoftShell resistente all’acqua impedisce all’aria fredda di penetrare.
•	 Il comodo isolamento in pile trattiene l’aria calda senza ostacolare la destrezza.
•	 Robusto rinforzo del pollice in Armortex®.
•	 La pelle sintetica adatta ai touchscreen offre la perfetta combinazione di destrezza e 

resistenza.
•	 Passanti in nylon per riporli.

Your trusted companion in adverse conditions, the ColdWork FastFit® maintains operational 
effectiveness in the bitter chill. 360° water-resistant treatment enveloping the entire glove 
and thermal fleece insulation ensures comfort and warmth. A SoftShell back-of-hand panel 
repels inclement weather, blocking wind intrusion. On the palm side, we utilize battle-tested 
synthetic leather integrated with touchscreen technology, keeping you connected to your 
team and resources at all times. 

•	 Stretch-elastic cuffs create a secure fit to your wrists.
•	 360° water-resistant treatment covers the entire glove.
•	 Water-resistant SoftShell back-of-hand prevents the cold air from sneaking in.
•	 Comfortable fleece insulation traps warm air without hindering your dexterity.
•	 Rugged Armortex® thumb saddle reinforcement.
•	 Touchscreen capable synthetic leather provides the perfect blend of dexterity and 

durability.
•	 Nylon carrier loops for storage.

Il guanto ColdWork Orig® ièn alal vostra prima linea di difesa dal freddo pungente. Progetta-
ti con materiale isola™n Tteh i3nMsulat™e Eco da 60 grammi, questi guanti bloccano il calore 
all’interno per mantenervi operativi anche nelle condizioni più rigide. Trattamento imper-
meabile a 360° che copre l’intero guanto, compreso un rivestimento SoftShell che scherma 
le mani dalle inltrazioni del vento durante le operazioni nei climi freddi. Il palmo del guanto 
presenta una robusta pelle sintetica, infusa di tecnologia compatibile con i touchscreen 
all’avanguardia, che vi permette di rimanere connessi sul campo. 

•	 La chiusura in TPR (gomma termoplastica) crea una sicura vestibilità attorno al polso.
•	 Il dorso della mano in SoftShell impermeabile impedisce l’ingresso di aria fredda .
•	 Il materiale isolante ™3M Thinsulat™e Eco da 60 grammi intrappola l’aria calda per aiuta-

re a regolare la temperatura del vostro corpo.
•	 Robusto rinforzo della sella del pollice in Armortex®.
•	 La pelle sintetica compatibile con i touchscreen fornisce il mix perfetto di agilità e 

durata.
•	 Anelli di trasporto in nylon per riporre i guanti.

The ColdWork Original® is your front-line defense against the biting cold. Engineered with 
60 gram 3M™ Thinsulate™ Eco Insulation, these gloves lock in warmth to keep you operational 
in the harshest of conditions. 360° waterresistant treatment covering the entire glove, inclu-
ding a SoftShell that shields your hand from wind intrusion during cold-weather operations. 
The glove’s palm features durable synthetic leather, infused with cutting-edge touchscreen 
technology, ensuring you remain connected on the field.

Thermoplastic Rubber (TPR) closure creates a secure fit to your wrist.
Water-resistant SoftShell back of hand prevents the cold air from sneaking in.
60 gram 3M™ Thinsulate™ Eco Insulation traps warm air to help regulate your body tempe-
rature.
Rugged Armortex® thumb saddle reinforcement.
Touchscreen capable synthetic leather provides the perfect blend of dexterity and durability.
Nylon carrier loops for storage.
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PESO WEIGHT

0,10 kg
MX-HDG-55 BB

MISURE SIZE

MISURE SIZE

S

S

M

M

L

L

XL

XL

XXL

XXL

MX-HDG-72 CT

PRECISION PRO - HIGH DEXERITY GRIP

M-PACT®

EN388

2121X

•  La tecnologia Padlock™ per l’impugnatura a silicone 
sul palmo migliora il controllo quando si impugna 
un’arma
•  Il palmo suddiviso in due compatibile con il 
touchscreen massimizza agilità e vestibilità complessiva
•  Il design delle dita a clessidra riduce possibili accumuli 
attorno alle nocche, migliorando agilità e vestibilità
•  I polpastrelli ribaltabili aumentano la resistenza, 
eliminando le cuciture sulla punta delle dita
•  Le aree di espansione dei giunti delle nocche 
migliorano la flessibilità delle dita
•  Elimina il sudore sul dorso del pollice della mano
•  Il design discreto del polsino con gancio e anello si 
regola facilmente per garantire una vestibilità sicura e 
un’ampia gamma di movimenti

•  Padlock™ Silicone Grip technology on the palm 
enhances control when gripping a weapon system
•  Touchscreen capable two-piece palm maximizes 
dexterity and overall fit
•  Hourglass finger pattern reduces bunching around 
knuckles improving fit and dexterity
•  Rollover fingertips increase durability while removing 
seams at the fingertips
•  Eyelet knuckle expansion areas improve finger 
flexibility
•  Sweat wipe on back of hand thumb
•  Low profile wide-fit hook & loop cuff design easily 
adjusts for a secure fit while providing a full range of 
motion

EN388

2121XP

PROTEZIONE DAGLI URTI
Il materiale TPR 

sagomato assorbe 
gli impatti più forti e 
soddisfa lo standard 
sugli urti EN 13594.

SHOCK PROTECTION
The moulded TPR 

material absorbs the 
strongest impacts and 

meets the EN 13594 
impact standard.

COMPATIBILE CON I 
TOUCHSCREEN

Pelle sintetica resistente 
dotata della tecnologia 

compatibile con i 
touchscreen.

TOUCHSCREEN  
COMPATIBLE

Durable synthetic 
leather with touchscreen 
compatible technology.

•  La protezione dagli urti in TPR (gomma termoplastica) soddisfa lo 
standard sugli urti di EN 13594
•  Protezione per le dita in TPR (gomma termoplastica) dallo 
schiacciamento
•  La chiusura in TPR (gomma termoplastica) offre una sicura 
vestibilità attorno al polso
•  TrekDry® traspirante aiuta a tenere le mani fresche e attive
•  Rinforzo sul palmo in Armortex®
•  Il rinforzo interno delle dita offre una maggiore resistenza e 
durata dove è più necessario
•  La pelle sintetica compatibile con i touchscreen da 0,8 mm 
fornisce il mix perfetto di agilità e protezione
•  L’imbottitura sul palmo D3O® assorbe e dissipa l’energia ad alto 
impatto
•  Anelli di trasporto in Nylon®

•	Thermoplastic rubber (TPR) impact protection meets EN 2121XP 
impact standard
•	Thermoplastic rubber (TPR) pinch-point fingertip protection
•	Thermoplastic rubber (TPR) closure creates a secure fit to your 
wrist
•	Breathable TrekDry® keeps your hands cool and comfortable
•	Armortex® palm reinforcement
•	Internal fingertip reinforcement supports extreme abrasion 
resistance
•	Durable synthetic leather palm infused with touchscreen tech-
nology
•	D3O® palm padding absorbs impact and vibration
•	Nylon® carrier loops for storage

PESO WEIGHT

0,23 kg

MX-MPT-55 B

MX-MPT-72 CTMX-MPT-77 CW

MX-MPT-78 MC MX-MPT-60 OD

Con la tecnologia M-Pact® e il rivestimento in 
AX-Suede™ da 0,5 mm per una maggiore destrezza 
nella presa, sono pensati per fornire protezione 
ai professionisti militari e delle forze dell’ordine. 
Questi guanti offrono una protezione dagli 
impatti conforme allo standard EN 13594, senza 
compromettere il controllo tattile. Il tessuto traspirante 
TrekDry® si adatta al dorso delle mani per ridurre il 
surriscaldamento, mantenendo freschezza e comodità 
durante le operazioni sul campo.

•  La protezione dagli impatti in gomma termoplastica 
(TPR) soddisfa lo standard di impatto EN 13594
•  Protezione della punta delle dita in gomma 
termoplastica (TPR)
•  Le cuciture rimovibili del grilletto eliminano lo 
sfilacciamento del materiale
•  L’AX-Suede™ da 0,5 mm offre precisione al tatto e 
resistenza all’abrasione
•  Passanti in Nylon® per riporli

Featuring M-Pact® technology and 0.5 mm AX-Suede™ coating for dexterous grip, they 
are designed to provide protection for military and law enforcement professionals. 
These gloves offer EN 13594-compliant impact protection without compromising tactile 
control. Breathable TrekDry® fabric conforms to the back of the hands to reduce over-
heating, keeping you cool and comfortable during field operations.

•	 Thermoplastic rubber (TPR) impact protection meets EN 13594 impact standard
•	 Thermoplastic rubber (TPR) fingertip protection
•	 Removable trigger seams eliminate fraying of material
•	 0.5 mm AX-Suede™ provides precision touch and abrasion resistance
•	 Nylon® loops for storage

PESO WEIGHT

RESISTENTE AGLI 
IMPATTI

La gomma 
termoplastica stampata 

(TPR) assorbe l’urto 
da forze contundenti e 

soddisfa lo standard EN 
13594 sugli impatti.

IMPACT RESISTANT
Molded thermoplastic 
rubber (TPR) absorbs 
blunt force impact and 

meets the EN 13594 
impact standard.

ALTA DESTREZZA
Il tessuto AX-Suede™ 

da 0,5 mm offre 
una sensazione di 

precisione e resistenza 
all’abrasione.

HIGH DEXTERITY
0.5mm AX-Suede™ 

delivers precision feel 
and abrasion resistance.

0,18 kg

MX-MPSD-55

TACTICAL SPECIALTY M-PACT® 0.5MM

EN388:2016

11 31 XP

MISURE SIZE S M L XL XXL

PESO WEIGHT

0,19 kg

MX-MP2-55 BB

M-PACT® 2 COVERT

PROTEZIONE DAGLI URTI
La protezione per le 

nocche a fisarmonica con 
imbottitura in schiuma 

EVA e TPR assorbe 
gli urti.

SHOCK PROTECTION 
The accordion knuckle 

protector with EVA 
and TPR foam padding 

absorbs shocks.

RESISTENTE AGLI URTI
L’imbottitura sul palmo 

in schiuma D3O® ed 
EVA assorbe e dissipa 

l’energia ad alto impatto.

SHOCK RESISTANT 
D3O® and EVA foam 
padding on the palm 

absorbs and dissipates
high-impact energy.

•  L’imbottitura in schiuma ARIAPRENE® COR, schiuma 
EVA e TPR (gomma termoplastica) tra le dita e le nocche 
offrono una protezione ottimizzata contro gli impatti più 
forti e soddisfano ora la Certificazione CE
•  Il palmo doppio strato di nuova progettazione presenta 
un’imbottitura in schiuma EVA da 2 mm (palmo) e D3O® 
Aero da 4 mm (carpo) per la massima protezione
•  Nuovo palmo con imbottitura in silicone Padlock™ e 
texture a trazione elevata stampata a caldo sulle dita
•  Protezione in TPR di nuova aggiunta sul pollice
•  Rinforzi sui polpastrelli a doppio strato (fusi 
internamente) su tutte le dita per una durata ottimizzata
•  La nuova patch in TPR sul polso fornisce una maggiore 
protezione all’ulna, riducendo gli infortuni
•  Palmo compatibile con i touchscreen al 100%
•  Include un anello tattico per riporre e trasportare i guanti
•  Anelli di trasporto in nylon per riporre i guanti.
•  Lavabile in lavatrice.

•	ARIAPRENE® COR foam, EVA foam padding and Thermoplastic Rubber (TPR) 
across the fingers and knuckles provides enhanced protection against blunt 
force impact and now meets CE Certification
•	Newly designed dual layer palm featuring 2mm EVA foam padding (palm) and 
4mm D3O® Aero (heel) for protection
•	New Padlock™ Silicone grip palm and hot-stamped high traction texture across 
fingers
•	Newly added TPR protection to thumb
•	Dual layer fingertip reinforcements (fused internally) across all fingers for 
enhanced durability
•	New wrist TPR patch delivers increased protection to the Ulna, reducing 
injuries
•	100% Touch capable palm
•	Includes Tactical loop for storage and carrying
•	Nylon carrier loops for storage.
•	Machine washable.

EN388

2111XP

MISURE SIZE S M L XL XXL
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MX-MP3-72 CT

M-PACT® 3

PESO WEIGHT

0,18 kg
MX-MP3-55 BB

MISURE SIZE S M L XL XXL

•  Molded thermoplastic rubber (TPR) impact protection 
meets EN 3121XP impact standard
•  Thermoplastic rubber (TPR) closure creates a secure fit 
to your wrist
•  EVA accordion padding reduces impact to the thumb and 
fingers
•  Internal fingertip reinforcement supports extreme abrasion 
resistance
•  Durable synthetic leather palm infused with touchscreen 
technology
•  Nylon® carrier loops for storage

EN388

3121XP

•  La protezione per le nocche in gomma termoplastica 
anatomica soddisfa lo standard sugli urti di EN 13594
•  La chiusura superiore in gomma termoplastica crea una 
sicura vestibilità attorno al polso
•  L’imbottitura a fisarmonica EVA riduce gli urti su pollice 
e dita
•  Il rinforzo interno dei polpastrelli supporta un’estrema 
resistenza all’abrasione
•  Palmo in pelle sintetica resistente dotato della tecnologia 
compatibile con i touchscreen
•  Anelli di trasporto in Nylon® per riporre i guanti

•  La chiusura Wide-Fit™ offre una sicura vestibilità 
attorno al polso
•  La protezione per le nocche a un componente in TPR 
(gomma termoplastica) soddisfa lo standard sugli urti 
di EN 13594
•  Le protezioni per le dita in TPR (gomma 
termoplastica) riducono urti e abrasione
•  Il materiale Nomex® offre una resistenza critica alle 
fiamme sul dorso della mano
•  Il dito sul grilletto rimovibile con doppia cucitura 
elimina lo sfilacciamento del materiale
•  Palmo ignifugo in pelle di capra a elevata agilità da 
0,6 mm
•  L’imbottitura sul palmo D3O® assorbe gli urti e le 
vibrazioni per ridurre l’affaticamento delle mani
•  La pelle di capra ignifuga con esterno scamosciato 
fornisce una capacità di impugnatura aggiuntiva
•  Pelle di capra ignifuga compatibile con i touchscreen.
•  Anelli di trasporto in Nylon®

•	Wide-Fit™ closure provides a secure fit to the wrist
•	One-piece Thermoplastic Rubber (TPR) knuckle guard reduces impact and abrasion 
to the hand
•	Thermoplastic rubber (TPR) finger guards reduce impact and abrasion
•	Nomex® provides critical flame resistance to the back of the hand
•	Double seams on removable trigger finger eliminate material fray
•	High-dexterity 0.6mm FR goatskin leather palm
•	D3O® palm padding absorbs impact and vibration to reduce hand fatigue
•	FR goatskin leather with suede side out provides added grip
•	Touchscreen capable FR goatskin leather
•	Nylon® web pull

RESISTENTE AGLI 
IMPATTI

La gomma 
termoplastica stampata 

(TPR) assorbe l’urto 
da forze contundenti e 

soddisfa lo standard EN 
13594 sugli impatti.

IMPACT RESISTANT
Molded thermoplastic 
rubber (TPR) absorbs 
blunt force impact and 

meets the EN 13594 
impact standard.

RESISTENZA ALLE 
FIAMME

La pelle ignifuga ad 
elevata agilità da 0,6 

mm offre resistenza alle 
fiamme.

FLAME RESISTANCE
The high-dexterity 

0.6mm flame-resistant 
leather provides flame 

resistance.

MECHANIX GUANTO BREACHER

MISURE SIZE S M L XL XXL

MX-TSBR-55 B
PESO WEIGHT

0,17 kg

D 6 4 1 3

EN388:2003

3111

PESO WEIGHT

0,15 kg

MX-MFL-55 B

M-PACT® FINGERLESS

EN388

2121XP

EN388

2121XP

•  La protezione dagli urti in TPR (gomma termoplastica) 
soddisfa lo standard sugli urti di EN 13594
•  La chiusura in TPR (gomma termoplastica) offre una sicura 
vestibilità attorno al polso
•  TrekDry® traspirante aiuta a tenere le mani fresche
•  Rinforzo sul palmo in Armortex®
•  Il design senza dita offre la massima agilità
•  L’imbottitura sul palmo D3O® assorbe e dissipa l’energia 
ad alto impatto
•  Palmo in pelle sintetica resistente
•  Anelli di trasporto in Nylon®
•  Lavabile in lavatrice

•	Thermoplastic rubber (TPR) impact protection meets EN 
2121XP impact standard
•	Thermoplastic rubber (TPR) closure provides a secure fit to 
your wrist
•	Breathable TrekDry® keeps hands cool and comfortable
•	Armortex® palm reinforcement
•	Fingerless design delivers maximum dexterity
•	D3O® palm padding absorbs and dissipates high-impact 
energy
•	Durable synthetic leather palm
•	Nylon® carrier loops
•	Machine washable

MX-MFL-72 CT

MISURE SIZE M L XL

DESIGN SENZA DITA
Il materiale TPR 

(gomma termoplastica) 
sagomato assorbe 

gli impatti più forti e 
soddisfa lo standard 
sugli urti EN 13594.

FINGERLESS DESIGN
The contoured TPR 

(thermoplastic rubber) 
material absorbs the 

strongest impacts and 
meets the EN 13594 

impact standard.

PALMO IMBOTTITO
L’imbottitura sul palmo 
D3O® assorbe e dissipa 
l’energia ad alto impatto 
attraverso il palmo della 

mano.

PADDED PALM
The D3O® palm padding 
absorbs and dissipates 

high-impact energy 
through the palm of 

the hand.

TRIGGER FINGER M-PACT®

PESO WEIGHT

0,17 kg

MX-MPF-55 B

MISURE SIZE S M L XL XXL

•  Il TPR (gomma termoplastica) crea una sicura vestibilità
•  TrekDry® aderente aiuta a tenere le mani fresche
•  La protezione dagli urti in TPR (gomma termoplastica) soddisfa 
lo standard sugli urti di EN 13594
•  Il design senza dita libera pollice, indice e medio per offrire un 
controllo ottimale
•  Palmo in pelle sintetica con rinforzi in Armortex® per 
un’impugnatura extra e maggiore durata
•  L’imbottitura sul palmo in D3O® assorbe gli urti e le vibrazioni

•	Thermoplastic rubber (TPR) creates a secure fit
•	Form-fitting TrekDry® helps keep your hands cool and 
comfortable
•	Thermoplastic rubber (TPR) impact protection meets EN 13594 
impact standard
•	Fingerless design frees thumb, index and middle finger to 
provide optimal control
•	Synthetic leather palm with Armortex® palm reinforcements for 
extra grip and durability
•	D3O® palm padding absorbs impact and vibration
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ORIGINAL®

PESO WEIGHT

0,10 kg

MISURE SIZE S M L XL XXL
EN388

3121XP

•  La forma aderente TrekDry® aiuta a mantenere le mani fresche e comode
•  Le chiusure regolabili in TPR (gomma termoplastica) creano una vestibilità sicura
•  Il pollice e l’indice rinforzati migliorano la resistenza
•  La pelle sintetica compatibile con il touchscreen offre un mix perfetto di destrezza e durata
•  Passanti in Nylon® per riporli
•  Lavabile in lavatrice

•  Form-fitting TrekDry® helps keep your hands cool and comfortable
•  Adjustable thermoplastic rubber (TPR) wrist closures create a secure fit
•  Reinforced thumb and index finger improve durability
•  Touchscreen capable synthetic leather provides the perfect blend of dexterity and durability.
•  Nylon® carrier loops for storage
•  Machine washable

MX-MG-60 OD

MX-MG-55 BB

MX-MG-72 CT

MX-MG-78 MC

MX-MG-05 B

MX-MSV-72 CT

PESO WEIGHT

0,07 kg

MISURE SIZE S M L XL XXL
EN388

2121X

SPECIALTY VENT

•  La chiusura in TPR (gomma termoplastica) a basso profilo offre una sicura vestibilità attorno al polso.ì
•  La rete leggera consente la circolazione dell’aria fresca attraverso il guanto
•  Dito ventilato sul grilletto
•  Forcelle ventilate sulle dita
•  Strato in micro pile per eliminare il sudore
•  Le cuciture a pince anatomiche si adattano alle naturali curve della mano per una perfetta vestibilità.Le 
articolazioni flessibili estendibili migliorano la mobilità generale delle dita
•  Il palmo ventilato a elevata agilità da 0,6 mm offre una fresca sensazione traspirante
•  Palmo e dita compatibili con i touchscreen
•  Anelli di trasporto in Nylon®

•	Low-profile thermoplastic rubber (TPR) closure provides a secure fit to the wrist
•	Lightweight mesh allows cool air to circulate throughout the glove
•	Ventilated trigger finger
•	Ventilated finger fourchettes
•	Micro-fleece sweat wipe
•	Anatomical stitch darts conform to the natural curvature of the hand to create a precision fit
•	Expandable flex joints improve overall finger mobility
•	Ventilated 0.6mm high-dexterity palm provides evaporate cooling
•	Touchscreen capable palm and finger
•	Nylon® carrier loops.

MX-MSV-55 B

•  La forma aderente TrekDry® garantisce un raffreddamento per evaporazione
•  I polsini elasticizzati assicurano una vestibilità sicura al polso
•  Il palmo dal design anatomico elimina l’impaccamento del materiale
•  La costruzione della punta delle dita migliora la resistenza e la durata dei polpastrelli
•  La pelle sintetica da 0,6 mm offre una protezione ad alta destrezza
•  Palmo compatibile con i touchscreen

•	Form-fitting TrekDry® provides evaporative cooling in the field
•	Stretch-elastic cuffs provide a secure fit to your wrist
•	Anatomically designed two-piece palm eliminates material bunching
•	Pinched fingertip construction improves fingertip strength and durability
•	0.6mm synthetic leather provides high-dexterity protection
•	Fully touchscreen capable palm technology

POLSINO ELASTICO
L’elastico offre una 
comoda vestibilità 

attorno al polso, per 
indossare e togliere il 

guanto con la massima 
flessibilità.

ELASTIC CUFF
Stretch elastic provides 
a seamless fit to your 

wrist with easy on and off 
flexibility.

ELEVATA AGILITÀ
Pelle sintetica di 0,6 
mm ad elevata agilità 

dotata della tecnologia 
compatibile con i 

touchscreen.

HIGH DEXTERITY
High-dexterity 0.6mm 

synthetic leather infused 
with touchscreen 

technology.

FAST FIT

PESO WEIGHT

0,09 kg

MX-FFTAB-55 B

MISURE SIZE

MISURE SIZE

ANTI-PUNTURA LIVELLO 2  
ANTI-PUNCTURE LEVEL 2

ANTI-TAGLIO LIVELLO F  
ANTI-CUTTING LEVEL F

S

S

M

M

L

L

XL

XL

XXL

XXL

MX-FFTAB-72 CT

EN388:2016

2121X

MX-FFTAB-78 MC

MX-FFTAB-60 OD

DURAHIDE™ NEEDLESTICK LE - ANTI-PUNTURA LIVELLO 2

PESO WEIGHT

0,15 kg

MX-NSLE-55

EN388

4X44F

EN407

22222X

•  La pelle di capra Durahide™ FR ad alte prestazioni fornisce maggiore durata, presa, agilità e comfort
•  La tecnologia ArmorCore™ copre l’intero palmo e avvolge la punta delle dita, offrendo una protezione 
contro le punture da aghi ASTM F2878 Level 2
•  La fodera con resistenza ai tagli a 360° permette al guanto di raggiungere la certificazione ANSI A7
•  Texture stampata a caldo sulla punta delle dita e sul palmo della mano per una migliore presa
•  La chiusura regolabile con gancio e anello assicura la vestibilità e fornisce prestazioni senza intoppi 
quando si estraggono le armi
•  Il polsino a basso profilo progettato per una mobilità ottimale del polso si adatta bene agli orologi
•  Il rinforzo sul palmo AX Serie G migliora la durata e fornisce una presa eccezionale su strumenti e armi

•  High performance Durahide™ FR Goat Skin leather provides enhanced durability, grip, dexterity, and comfort
•  ArmorCore™ technology covers entire palm and rolls over fingertips, offering ASTM F2878 Level 2 
needlestick puncture protection
•  The 360° cut liner allows the glove to reach ANSI A7 certification
•  Hot stamp texture on fingertips and palm that provide improved grip
•  Adjustable hook and loop closure secures fit and provides snag free performance when drawing weapons
•  Low profile cuff designed for optimum wrist mobility and plays well with watches
•  AX G-Series palm reinforcement enhances durability & provides exceptional grip on tools and weapons
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PURSUIT E5

PESO WEIGHT

0,13 kg

MISURE SIZE S M L XL XXL

MX-TSCR-55 B

EN388:2016

4X43E

•  La chiusura in TPR (gomma termoplastica) 
offre una sicura vestibilità attorno al polso
•  Lo strato interno in Armortex® offre una 
resistenza ai tagli conforme a EN 388: 2016 
Livello E ed ANSI A5 su palmo e dita
•  TrekDry® traspirante aiuta a tenere le mani 
fresche e attive
•  Il motivo tridimensionale si adatta alle naturali 
curve della mano
•  Palmo in pelle sintetica compatibile con i 
touchscreen
•  Anelli di trasporto in Nylon® per riporre i guanti

•	Thermoplastic rubber (TPR) closure creates a 
secure fit to your wrist
•	Internal layer of Armortex® delivers EN 3X43D 
level D & ANSI A5 blade-cut resistance to the 
palm and fingers
•	Breathable TrekDry keeps your hands cool and 
comfortable
•	Three-dimensional patterning conforms to the 
natural curvatures of your hand
•	Durable synthetic leather palm infused with 
touchscreen technology
•	Nylon® carrier loops for storage.

DESIGN ERGONOMICO
Il motivo tridimensionale 

crea una vestibilità 
senza paragoni, con una 
sensazione di precisione.

ERGONOMIC DESIGN 
The three-dimensional 

pattern creates an 
unparalleled fit with a 

precise feel.

RESISTENZA AI TAGLI
Lo strato interno in 

Armortex® offre una 
resistenza ai tagli 

conforme a EN 388: 2016 
Livello E ed ANSI A5 su 

palmo e dita.

CUT RESISTANCE 
The Armortex® inner 

layer offers cut resistance 
according to EN 388: 

2016 Level E and ANSI A5 
on palm and fingers.

ANTI-TAGLIO LIVELLO E  
ANTI-CUTTING LEVEL E

ANTI-TAGLIO LIVELLO D  
ANTI-CUTTING LEVEL D

•  La forma aderente TrekDry® garantisce un raffreddamento per evaporazione
•  I polsini elasticizzati assicurano una vestibilità sicura al polso
•  Il palmo idal design anatomico elimina l’impaccamento del materiale
•  La costruzione delle punta delle dita migliora la resistenza e la durata dei polpastrelli
•  La pelle sintetica da 0,6 mm offre una protezione ad alta destrezza
•  Palmo in pelle sintetica compatibile con i touchscreen

•	Form-fitting TrekDry® provides evaporative cooling in the field
•	Stretch-elastic cuffs provide a secure fit to your wrist
•	Anatomically designed two-piece palm eliminates material bunching
•	Pinched fingertip construction improves fingertip strength and durability
•	0.6mm synthetic leather provides high-dexterity protection
•	Fully touchscreen capable palm technology

POLSINO ELASTICO
L’elastico offre una 
comoda vestibilità 

attorno al polso, per 
indossare e togliere il 

guanto con la massima 
flessibilità.

ELASTIC CUFF
Stretch elastic provides 
a seamless fit to your 

wrist with easy on and off 
flexibility.

ELEVATA AGILITÀ
Pelle sintetica di 0,6 
mm ad elevata agilità 

dotata della tecnologia 
compatibile con i 

touchscreen.

HIGH DEXTERITY
High-dexterity 0.6mm 

synthetic leather infused 
with touchscreen 

technology.

FAST FIT

PESO WEIGHT

0,09 kg

MISURE SIZE S M L XL XXL
EN388:2016

2121X

MX-FFTAB-X55 B

SPECIALTY COVERT 0.5MM

PESO WEIGHT

0,08 kg

MISURE SIZE S M L XL XXL

MX-MSD-72 CT

MX-MSD-55 B

EN388

1121X

•  La chiusura in TPR (gomma termoplastica) a basso profilo offre una sicura vestibilità attorno al polso
•  Il leggero materiale TrekDry® si adatta al dorso della mano per ridurre l’accumulo di calore e la sudorazione
•  Le cuciture a pince anatomiche si adattano alle naturali curve della mano per una perfetta vestibilità
•  Le articolazioni flessibili estendibili migliorano la mobilità del dito sul grilletto
•  Il materiale in AX-Suede™ a elevata agilità da 0,5 mm offre una sensazione di precisione e grande mobilità
•  Anelli di trasporto in Nylon®
•  Lavabile in lavatrice

•	Low-profile thermoplastic rubber (TPR) closure provides a secure fit to the wrist
•	Lightweight TrekDry® conforms to the back of the hand to reduce heat buildup and perspiration
•	Anatomical stitch darts conform to the natural curvature of the hand to create a precision fit
•	Expandable flex joints improve trigger finger mobility
•	High-dexterity 0.5mm AX-Suede™ provides precision feel and high dexterity
•	Nylon® carrier loops
•	Machine washable.

SPECIALTY FASTFIT® 0.5MM

PESO WEIGHT

0,10 kg

MISURE SIZE S M L XL XXL

MX-TSFF-55 BB

•  Il leggero materiale TrekDry® si adatta al dorso della mano per 
ridurre l’accumulo di calore e la sudorazione
•  Il polsino elasticizzato crea una sicura vestibilità
•  Le articolazioni flessibili estendibili migliorano la mobilità del 
dito sul grilletto
•  Il materiale in AX-Suede™ a elevata agilità da 0,5 mm offre una 
sensazione di precisione e grande mobilità
•  Fascetta in rete di Nylon®

•	Lightweight TrekDry® conforms to the back of the hand to 
reduce heat build-up and perspiration
•	Stretch-elastic cuff creates a secure fit
•	Expandable flex joints improve trigger finger mobility
•	High-dexterity 0.5mm AX-Suede™ provides precision feel and 
high dexterity
•	Nylon® web pull

EN388:2016

1121X
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MX-CWKBL-55 B

COLDWORK COVERT BASE LAYER 

PESO WEIGHT

0,05 kg

MX-CWKBL-72 CT

MISURE SIZE S M L XL XXL

•  La struttura SoftShell elasticizzata resistente 
all’acqua impedisce all’aria fredda di penetrare
•  La fodera in micropile aggiunge calore e offre un 
comfort eccezionale
•  Il design liscio e a basso profilo consente di utilizzare 
il guanto come fodera o da solo
•  Patch su pollice e indice compatibili con i touchscreen
•  Motivo sul palmo con impugnatura in silicone 
antiscivolo Padlock™
•  Un design del polsino rollover crea una vestibilità 
sicura mantenendo fuori gli agenti atmosferici
•  Anello di trasporto in Nylon® per riporlo rapidamente

•	Water resistant stretch SoftShell construction prevents 
the cold air from sneaking in
•	Micro fleece lining adds warmth and provides excep-
tional comfort
•	Sleek, low profile design allows the glove to be used as 
a liner or on its own
•	Touchscreen capable thumb and index finger patches.
•	Padlock™ no-slip silicone grip palm pattern
•	Rollover cuff design creates a secure fit while keeping 
out the elements
•	Nylon® carrier loop for quick storage
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EYEWEAR - VISION TYPE-N 

MX-VNS2-30AC-CE

PESO WEIGHT

0,08 kg

MISURE SIZE TAGLIA UNICA ONE SIZE FITS ALL

MX-VNS2-10AA-CE MX-VNS2-20AF-CE

Gli occhiali di sicurezza Vision Type-N sono costruiti su una struttura leggera e avvolgente in policarbonato 
resistente al balismo e offrono il massimo campo visivo e una protezione completa degli occhi. Progettati per 
l’uso interno o esterno per vari settori con tecnologia antiappannamento, gli occhiali Type-N soddisfano le 
esigenze di protezione e stile.

•   La leggera montatura avvolgente in policarbonato garantisce la massima protezione
•  Rivestimento avanzato delle lenti antiappannamento e antigraffio
•  Bordo della lente smussato per una maggiore protezione della parte superiore dell’occhio
•  Il design delle lenti senza bordo offre un ampio campo visivo e una visione senza ostacoli
•  Aste in gomma termoplastica (TPR) morbidamente modellata per una protezione sicura, confortevole e 
antiscivolo
•  Ponte nasale in TPR morbido e modellato per garantire sicurezza e comfort
•  Soddisfa gli standard di sicurezza balistica MIL-PRF 32432 e gli standard di impatto ANSI Z87.1

Vision Type-N safety eyewear is built on a lightweight, wraparound frameless balistic resistant polycarbonate
structure for maximum field of vision and comprehensive eye protection. Designed for indoor or outdoor use
across various industries and incorporating anti-fogging technology, the Type-N checks the box for both 
protection and style.

•	 Lightweight wraparound polycarbonate frame ensures maximum protection
•	Advanced anti-fog and anti-scratch lens coating
•	Beveled lens edge for additional upper eye protection
•	Rimless lens design provides wide fi eld of vision and unobstructed view
•	Soft molded thermoplastic rubber (TPR) temples for secure comfortable, non-slip fit
•	Soft molded TPR nose bridge for secure fit and comfort
•	Meets MIL-PRF 32432 ballistic safety standard as well as ANSI Z87.1 impact standard 

BUSTA IN MICROFIBRA 
MICROFIBER BAG

BUSTA IN MICROFIBRA 
MICROFIBER BAG

BUSTA IN MICROFIBRA 
MICROFIBER BAG

EYEWEAR - VISION TYPE-X

PESO WEIGHT

0,21 kg

TAGLIA UNICA ONE SIZE FITS ALLMISURE SIZE

MX-VXF-30AF-CE

MX-VXF-10AF-CE MX-VXF-20AF-CE

Gli occhiali tattici Vision Type-X offrono protezione balistica resistente classificata MIL-SPEC senza 
compromettere comfort e stile. Il design a montatura integrale include doppie lenti ottimizzate con un 
rivestimento rigido antigraffio sulla parte esterna della lente e un’avanzata tecnologia antiappannamento 
all’interno, che crea una visibilità nitida e priva di umidità quando è più necessaria.

•  Design avvolgente per profondità di visione e comfort senza ostacoli
•  Il rivestimento antiappannamento avanzato delle lenti dissipa l’appannamento sei volte più velocemente 
dell’antiappannamento di base
•  Le lenti in policarbonato rivestite antigraffio con guscio rigido offrono nitidezza e protezione
•  Aste ventilate per un maggiore flusso d’aria, mantenendo la freschezza per tutto il giorno
•  Morbide aste e nasello in TPR co-iniettato garantiscono una vestibilità sicura, confortevole e antiscivolo
•  Protezione UV al 99%
•  Conforme allo standard di sicurezza balistica MIL-PRF 32432 e allo standard sugli urti ANSI Z87.1

Espositore su richiesta Display on request

Vision Type-X tactical eyewear delivers MIL-SPEC rated ballistic resistant protection without compromising com-
fort and style. The full frame design encases dual lenses enhanced with a hard-shell scratch resistant coating on 
the outside of the lens and an advanced anti-fog technology on the inside creating clear, moisture free visibility 
when you need it most.

•	Wrap around design for unobstructed depth of view and comfort
•	Advanced anti-fog lens coating dissipates fogging six times faster than basic anti-fog
•	Hard-Shell scratch resistant coated polycarbonate lenses provide clarity and protection
•	Ventilated temples for increased airflow, keeping you cool throughout the day
•	Soft co-injected TPR temples and nose pad ensure a secure, comfortable, non-slip fit
•	99% UV Protection
•	Meets MIL-PRF 32432 ballistic safety standard as well as ANSI Z87.1 impact standard

BUSTA IN MICROFIBRA + CUSTODIA
 MICROFIBER BAG + CASE

BUSTA IN MICROFIBRA 
MICROFIBER BAG

BUSTA IN MICROFIBRA + CUSTODIA
 MICROFIBER BAG + CASE
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BOOTS

MOAB 3 TACTICAL 8” ZIP

La membrana impermeabile isola l’acqua e lascia fuoriuscire 
l’umidità 
Waterproof membrane seals out water and lets moisture 
escape

Tomaia in pelle e rete con rivestimento impermeabile
Waterproof coated leather and mesh upper

Cerniera mediale impermeabile per una rapida calzata e 
discesa
Waterproof medial zipper for quick on and off

La linguetta a soffietto tiene lontani i detriti
Bellows tongue keeps out debris

Tallone e punta in gomma protettivi e resistenti all’abrasione
Protective and abrasion resistant rubber heel and toe cap

MISURE SIZE J003907

Fodera in rete traspirante 
Breathable mesh lining

Rivestimento del plantare in rete 
Mesh footbed cover

Trattamento Cleansport NXT™ per il controllo naturale degli 
odori
Cleansport NXT™ treated for natural odour control

Il plantare sagomato e rimovibile COMFORTBASE™ culla il 
piede in modo confortevole per tutto il giorno
COMFORTBASE™ removable contoured footbed cradles your 
foot in all day comfort

Gambo dell’arco plantare in nylon modellato 
Molded nylon arch shank

Durevolezza e protezione grazie alla tomaia in pelle e mesh 
impermeabile e alla cerniera laterale per facilitare l’ingresso e l’uscita. 
Fodera, lacci, plantare e intersuola sono realizzati in COMFORTBASE™ 
riciclato e offrono un comfort che dura tutto il giorno sul lavoro. Lo 
stivale tattico Moab 3 8” è costruito per gli ambienti più difficili. 

The same out-of-the box comfort you love from our original Moab hiking 
boot, re-invented for long days on duty. Durability and protection with 
waterproof leather and mesh upper and side-zip for easy entry and 
exit, and recycled lining, laces, and our COMFORTBASE™ footbed and 
midsole offer all day comfort on the job. The Moab 3 8” Tactical boot is 
built for the toughest environments.

Il cuscino d’aria Merrell nel tallone assorbe gli urti e aggiunge 
stabilità
Merrell Air Cushion in the heel absorbs shock and adds 
stability

L’intersuola Super Rebound Compound assorbe gli urti in 
modo duraturo e contribuisce a ridurre la torsione e a consen-
tire una transizione fluida verso il mesopiede
Super Rebound Compound midsole provides durable shock 
absorption to help reduce torque and allow for a smooth 
transition into the midfoot

La suola Vibram® TC5+ offre una trazione eccezionale per 
le attività multisport all’aperto, formulata in esclusiva per 
Merrell 
Vibram® TC5+ outsole provides exceptional traction for outdo-
or multi-sport activities, formulated exclusively for Merrell

4340 4441 45 46,542 46 48

PESO DI UNA SCARPA
WEIGHT OF A SHOE

0,64 kg

NOVA 3 TACTICAL MID WP
BOOTS

Tomaia in mesh e TPU non traspirante
Non-wicking mesh and TPU upper

Lacci e fettucce 100% riciclati
100% recycled laces and webbing

La linguetta a soffietto tiene lontani i detriti
Bellows tongue keeps out debris

Fodera in rete traspirante 100% riciclata
100% recycled breathable mesh lining

Rivestimento del plantare in rete riciclata al 100%
100% recycled mesh footbed cover

MISURE SIZE 4340 4441 45 46,542 46 48 J005049

J005051

J005053

Trattamento Cleansport NXT™ per il controllo naturale degli 
odori
Cleansport NXT™ treated for natural odor control

Il plantare sagomato rimovibile COMFORTBASE™ culla il 
piede con il massimo comfort per tutto il giorno
COMFORTBASE™ removable contoured footbed cradles 
your foot in all day comfort

Piastra di roccia per la protezione
Rock plate for protection

Merrell Air Cushion nel tallone assorbe gli urti e aggiunge 
stabilità

Comfort da scarpa da ginnastica e durata come uno scarponcino 
da escursionista, la Nova 3 Tactical è la scarpa perfetta per lavorare 
all’aperto. Costruita con materiali riciclati come la fodera in mesh 
traspirante e i rivestimenti del plantare COMFORTBASE™. 

Featuring sneaker-light comfort and hiker-like durability, Nova 3 Tactical 
is the perfect shoe for working outdoors. Built with recycled features like 
the breathable mesh lining and footbed covers and offers all day comfort 
through our COMFORTBASE™ footbed.

Merrell Air Cushion in the heel absorbs shock and adds 
stability

Intersuola leggera in schiuma EVA per stabilità e comfort
Lightweight EVA foam midsole for stability and comfort

La suola Vibram® TC5+ offre una trazione eccezionale per 
le attività multisport all’aperto, formulata in esclusiva per 
Merrell 
Vibram® TC5+ outsole provides exceptional traction for 
outdoor multi-sport activities, formulated exclusively for 
Merrell

PESO DI UNA SCARPA
WEIGHT OF A SHOE

0,41 kg
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Introducing the new Fullbench Tactical, a fusion of tactical performance and lightweight 
durability. Built for those who demand speed and agility while on the job, the Fullbench 
Tactical delivers all day comfort and the toughness you need for the task ahead. With a 
waterproof membrane and advanced COMFORTBASE™ footbed and midsole technologies, 
you’ll be ready to move with confidence and speed all shift long.
FEATURES:
• Waterproof coated leather and mesh upper
• Bellows tongue keeps out debris
• Breathable mesh lining
• COMFORTBASE™ removable contoured footbed cradles your foot in all day comfort
• Molded nylon arch shank
• Merrell Air Cushion in the heel absorbs shock and adds stability
• COMFORTBASE™ rubberized EVA midsole for increased shock absorption and cushion
• Merrell sticky rubber outsole with durable traction that grips when and where you need it
• YKK side zipper

Vi presentiamo il nuovo Fullbench Tactical, una fusione di prestazioni tattiche e leggerezza. 
Costruita per coloro che richiedono velocità e agilità durante il lavoro, la Fullbench Tactical 
offre comfort per tutto il giorno e la resistenza necessaria per il compito che vi attende. 
Grazie alla membrana impermeabile e alle tecnologie avanzate COMFORTBASE™ per il 
plantare e l’intersuola, sarete pronti a muovervi con sicurezza e velocità per tutto il turno.
CARATTERISTICHE:
• Tomaia in pelle e mesh rivestita impermeabile
• Linguetta a soffietto per tenere lontani i detriti
• Fodera in mesh traspirante
• Sottopiede sagomato rimovibile COMFORTBASE™ per cullare il piede con il massimo 
comfort per tutto il giorno
• Telaio dell’arco plantare in nylon modellatoIl cuscinetto d’aria Merrell nel tallone assorbe gli 
urti e aggiunge stabilità
• Intersuola in EVA gommata COMFORTBASE™ per un maggiore assorbimento degli urti e 
ammortizzazione
• Suola in gomma appiccicosa Merrell con trazione durevole che fa presa quando e dove serve
• YKK zip laterale

FULLBENCH TACTICAL 8’’ ZIP WATERPROOF

PESO DI UNA SCARPA
WEIGHT OF A SHOE

0.55 kg

MISURE SIZE 4340 4441 45 4742 46 48

J007847

FULLBENCH TACTICAL 6’’ WATERPROOF

PESO DI UNA SCARPA
WEIGHT OF A SHOE

0.5 kg
MISURE SIZE 4340 4441 45 4742 46 48

J007845

Introducing the new Fullbench Tactical, a fusion of tactical performance and lightweight 
durability. Built for those who demand speed and agility while on the job, the Fullbench 
Tactical delivers all day comfort and the toughness you need for the task ahead. With a 
waterproof membrane and advanced COMFORTBASE™ footbed and midsole technologies, 
you’ll be ready to move with confidence and speed all shift long.
FEATURES:
• Waterproof coated leather and mesh upper
• Bellows tongue keeps out debris
• Breathable mesh lining
• COMFORTBASE™ removable contoured footbed cradles your foot in all day comfort
• Molded nylon arch shank
• Merrell Air Cushion in the heel absorbs shock and adds stability
• COMFORTBASE™ rubberized EVA midsole for increased shock absorption and cushion
• Merrell sticky rubber outsole with durable traction that grips when and where you need it

Vi presentiamo il nuovo Fullbench Tactical, una fusione di prestazioni tattiche e leggerezza. 
Costruita per coloro che richiedono velocità e agilità durante il lavoro, la Fullbench Tactical 
offre comfort per tutto il giorno e la resistenza necessaria per il compito che vi attende. 
Grazie alla membrana impermeabile e alle tecnologie avanzate COMFORTBASE™ per il 
plantare e l’intersuola, sarete pronti a muovervi con sicurezza e velocità per tutto il turno.
CARATTERISTICHE:
• Tomaia in pelle rivestita impermeabile e mesh
• Linguetta a soffietto per tenere lontani i detriti
• Fodera in mesh traspirante
• Plantare sagomato rimovibile COMFORTBASE™ che culla il piede per tutto il giorno
• Arco plantare in nylon modellato
• Merrell Air Cushion nel tallone che assorbe gli urti e aggiunge stabilità
• Intersuola in EVA gommata COMFORTBASE™ per un maggiore assorbimento degli urti e 
ammortizzazione
• Suola in gomma Merrell con trazione resistente che fa presa quando e dove serve
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FULLBENCH TACTICAL 6’’ WATERPROOF

J007849

PESO DI UNA SCARPA
WEIGHT OF A SHOE

0.55 kg
MISURE SIZE 4340 4441 45 4742 46 48

Introducing the new Fullbench Tactical, a fusion of tactical performance and lightweight 
durability. Built for those who demand speed and agility while on the job, the Fullbench 
Tactical delivers all day comfort and the toughness you need for the task ahead. With a 
waterproof membrane and advanced COMFORTBASE™ footbed and midsole technologies, 
you’ll be ready to move with confidence and speed all shift long.
FEATURES:
• Waterproof coated leather and mesh upper
• Bellows tongue keeps out debris
• Breathable mesh lining
• COMFORTBASE™ removable contoured footbed cradles your foot in all day comfort
• Molded nylon arch shank
• Merrell Air Cushion in the heel absorbs shock and adds stability
• COMFORTBASE™ rubberized EVA midsole for increased shock absorption and cushion
• Merrell sticky rubber outsole with durable traction that grips when and where you need it
• YKK side zipper

Vi presentiamo il nuovo Fullbench Tactical, una fusione di prestazioni tattiche e leggerezza. 
Costruita per coloro che richiedono velocità e agilità durante il lavoro, la Fullbench Tactical 
offre comfort per tutto il giorno e la resistenza necessaria per il compito che vi attende. 
Grazie alla membrana impermeabile e alle tecnologie avanzate COMFORTBASE™ per il 
plantare e l’intersuola, sarete pronti a muovervi con sicurezza e velocità per tutto il turno.
CARATTERISTICHE:
• Tomaia in pelle e mesh rivestita impermeabile
• Linguetta a soffietto per tenere lontani i detriti
• Fodera in mesh traspirante
• Sottopiede sagomato rimovibile COMFORTBASE™ per cullare il piede con il massimo 
comfort per tutto il giorno
• Telaio dell’arco plantare in nylon modellatoIl cuscinetto d’aria Merrell nel tallone assorbe gli 
urti e aggiunge stabilità
• Intersuola in EVA gommata COMFORTBASE™ per un maggiore assorbimento degli urti e 
ammortizzazione
• Suola in gomma appiccicosa Merrell con trazione durevole che fa presa quando e dove serve
• YKK zip laterale
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L’anima in filo metallico rende questo nasello 
completamente regolabile. La gomma appositamente 
sviluppata sulla parte superiore del filo garantisce una presa 
superiore durante quasi tutte le attività. La gomma è anche 
molto robusta e così confortevole che gli occhiali possono 
essere indossati tutto il giorno senza alcun fastidio. 
• Predisposto per contenere gli inserti da vista Wiley X® 
• Regolabile su tutte le forme di naso e dimensioni 
• Rivestimento in gomma appositamente sviluppato per una 
presa superiore e un elevato comfort

A wire core makes this nose piece fully adjustable.
Specially developed rubber on top of the wire core 
guarantees a superior grip during almost any activity. The 
rubber is also very robust and so comfortable that the 
glasses can be worn all day without any discomfort. 
• Prepared to hold the Wiley X® prescription inserts 
• Adjustable to all nose shapes and sizes 
• Specially developed rubber coating for superior grip and 
high comfort

Per soddisfare i severi standard mondiali in materia di occhiali di 
sicurezza, Wiley X® utilizza il materiale delle lenti chiamato policarbonato. 
La flessibilità e la resistenza del policarbonato gli consentono di bloccare 
l’impatto di un fucile da caccia calibro 12 o i frammenti di un ordigno 
esplosivo improvvisato (IED). 

Wiley X® applica rivestimenti antigraffio su tutte le lenti per aumentarne 
la durata e mantenere un prodotto di alta gamma.

To meet the stringent worldwide safety eyewear standards, Wiley X® 
uses the lens material called polycarbonate. The flexibility and strength of 
polycarbonate enables it to stop the impact from a 12 gauge shotgun or 
fragments from an IED (Improvised Explosive Device).

Wiley X® applies anti-scratch coatings on all lenses to increase the lifetime 
and maintain a top of the line product.

NASELLO REGOLABILE 360°
360° NOSE PIECE

LENTI IN POLICARBONATO
POLYCARBONATE LENSES

Le stanghette sono sottili così da consentire l’inserimento 
sotto ai paraorecchie da tiro e altri dispositivi di 
comunicazione montati sull’orecchio, offrendo una vestibilità 
confortevole. 

Temples are thin enough to fit under shooting earmuffs 
and other ear-mounted communication devices, providing a 
comfortable fit.   

Regular Temples Comm Temples

COMM TEMPLE SYSTEM

TESTATO BALISTICAMENTE Soddisfa gli standard balistici MIL-
PRF-32432 (GL) per occhiali e maschere.
BALLISTIC TESTED Meets MIL-PRF-32432 (GL) ballistic standards for 
pectacles and goggles.

PROTEZIONE CONTRO LE ALTE VELOCITÀ Soddisfa gli standard di 
sicurezza e ottici ANSI Z87.1 per gli impatti ad alta velocità.
HIGH VELOCITY PROTECTION RATED Meets ANSI Z87.1 high velocity 
impact safety and optical standards.

TESTATO EN.166F La montatura e le lenti devono resistere all’impatto 
di una 6 mm di acciaio del peso di 0,86 grammi sparata a 162 km/h. La 
lente deve rimanere nella montatura e non deve andare in frantumi. 
Anche la montatura deve rimanere intatta. 
EN.166F TESTED Frame and lens must withstand the impact of a 6 mm 
steel ball weighing 0,86 gram fired at 162 km/h. The lens must remain 
in the frame and should not be shattered. The frame must remain intact 
as well.

PRONTO PER LA PRESCRIZIONE Le montature Wiley X possono essere 
dotate di lenti da vista.
PRESCRIPTION READY Wiley X frames can be fitted with a prescription 
lens.

RIVESTIMENTO RESISTENTE Il rivestimento antigraffio protegge dai 
danni e prolunga la durata della lente.
HARD COATING Scratch resistant coating protects against damage 
and extends the life of the lens.

RIVESTIMENTO ANTIAPPANNAMENTO Il rivestimento 
antiappannamento impedisce l’appannamento della lente in caso di 
umidità e di elevate escursioni termiche.
ANTI-FOG COATING Anti-fog coating prevents misting on the lens in 
high humidity and temperature differences.

TESTATO EN.166B La montatura e la lente devono resistere all’impatto 
di una 6 mm di acciaio del peso di 0,86 grammi sparata a 432 km/h. 
La lente deve rimanere nella montatura e non deve andare in frantumi. 
Anche la montatura deve rimanere intatta.

EN.166B TESTED Frame and lens must withstand the impact of a 6 mm 
steel ball weighing 0,86 gram fired at 432 km/h. The lens must remain 
in the frame and should not be shattered. The frame must remain intact 
as well.

TESTATO EN.166B La montatura e la lente devono resistere all’impatto di 
una 22 mm di acciaio del peso di 43 grammi sparata a 18 km/h. La lente 
deve rimanere nella montatura e non deve andare in frantumi. Anche la 
montatura deve rimanere intatta.

Frame and lens must withstand the impact of a 22 mm steel ball 
weighing 43 grams dropped from 1,3 meters at a speed of 18 km/h. The 
lens must remain in the frame and should not be shattered. The frame 
must remain intact as well.

GUARNIZIONI PER CAVITÀ FACCIALI Le guarnizioni rimovibili Facial 
CavityTM bloccano vento, detriti e luce periferica.
FACIAL CAVITYTM SEALS Removable Facial CavityTM Seals block out 
wind, debris and peripheral light.

TESTATO BALISTICAMENTE Soddisfa gli standard balistici MIL-PRF-
32432A (GL) per occhiali e maschere.
BALLISTIC TESTED Meets MIL-PRF-32432A (GL) ballistic standards for 
spectacles and goggles.

Wiley X, fondata nel 1987 dal veterano Myles Freeman Sr., si è posta l’ambizioso obiettivo di sviluppare gli occhiali 
protettivi più avanzati per le esigenze del mondo militare. Grazie all’impegno nella ricerca e nello sviluppo, l’azienda 
ha creato una linea di prodotti eccellenti caratterizzati dall’impiego di materiali di altissima qualità.

Gli occhiali protettivi Wiley X® sono costruiti utilizzando materiali eccezionali che combinano resistenza e 
leggerezza. In particolare, il marchio si distingue per l’utilizzo di Selenite™, un policarbonato di altissima qualità, e per 
il rivestimento rigido T-Shell™ antigraffio. Le montature, invece, sono realizzate con il Nylon® Triloid™, conferendo loro 
una praticamente indistruttibile robustezza.

Wiley X® si impegna a garantire la massima sicurezza dei propri prodotti e, a tale scopo, tutta la linea di occhiali 
è sottoposta a rigorosi test di sicurezza secondo gli standard ANSI ed EN.166. Tale certificazione testimonia la 
conformità dei prodotti Wiley X® ai più elevati standard internazionali di sicurezza, garantendo ai clienti la massima 
affidabilità e protezione.

Wiley X®, founded in 1987 by veteran Myles Freeman Sr. set itself the ambitious goal of developing the most 
advanced protective eyewear for the needs of the military. Through its commitment to research and development, the 
company has created a line of excellent products characterized by the use of the highest quality materials.

Wiley X® protective eyewear is constructed using exceptional materials that combine strength and lightness. In 
particular, the brand is distinguished by the use of Selenite™, a top-quality polycarbonate, and the scratch-resistant 
T-Shell™ hard coating. The frames, on the other hand, are made with Triloid™  
Nylon®, giving them virtually indestructible strength.

Wiley X® is committed to ensuring the maximum safety of its products, and to that end, the entire eyewear 
line undergoes rigorous safety testing according to ANSI and EN.166 standards. This certification testifies to the 
compliance of Wiley X® products with the highest international safety standards, guaranteeing customers maximum 
reliability and protection.

WILEY X®   
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MISURE TESTA FIT HEAD SIZES DALLA MEDIUM ALLA XXL MEDIUM TO 2X-LARGE

BASE 7

WY-PTX
Inserto RX
RX insert

WY-306NP2
Nasello nero

Black nose piece

WY-306T
Stanghette nere

Black tamples

WY-306NP2T
Nasello marrone
Tan nose piece

WY-306TT
Stanghette marroni

Tan tamples

WY-SABER300
Lenti gialle | Montatura nera opaca

Yellow lens | Matte black frame

WY-SABER306
Lenti grigie + ruggine chiaro | 

Montatura nera opaca
Grey + light rust lenses | Matte black 

frame

WY-SABER317
Lenti grigie + trasparenti | Montatura 

nera opaca
Grey + clear lenses | Matte black 

frame

WY-306C   
Lenti trasparenti

Clear lens

WY-SABER308
Lenti grigie + trasparenti + ruggine 

chiaro | Montatura nera opaca
Grey + clear + light rust lenses | 

Matte black frame

WY-306L
Lenti ruggine chiaro

Light rust lens

WY-SABER308T
Lenti grigie + trasparenti + ruggine 
chiaro | Montatura marrone opaca

Grey + clear + light rust lenses | 
Matte tan frame

WY-306Y
Lenti gialle
Yellow lens

WY-SABER309
Lenti grigie + ruggine chiaro + 

vermiglio | Montatura nera opaca
Grey + light rust + vermillion lenses | 

Matte black frame

WY-306V
Lenti vermiglio
Vermilion lens

WY-306S
Lenti grigie

Grey lens

WY-SABER302
Lenti grigie  | Montatura nera opaca

Grey lens | Matte black frame

WY-SABER303
Lenti trasparenti | Montatura nera 

opaca
Clear lens | Matte black frame

WY-SABER301
Lenti ruggine chiaro | Montatura nero 

opaco
Light rust lens | Matte black frame

120

SABER ADVANCED

Ogni montatura è progettata per consentire di rimuovere e sostituire facilmente le lenti in modo da potersi 
adattare a qualsiasi condizione di luce.

Each frame is designed to allow the lenses to be easily removed and replaced so wearers can adapt to any lighting 
condition.

CHANGEABLE
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MISURE TESTA FIT HEAD SIZES DALLA SMALL ALLA MEDIUM SMALL TO MEDIUM

BASE 8

WY-CHSAI06
Lenti grigie + trasparenti + ruggine 

chiaro | Montatura nera opaca
Grey + clear + light rust lenses | 

Matte black frame

WY-CHSAIC
Lenti trasparenti

Clear lenses

WY-CHSAIL
Lenti ruggine chiaro

Light rust lenses

WY-CHSAIS
Lenti grigie
Grey lenses

WY-CHSAI07
Lenti grigie + trasparenti | Montatura 

nero opaco
Grey + clear lenses | Matte black frame

114 16 68

WX SAINT
MISURE TESTA FIT HEAD SIZES

MISURE TESTA FIT HEAD SIZES

DALLA SMALL ALLA XXL SMALL TO 2X-LARGE

DALLA SMALL ALLA XXL SMALL TO 2X-LARGE

BASE 7

BASE 7

WY-CHVAP-3501
Lenti grigie + trasparenti | Montatura 

nera opaca
Grey + clear lenses  | Matte black 

frame

WY-ROGUE COMM 2852
Lenti grigie + trasparenti + ruggine 

chiaro | Montatura nera opaca
Grey + Clear + Light rust lenses | 

Matte black frame

WY-35C
Lenti trasparenti

Clear lens

WY-28C
Lenti chiare
Clear lens

WY-35L
Lenti ruggine chiaro

Light rust lens

WY-28L
Lenti ruggine chiaro

Light rust lens

WY -28S
Lenti grigie

Grey lens

WY-35S
Lenti grigie

Grey lens

WY-CHVAP-3511
Lenti grigie + trasparenti | Montatura 

marrone opaca
Grey + clear lenses | Matte tan frame

WY-CHVAP-3512
Lenti grigie + trasparenti + ruggine 
chiaro | Montatura marrone opaca

Grey + clear + light rust lenses | 
Matte tan frame

WY-CHVAP-3502
Lenti grigie + trasparenti + ruggine chiaro 

| Montatura nero opaco
Grey + clear + light rust lenses | Matte 

black frame

WY-ROGUE COMM 2862
Lenti grigie + trasparenti + ruggine chiaro 

| Montatura marrone opaca
Grey + Clear + Light rust lenses | Matte 

tan frame

135

120

WX VAPOR

WX ROGUE COMM

WY-35NPA
Nasello regolabile

Adjustable nose pad

WY-PTX
Inserto RX
RX insert

WY-28E
Cinturino elastico
Elastic wristband

WY-PTX
Inserto RX
RX insert
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MISURE TESTA FIT HEAD SIZES

MISURE TESTA FIT HEAD SIZES

DALLA MEDIUM ALLA XXL MEDIUM TO 2X-LARGE

DALLA MEDIUM ALLA XXL MEDIUM TO 2X-LARGE

BASE 5

BASE 5

WY-SP29
Lenti grigie + trasparenti | Montatura 

nera opaca
Grey + clear lenses | Matte black 

frame

WY-SP293DLB
Lenti grigie + trasparenti + ruggine 

chiaro | Montatura nera opaca
Grey + clear + light rust lenses | 

Matte black frame

WY-SP29C
Lenti chiare
Clear lens

WY-SP29L
Lenti ruggine chiaro

Light rust lens

WY-SP29DC
Doppie lenti chiare
Double clear lens

WY-SP29DL
Doppie lenti ruggine chiaro

Double light rust lens

WY-SP29DS
Doppie lenti grigie
Double grey lens

WY-SP29S
Lenti grigie

Grey lens

WY-SP293B
Lenti grigie + trasparenti + ruggine 

chiaro | Montatura nera opaca
Grey + clear lenses + light rust | 

Matte black frame

WY-SP293T
Lenti grigie + trasparenti + ruggine 
chiaro | Montatura marrone opaca

Grey + clear + light rust lenses | 
Matte tan frame

WY-SP29T
Lenti grigie + trasparenti | Montatura 

marrone opaco
Grey + clear lenses | Matte tan frame

WY-SP293DLT
Lenti grigie + trasparenti + ruggine chiaro 

| Montatura marrone opaca
Grey + clear + light rust lenses | Matte 

tan frame

ADJ.

ADJ.

SPEAR

SPEAR DUAL

WY-SP29RASB NERO BLACK
WY-SP29RAST MARRONE TAN
Sistema di fissaggio a binario

Rail Attachment System

WY-SP29RASB NERO BLACK
WY-SP29RAST MARRONE TAN 
Sistema di fissaggio a binario

Rail Attachment System
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FULLBENCH TACTICAL 6’’ WATERPROOF

Gli occhiali WX Lynx sono stati originariamente progettati per i paracadutisti militari, ma 
possono essere utilizzati per molti altri scopi. Questi occhiali compatti e pieghevoli si ripie-
gano facilmente al centro per essere riposti senza sforzo, il che li rende ideali per le attività 
in movimento o come paio di occhiali di riserva. Vengono forniti in una custodia protettiva 
che ha spazio per gli occhiali e due set di lenti extra, consentendo un rapido cambio per 
adattarsi alle diverse condizioni di luce. Grazie alla guarnizione rimovibile in schiuma Facial 
Cavity™ con prese d’aria, questi occhiali aderiscono perfettamente al viso, evitando l’ap-
pannamento e garantendo una visione nitida. Dotati di un cinturino elastico regolabile con 
cursori, offrono una vestibilità personalizzabile per qualsiasi misura di testa. Le lenti gialle e 
color ruggine chiaro sono disponibili separatamente, ampliando le opzioni per adattarsi alle 
diverse condizioni di luce.
•	 Lenti intercambiabili che offrono una protezione UVA/UVB al 100% con una nitidezza 

senza distorsioni.
•	 Lenti in policarbonato SELENITE™ infrangibili.
•	 Guarnizione rimovibile per cavità facciali con prese d’aria.
•	 Compatibile con NVG.
•	 Rivestimento antiappannamento delle lenti.
•	 Cinturino elastico regolabile.
•	 Rivestimento antigraffio T-Shell™.

The WX Lynx goggle was originally designed for military parachuters, but can serve many 
other purposes. These compact, foldable goggles easily fold in the middle for effortless sto-
rage, making them ideal for on-the-go activities or as a backup pair of eyewear. It comes in a 
protective case that has room for the goggle and two extra sets of lenses, allowing for quick 
swaps to adapt to varying light conditions. With the removable foam Facial Cavity™ Seal 
with ventilation vents, these goggles fit snugly against your face while preventing fogging to 
ensure clear vision. Equipped with an adjustable elastic strap with sliders, it offers a custo-
mizable fit for any head size. Yellow and light rust lenses are available separately, expanding 
your options for adapting to different light conditions.
•	 Interchangeable lens options that provide 100% UVA/UVB protection with distortion 

free clarity.
•	 Shatterproof SELENITE™ polycarbonate lensesmil.
•	 Removable facial cavity™ seal with ventilation vents
•	 NVG compatible
•	 Anti-fog lens coating
•	 Adjustable elastic strap
•	 T-Shell™ anti-scratch coating

LENTE LENSE PESO WEIGHT MISURE SIZES MATERIALE MATERIAL

0.15 kg 72/13/ADJ POLICARBONATO DI SELENITE™ 
SELENITE™ POLYCARBONATE

MONTATURA FRAMES 0.47 kg DALLA MEDIUM ALLA XXL 
MEDIUM TO 2X-LARGE

TRILOYD™ NYLON

WY-1501 WY-1501T WY-1501G
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TABELLE MISURE SIZE CHARTS

Per verificare il metodo utilizzato nella presa delle misure, ti invitiamo a fare riferimento alle linee guida indicate. Tutte le misure sono state prese a capo steso, in particolare per le 
circonferenze di torace, vita, fondo e coscia, è essenziale raddoppiare i valori indicati per ottenere la misura effettiva. Per ulteriori chiarimenti o domande, non esitare a contattare la 
persona di riferimento.

To verify the method used in taking measurements, please refer to the guidelines given. All measurements are taken with the garment laid out, particularly for chest, waist, bottom, and thigh 
circumferences, it is essential to double the values given to obtain the actual measurement. For further clarification or questions, please feel free to contact the contact person.

MAGLIA SHIRT MAGLIETTA E POLO T-SHIRT AND POLO SHIRT

A. TORACE
B. LUNGHEZZA MANICA
C. LUNGHEZZA TOTALE DAVANTI
D. FONDO
E. POLSINO
F. SPALLE
G. LUNGHEZZA TOTALE RETRO

A. CHEST
B. SLEEVE LENGTH
C. TOTAL FRONT LENGTH
D. BOTTOM
E. CUFF
F. SHOULDERS
G. TOTAL BACK LENGTH

G

F

B

D E

C

A

A. TORACE
B. LUNGHEZZA MANICA
C. LARGHEZZA MANICA
D. LUNGHEZZA TOTALE DAVANTI
E. FONDO
F. SPALLE
G. LUNGHEZZA TOTALE RETRO

A. CHEST
B. SLEEVE LENGTH 
C. SLEEVE WIDTH
D. TOTAL FRONT LENGTH
E. BOTTOM
F. SHOULDERS
G. TOTAL BACK LENGTH

F

B

C

E

D G

A
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A. TORACE
B. LUNGHEZZA MANICA
C. LUNGHEZZA TOTALE DAVANTI
D. POLSINO
E. VITA
F. FONDO
G. SPALLE
H. LUNGHEZZA TOTALE RETRO

A. CHEST
B. SLEEVE LENGTH 
C. TOTAL FRONT LENGTH 
D. CUFF 
E. WAIST 
F. BOTTOM 
G. SHOULDERS 
H. TOTAL BACK LENGTH

G

B

F

D

H

A

E

C

GIACCA, PARKA E SHELL JACKET, PARKA AND SHELLPANTALONI PANTS

A. VITA	
A1. VITA tirata se elasticizzata
B. FIANCHI
C. CAVALLO
D. COSCIA
E. LUNGHEZZA GAMBA TOTALE
F. LUNGHEZZA GAMBA DA CAVALLO
G. FONDO

A. WAIST
A1. WAIST pulled if stretchy
B. HIPS
C. CROTCH
D. THIGH 
E. TOTAL LEG LENGTH
F. LEG LENGTH FROM CROTCH
G. BOTTOM

A

A1

C

G

E

B

F

D G

Per pantaloncino
For short
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SLIM FIT S M L XL XXL XXXL

TORACE
CHEST 44 45.5 46 48 57 59

LUNGHEZZA MANICA 
SLEEVE LENGTH 79 80.5 82 84 85.5 86

POLSINO
CUFF 9.5 9.5 11 11 11.5 11.5

LUNGHEZZA TOTALE DAVANTI
TOTAL FRONT LENGTH 52 53 55.5 58 60 61

FONDO
BOTTOM 46 47 48 49 57 59

SPALLE
SHOULDERS 42 45 46 47 53 59

LUNGHEZZA TOTALE RETRO
TOTAL BACK LENGTH 62 63 65 67.5 70 73

D5-1788

REGULAR FIT S M L XL XXL XXXL

TORACE
CHEST 24 46 50 54 58 62

FONDO
BOTTOM 45 48 52 56 60 64

D5-SUNSET

REGULAR FIT S M L XL XXL XXXL

TORACE
CHEST 46 50 54 60 64 68

LUNGHEZZA MANICA 
SLEEVE LENGTH 72 74 78 80 84 86

POLSINO
CUFF 9.5 10 12 12.5 13 13.5

LUNGHEZZA TOTALE DAVANTI
TOTAL FRONT LENGTH 63 67 69 72 74 76

FONDO
BOTTOM 48 51 56 59 61 65

SPALLE
SHOULDERS 44 46 50 54 56 58

LUNGHEZZA TOTALE RETRO
TOTAL BACK LENGTH 68 75 77 80 82 84

D5-SHIRT II

D5-1726
MEDIUM FIT XS S M L XL XXL XXXL

TORACE
CHEST 50 53 56 59 62 63 64

LUNGHEZZA MANICA 
SLEEVE LENGTH 25 26 27 28 29 30 31

LARGHEZZA MANICA
SLEEVE WIDTH 14 14 15 16 17 18 18.5

LUNGHEZZA TOTALE DAVANTI
TOTAL FRONT LENGTH 67 70 71 72 74 76 78

FONDO
BOTTOM 48 51 54 57 60 61 61

SPALLE
SHOULDERS 41 45 48 51 54 56 59

LUNGHEZZA TOTALE RETRO
TOTAL BACK LENGTH 68 71 72 73 75 78 79

MEDIUM FIT XS S M L XL XXL XXXL

TORACE
CHEST 47 50 52.5 55 57.5 60 62

LUNGHEZZA MANICA 
SLEEVE LENGTH 22 23 23.5 24 25 25.5 28

LARGHEZZA MANICA
SLEEVE WIDTH 16 16 17 18 19 20 25.5

LUNGHEZZA TOTALE DAVANTI
TOTAL FRONT LENGTH 68 69 72 73 74 75 77

FONDO
BOTTOM 47 49 51.5 54 57 58 61

SPALLE
SHOULDERS 44 45 46 47 49 51 54

LUNGHEZZA TOTALE RETRO
TOTAL BACK LENGTH 68 69 72 73 74 75 77

D5-1739

MEDIUM FIT XS S M L XL XXL XXXL

TORACE
CHEST 44 47 48 52 54 57 59

LUNGHEZZA MANICA 
SLEEVE LENGTH 40 41 44 46 48 50 51

LARGHEZZA MANICA
SLEEVE WIDTH 11 11.5 12.5 13 14 16 16.5

LUNGHEZZA TOTALE DAVANTI
TOTAL FRONT LENGTH 63.5 64 66 68 70 71 74

FONDO
BOTTOM 47 48 51 53 56 58 61

SPALLE
SHOULDERS 42 44 46 48 50 54 55

LUNGHEZZA TOTALE RETRO
TOTAL BACK LENGTH 71 73 75 76 78 79 80

D5-1771
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REGULAR FIT S M L XL XXL XXXL

VITA
WAIST 40 41 43 44 45 47

VITA tirata se elasticizzata
WAIST pulled if stretchy

44 45.5 47 48 51 53

FIANCHI
HIPS 52 53.5 54.5 56 57 58.5

CAVALLO
CROTCH 28 29 30 31 32 33

COSCIA
THIGH 27 29 30.5 31.5 32.5 33.5

LUNGHEZZA GAMBA TOTALE
TOTAL LEG LENGTH 107.5 109 110 112 113.5 114.5

LUNGHEZZA GAMBA DA 
CAVALLO
LEG LENGTH FROM CROTCH

84 84.5 85 86 86.5 87

FONDO
BOTTOM 16 16.5 17 18 19 20

D5-3418

SLIM FIT S M L XL XXL XXXL

TORACE
CHEST 42 44.5 47 49.5 52 54.5

LUNGHEZZA MANICA 
SLEEVE LENGTH 77 78 79.5 80.5 82 83

POLSINO
CUFF 16 16.5 17 16.5 18 19

LUNGHEZZA TOTALE DAVANTI
TOTAL FRONT LENGTH 72 75 76 77 78 80

FONDO
BOTTOM 42.5 45 47.5 50 52.5 55

SPALLE
SHOULDERS 47 48 49 50 51 52

LUNGHEZZA TOTALE RETRO
TOTAL BACK LENGTH 74.5 76 77 78.5 79.5 81

D5-3433 

REGULAR FIT XS S M L XL XXL XXXL

TORACE
CHEST 39.5 42 44.5 47 49.5 52 54.5

LUNGHEZZA MANICA 
SLEEVE LENGTH 61.5 62.5 64 65 66.5 67.5 69

POLSINO
CUFF 15 16 16.5 17 18 18.5 19

LUNGHEZZA TOTALE DAVANTI
TOTAL FRONT LENGTH 62.5 63.5 65 66 68 68.5 70

FONDO
BOTTOM 40 42.5 45 47.5 50 52.5 55

SPALLE
SHOULDERS 50 51 52 53 55 58 62

LUNGHEZZA TOTALE RETRO
TOTAL BACK LENGTH 73.5 74.5 76 77 75.5 79.5 81

D5-3048

MEDIUM FIT S M L XL XXL XXXL

TORACE
CHEST 45 47.5 50 52.5 55 59

LUNGHEZZA MANICA 
SLEEVE LENGTH 62.5 63.5 64.5 65.5 65.5 70

POLSINO
CUFF 15 16 17 17.5 18 18.5

LUNGHEZZA TOTALE DAVANTI
TOTAL FRONT LENGTH 64 64 67 69.5 72 75

FONDO
BOTTOM 41.5 44 46.5 49 51.5 55

SPALLE
SHOULDERS 47 49 51 53.5 56 61

LUNGHEZZA TOTALE RETRO
TOTAL BACK LENGTH 69 69 72 74.5 77 79

D5-1603

SLIM FIT XS S M L XL XXL XXXL

TORACE
CHEST 39.5 42 44.5 47 49.5 52 54.5

LUNGHEZZA MANICA 
SLEEVE LENGTH 75.5 78 80.5 83 85.5 88 90.5

POLSINO
CUFF 13 14 14.5 15 15.5 16 17

LUNGHEZZA TOTALE DAVANTI
TOTAL FRONT LENGTH 62.5 63.5 65 66 67.5 68.5 70

FONDO
BOTTOM 40 42.5 45 47.5 50 52.5 55

SPALLE
SHOULDERS 40 42.5 45 47.5 50 52 53

LUNGHEZZA TOTALE RETRO
TOTAL BACK LENGTH 73.5 74.5 76 77 78.5 79.5 81

D5-3267

SLIM FIT S M L XL XXL XXXL

VITA
WAIST 38 40 44 44 46 47

VITA tirata se elasticizzata
WAIST pulled if stretchy

43 44 46.5 47 50 51

FIANCHI
HIPS 50 50.5 52 53.5 54.5 56

CAVALLO
CROTCH 29 29 29.5 30 31 32

COSCIA
THIGH 26 27 27.5 29 29.5 30

LUNGHEZZA GAMBA TOTALE
TOTAL LEG LENGTH 107.5 109 115.5 112 114.5 115

LUNGHEZZA GAMBA DA 
CAVALLO
LEG LENGTH FROM CROTCH

82 82.5 84.5 85 86.5 87

FONDO
BOTTOM 16 17 17.5 17.5 18.5 19

D5-3416
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SLIM FIT S M L XL XXL XXXL

VITA
WAIST 38 40 42 44 46 50

VITA tirata se elasticizzata
WAIST pulled if stretchy

43 44.5 48 51 55 57

FIANCHI
HIPS 43 45 48 50 53 56

CAVALLO
CROTCH 30 30 31 32 33 34

COSCIA
THIGH 21 22 23 24 25 27

LUNGHEZZA GAMBA TOTALE
TOTAL LEG LENGTH 108 109 110 110 111 120

LUNGHEZZA GAMBA DA 
CAVALLO
LEG LENGTH FROM CROTCH

77 78 80 80 81 81

FONDO
BOTTOM 17 17.5 18 19 19.5 20

SLIM FIT S M L XL XXL XXXL

VITA
WAIST 38 38.5 40 43 45.5 47

VITA tirata se elasticizzata
WAIST pulled if stretchy

44 45 47 48 49.5 52

FIANCHI
HIPS 48 50 51 52 54 54.5

CAVALLO
CROTCH 30 31 31,5 32 33 34

COSCIA
THIGH 27 27.5 28 30 30.5 30.5

LUNGHEZZA GAMBA TOTALE
TOTAL LEG LENGTH 53.5 55 56 59 59.5 60.5

LUNGHEZZA GAMBA DA 
CAVALLO
LEG LENGTH FROM CROTCH

26.5 27 27.5 28 28.5 29

FONDO
BOTTOM 25 25.5 26 26.5 28 28.5

REGULAR FIT S M L XL XXL XXXL

VITA
WAIST 41 42 44 46 48 50

VITA tirata se elasticizzata
WAIST pulled if stretchy

50 52 54 56 58 60

FIANCHI
HIPS 48 49 50 51 52 53

CAVALLO
CROTCH 27 29 30 31 32 33

COSCIA
THIGH 26 27 28 29 30 31

LUNGHEZZA GAMBA TOTALE
TOTAL LEG LENGTH 106 107 108.5 110 111.5 112

LUNGHEZZA GAMBA DA 
CAVALLO
LEG LENGTH FROM CROTCH

82 83 83.5 84 84.5 85

FONDO
BOTTOM 15 16 17 18 19 20

SLIM FIT S M L XL XXL XXXL

VITA
WAIST 77-81 82-87 88-93 94-99 100-105 106-111

FIANCHI
HIPS 92-96 97-102 103-108 109-114 115-120 121-126

LUNGHEZZA GAMBA TOTALE
TOTAL LEG LENGTH 176-181 182-190 190-192 193-195 196-198 198-200

LUNGHEZZA GAMBA DA 
CAVALLO
LEG LENGTH FROM CROTCH

78-82 83-87 88-92 89-93 90-94 91-95

MEDIUM FIT S M L XL XXL XXXL

VITA
WAIST 41 43 44.5 46 47 48

FIANCHI
HIPS 50 52 53.5 54 56 57.5

CAVALLO
CROTCH 26.5 27 28 28.5 29.5 31

COSCIA
THIGH 27 28 29 30 31 32

LUNGHEZZA GAMBA TOTALE
TOTAL LEG LENGTH 106 108 110 111 113 116

LUNGHEZZA GAMBA DA 
CAVALLO
LEG LENGTH FROM CROTCH

79 83 84 85 85.5 86

FONDO
BOTTOM 19 19 19.5 20.5 20.5 21

D5-2478 D5-3438

D5-3510D5-3454

D5-3634
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REGULAR FIT S M L XL XXL XXXL

VITA
WAIST 41.5 46.5 50.5 55.5 59.5 46.5

CAVALLO
CROTCH 29 30 31 32 33 34

LUNGHEZZA GAMBA TOTALE
TOTAL LEG LENGTH 108 109.5 110.5 112 113 114.5

LUNGHEZZA GAMBA DA 
CAVALLO
LEG LENGTH FROM CROTCH

82 82 82 82 82 82

FONDO
BOTTOM 22 23.5 25 26.5 28 29.5

REGULAR FIT S M L XL XXL XXXL

VITA
WAIST 40 44.5 48 54 57 62

FIANCHI
HIPS 46 50 54 60 62 67

CAVALLO
CROTCH 30 30 31 32 33 35

COSCIA
THIGH 26 27.5 31 33 34 37

LUNGHEZZA GAMBA TOTALE
TOTAL LEG LENGTH 109 110 111 113 113.5 115

LUNGHEZZA GAMBA DA 
CAVALLO
LEG LENGTH FROM CROTCH

81 82 83 83 84 85

FONDO
BOTTOM 21.5 22 24 25.5 26 29

REGULAR FIT S M L XL XXL XXXL

VITA
WAIST 38 44 47 52 56 -

FIANCHI
HIPS 42 48 51 56 60 -

CAVALLO
CROTCH 48 52 56 61 63 -

COSCIA
THIGH 29 30 31 32 33 -

LUNGHEZZA GAMBA TOTALE
TOTAL LEG LENGTH 105 106 108 110 111 -

LUNGHEZZA GAMBA DA 
CAVALLO
LEG LENGTH FROM CROTCH

74 79 82 83 84 -

FONDO
BOTTOM 21 22 24 26 28 -

D5-3172

D5-3227

D5-3175

MEDIUM FIT XS S M L XL XXL XXXL

VITA
WAIST 29.5 32 38 43 47 53 56

VITA tirata se elasticizzata
WAIST pulled if stretchy

33 37 43 48 51 57 60

FIANCHI
HIPS 41 46 50 53 57 63 67

CAVALLO
CROTCH 27 29 30 31 33 33.5 34

COSCIA
THIGH 21 25 26 27 30 30 33

LUNGHEZZA GAMBA TOTALE
TOTAL LEG LENGTH 102 106 108 109 110 111 112

LUNGHEZZA GAMBA DA 
CAVALLO
LEG LENGTH FROM CROTCH

75 76 77 77 77.5 77.5 77

FONDO
BOTTOM 17 19 20 21 23 24.5 25

PANTALONI PANTS

MEDIUM FIT XS S M L XL XXL XXXL

TORACE
CHEST 47 51 55 61 66 71 77

LUNGHEZZA MANICA 
SLEEVE LENGTH 60 61 62 63 64 65 66

LUNGHEZZA TOTALE DAVANTI
TOTAL FRONT LENGTH 66 66.5 67 67 68 69 69

POLSINO
CUFF 15 16 18 18.5 20 21 23

FONDO
BOTTOM 41 46 47 54 58 63 69

SPALLE
SHOULDERS 40 45 48 54 58 63 69

LUNGHEZZA TOTALE RETRO
TOTAL BACK LENGTH 76 77 78 78 80 80 80

VITA
WAIST 41 47 51 55 61 67 73

GIACCA JACKET D5-1661
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MEDIUM FIT S M L XL XXL XXXL

VITA
WAIST 41 47 49 54 58 64

FIANCHI
HIPS 50 52 55 59 63 69

CAVALLO
CROTCH 29 30 32 35 36 37

COSCIA
THIGH 26 28 30 32 34 36

LUNGHEZZA GAMBA TOTALE
TOTAL LEG LENGTH 108 109.5 110 112 113 114.5

LUNGHEZZA GAMBA DA 
CAVALLO
LEG LENGTH FROM CROTCH

79 80 81 81 82 82

FONDO
BOTTOM 18 21 22 23 24 27 

PANTALONI PANTS

MEDIUM FIT S M L XL XXL XXXL

TORACE
CHEST 51 59 64 68 74 79

LUNGHEZZA MANICA 
SLEEVE LENGTH 62 63 64 65.5 66 66.5

LUNGHEZZA TOTALE DAVANTI
TOTAL FRONT LENGTH 76 77 77 77 79 79

POLSINO
CUFF 16 17 18 19 20 21

FONDO
BOTTOM 50 55 60 65 70 75

SPALLE
SHOULDERS 46 52 56 58 65 71

LUNGHEZZA TOTALE RETRO
TOTAL BACK LENGTH 80 80 81 82 82 83

VITA
WAIST 49 54 59 63 68 75

GIACCA JACKET

D5-1650LF

Restringibile mediante cinturino posizionato in vita
Shrinkable by strap positioned at the waist 

MEDIUM FIT XS S M L XL XXL XXXL

VITA
WAIST

VITA tirata se elasticizzata
WAIST pulled if stretchy

FIANCHI
HIPS

CAVALLO
CROTCH

COSCIA
THIGH

LUNGHEZZA GAMBA TOTALE
TOTAL LEG LENGTH

LUNGHEZZA GAMBA DA 
CAVALLO
LEG LENGTH FROM CROTCH

FONDO
BOTTOM

PANTALONI PANTS

MEDIUM FIT XS S M L XL XXL XXXL

TORACE
CHEST

LUNGHEZZA MANICA 
SLEEVE LENGTH

LUNGHEZZA TOTALE DAVANTI
TOTAL FRONT LENGTH

POLSINO
CUFF

FONDO
BOTTOM

SPALLE
SHOULDERS

LUNGHEZZA TOTALE RETRO
TOTAL BACK LENGTH

VITA
WAIST

GIACCA JACKET

D5-1665
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SLIM FIT XS S M L XL XXL XXXL

TORACE
CHEST 98 104 110 117 124 131 138

LUNGHEZZA MANICA 
SLEEVE LENGTH 75 77 79 81 83 85 86

LUNGHEZZA TOTALE DAVANTI
TOTAL FRONT LENGTH 64 67 70 72 74 75.5 77

POLSINO
CUFF 9 9 9 10 11 12 13

FONDO
BOTTOM 41 45 49 53 57 61 65

LUNGHEZZA TOTALE RETRO
TOTAL BACK LENGTH 66 68 70 72 74 75.5 77

VITA
WAIST 40 43 47 51 55 59 63

MEDIUM FIT S M L XL XXL XXXL

TORACE
CHEST 56 58 60 64 66 68

LUNGHEZZA MANICA 
SLEEVE LENGTH 62 63 65 66 68 69

LUNGHEZZA TOTALE DAVANTI
TOTAL FRONT LENGTH 67 68 70 73 74 75

POLSINO
CUFF 11 12 12.5 13 13.5 15

FONDO
BOTTOM 52 53 56 59 62 65

SPALLE
SHOULDERS 50 51.5 53 55 57 58

LUNGHEZZA TOTALE RETRO
TOTAL BACK LENGTH 70 72 74 76 78 79

VITA
WAIST 55 56 58 62 65 66

D5-3321

D5-3431

MEDIUM FIT S M L XL XXL XXXL

TORACE
CHEST 56 57.5 59 63 66 68

LUNGHEZZA MANICA 
SLEEVE LENGTH 62 63 65 66 68 69

LUNGHEZZA TOTALE DAVANTI
TOTAL FRONT LENGTH 67 68.5 70 73 74 75

POLSINO
CUFF 11 12 12.5 13 13.5 15

FONDO
BOTTOM 51.5 53 56 59 62 65

SPALLE
SHOULDERS 50 51.5 52.5 55 57 58

LUNGHEZZA TOTALE RETRO
TOTAL BACK LENGTH 70 71 74 76 78 79

VITA
WAIST 55 56 58 62 65 66

D5-3430

REGULAR FIT S M L XL XXL XXXL

TORACE
CHEST 51 55 57 59 60 61

LUNGHEZZA MANICA 
SLEEVE LENGTH 66 67 68 68.5 69 70

LUNGHEZZA TOTALE DAVANTI
TOTAL FRONT LENGTH 66 67 68 68.5 70 70.5

POLSINO
CUFF 8 9 10 11 12 13

FONDO
BOTTOM 50 52 53 55 57 59

SPALLE
SHOULDERS 46 48 49 50 52 53

LUNGHEZZA TOTALE RETRO
TOTAL BACK LENGTH 71 73 73.5 74 75 76

VITA
WAIST 50 52 53 55 57 59

REGULAR FIT S M L XL XXL XXXL

TORACE
CHEST 61 63 65 67 69 71

LUNGHEZZA MANICA 
SLEEVE LENGTH 66 67 68 69 70 71

LUNGHEZZA TOTALE DAVANTI
TOTAL FRONT LENGTH 76 77 78 79 80 81

POLSINO
CUFF 13 14 15 16 17 17.5

FONDO
BOTTOM 56 59 60 62 65 66

SPALLE
SHOULDERS 54 55 57 58.5 60 61.5

LUNGHEZZA TOTALE RETRO
TOTAL BACK LENGTH 76 77 77 79 80 81

VITA
WAIST 59 60 61 63 66 67

D5-3460

D5-588
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REGULAR FIT XS S M L XL XXL XXXL

TORACE
CHEST 63 64 66 68 69 71 73

LUNGHEZZA MANICA 
SLEEVE LENGTH 71 74 77 80 82 84 86

LUNGHEZZA TOTALE DAVANTI
TOTAL FRONT LENGTH 75 76 77 78 79 80 81

POLSINO
CUFF 14,5 15 15,5 16 16,5 17 17,5

FONDO
BOTTOM 55 58 61 64 67 70 73

SPALLE
SHOULDERS 61 63 65 67 69 71 73

LUNGHEZZA TOTALE RETRO
TOTAL BACK LENGTH 72 74 76 78 80 82 84

VITA
WAIST 55 58 61 64 67 70 73

REGULAR FIT XS S M L XL XXL XXXL

TORACE
CHEST 29 30 31 32 33 34 35

LUNGHEZZA MANICA 
SLEEVE LENGTH 62 63.5 65 66.5 68 69.5 71

LUNGHEZZA TOTALE DAVANTI
TOTAL FRONT LENGTH 69 71 73 75 77 78 80

POLSINO
CUFF 9 9.5 9.5 10 10 10.5 11

FONDO
BOTTOM 55 57 59 61 63 65 67

SPALLE
SHOULDERS 49 50.5 52 53.5 55 56.5 58

LUNGHEZZA TOTALE RETRO
TOTAL BACK LENGTH 70 72 74 76 78 79 81

VITA
WAIST 57 59 61 63 65 67 69

D5-PARKA-III

D5-20091
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D5-1726 NB	 17
D5-1726 OD	 17
D5-1726 WGR	 17
D5-1739 B	 17
D5-1739 CB	 17
D5-1739 NB	 17
D5-1739 OD	 17
D5-1739 WGR	 17
D5-1771 B	 17
D5-1771 CB	 17
D5-1771 NB	 17
D5-1771 OD	 17
D5-1771 WGR	 17
D5-1771 WH	 17
D5-1788 OD	 16
D5-1958 OMC	 87
D5-2052 B	 28
D5-2052 CT	 28
D5-2052 OD	 28
D5-2053 B	 28
D5-2478 B	 22
D5-2478 CB	 22
D5-2478 NB	 22
D5-2478 OD	 22
D5-3048 B	 18
D5-3048 CT	 18
D5-3048 DV	 18

D5-3048 FC	 18
D5-3048 NB	 18
D5-3048 VI	 18
D5-3172 OMC	 25
D5-3172 VI	 25
D5-3227 CT	 24
D5-3227 NB	 24
D5-3227 OD	 24
D5-3227 VI	 24
D5-3267 B	 19
D5-3267 DV	 19
D5-3267 NB	 19
D5-3267 OD	 19
D5-3267 OMC	 19
D5-3267 VI	 19
D5-3321 B	 31
D5-3321 CB	 31
D5-3321 OD	 31
D5-3416 B	 23
D5-3416 CT	 23
D5-3416 NB	 23
D5-3416 OD	 23
D5-3418 B	 21
D5-3418 NB	 21
D5-3430 B	 34
D5-3430 CB	 34
D5-3430 NB	 34
D5-3430 OD	 34
D5-3431 B	 32
D5-3431 NB	 32
D5-3431 OD	 32
D5-3438 B	 23
D5-3438 CT	 23
D5-3438 OD	 23
D5-3453 B	 22
D5-3453 CT	 22
D5-3453 NB	 22
D5-3453 OD	 22

D5-3453 WC	 22
D5-3460 B	 35
D5-3460 OD	 35
D5-3510 J	 23
D5-3528 J	 23
D5-3634 B	 20
D5-3634 NB	 20
D5-3634 OD	 20
D5-3634 WGR	 20
D5-20091 OD/B	 36
D5-20091 VI/T	 36
D5-BAV23 OMC	 41
D5-BE/VE B	 28
D5-BE/VE ML	 28
D5-BE/VE OD	 28
D5-BE/VE T	 28
D5-CLZ	 17
D5-CLZ01	 17
D5-DB02 B	 28
D5-DB02 CT	 28
D5-DB02 OD	 28
D5-PANT-II B	 15
D5-PANT-II CT	 15
D5-PANT-II OD	 15
D5-PARKA-III B	 36
D5-PARKA-III VI	 36
D5-PL02 VI	 37
D5-PO-02 VI	 37
D5-SHIRT-II B	 15
D5-SHIRT-II CT	 15
D5-SHIRT-II NB	 15
D5-SHIRT-II OD	 15
SUNSET B	 16
SUNSET NB	 16
SUNSET OD	 16
SUNSET WB	 16
SUNSET WH	 16

ABBIGLIAMENTO CLOTHING

D5-322 B	 43
D5-322 CT	 43
D5-322 OD	 43
D5-322 VI	 43
D5-2003 B	 52
D5-2003 CT	 52
D5-2003 OD	 52
D5-2004 B	 52
D5-2004 CT	 52
D5-2004 OD	 52
D5-2029 OD	 45
D5-24322 B	 55
D5-24322 CT	 55
D5-24322 OD	 55
D5-24322 OMC	 55
D5-24322 VI	 55
D5-ADM01 CT	 57
D5-ADM01 OD	 57
D5-ADM01 VI	 57
D5-AS55 B	 52
D5-AS55 CT	 52

D5-AS55 OD	 52
D5-B0759 B	 57
D5-B0759 OD	 57
D5-B0759  VI	 57
D5-BAV06 OD	 44
D5-BAV06 VI	 44
D5-BAV22 B	 42
D5-BAV22 CT	 42
D5-BAV22 OD	 42
D5-BAV22 VI	 42
D5-BAV23 CT	 41
D5-BAV23 OD	 41
D5-BAV23 VI	 41
D5-COP02 CT	 57
D5-COP02 OD	 57
D5-COP02 VI	 57
D5-COR2001 OD	 52
D5-COR2020 OD	 52
D5-DMP910 B	 49
D5-DMP910 CT	 49
D5-DMP910 OD	 49

D5-DMP910 VI	 49
D5-DP500 B	 49
D5-DP500 CT	 49
D5-DP500 OD	 49
D5-DP500 VI	 49
D5-GP01 B	 50
D5-GP01 CT	 50
D5-GP01 OD	 50
D5-GP01 VI	 50
D5-GP02 B	 50
D5-GP02 CT	 50
D5-GP02 OD	 50
D5-GP02 VI	 50
D5-GP03/3 B	 50
D5-GP03/3 CT	 50
D5-GP03/3 OD	 50
D5-GP03/3 VI	 50
D5-GP04 B	 50
D5-GP04 CT	 50
D5-GP04 OD	 50
D5-GP04 VI	 50

GILET TATTICI E ACCESSORI TACTICAL VESTS AND ACCESSORIES

202 TABELLE TAGLIE | SIZE CHARTS



D5-322 B 	 73
D5-322 CT	 73
D5-322 OD	 73
D5-322 VI	 73
D5-348 B 	 62
D5-348 CT	 62
D5-348 OD	 62
D5-5519 B	 61
D5-5519 RG	 61
D5-BAG1 OD	 76
D5-DSB B	 75
D5-HFB01 B	 76
D5-HFB01 NB	 76

D5-GS05 B	 51
D5-GS05 CT	 51
D5-GS05 ML	 51
D5-GS05 OD	 51
D5-GS05 VI	 51
D5-GS08 B	 51
D5-GS08 CT	 51
D5-GS08 ML	 51
D5-GS08 OD	 51
D5-GS08 VI	 51
D5-GS2004 OD	 51
D5-JP19 B	 43
D5-JP19 CT	 43
D5-JP19 OD	 43
D5-JP19 VI	 43
D5-M4AK3 B	 47
D5-M4AK3 CT	 47
D5-M4AK3DO B	 49
D5-M4AK3DO CT	 49
D5-M4AK3DO OD	 49
D5-M4AK3DO VI	 49
D5-M4AK3 OD	 47
D5-M4AK3 VI	 47
D5-M4AK B	 47
D5-M4AK CT	 47
D5-M4AKD B	 47
D5-M4AKD CT	 47
D5-M4AKD ML	 47
D5-M4AKDO B	 49
D5-M4AKDO CT	 49
D5-M4AKD OD	 47
D5-M4AKDO OD	 49
D5-M4AKDO VI	 49
D5-M4AKD VI	 47

D5-HFB01 OD	 76
D5-HFB01 VI	 76
D5-L111 B	 72
D5-L111 OD	 72
D5-L111 T	 72
D5-L111 VI	 72
D5-L112 B	 66
D5-L112 CT	 66
D5-L112 OD	 66
D5-L112 VI	 66
D5-L118 B	 67
D5-L119 B	 68
D5-L119 CT	 68

D5-M4AK OD	 47
D5-M4AKS CT	 47
D5-M4AKS OD	 47
D5-M4AKS VI	 47
D5-M4AK VI	 47
D5-M4OS OD	 49
D5-M4OS VI	 49
D5-M4S B	 49
D5-M4S CT	 49
D5-M4S OD	 49
D5-M4S OMC	 49
D5-M4S VI	 49
D5-M60 OD	 47
D5-M60 VI	 47
D5-MB06 B	 46
D5-MB06 CT	 46
D5-MB06 OD	 46
D5-MB06 OMC	 46
D5-MB06 VI	 46
D5-PM01 B	 46
D5-PM01 CT	 46
D5-PM01 OD	 46
D5-PM01 OMC	 46
D5-PM01 VI	 46
D5-PM02 B	 47
D5-PM02 CT	 47
D5-PM02 ML	 47
D5-PM02 OD	 47
D5-PM02 VI	 47
D5-PM03/IR OD	 46
D5-RC909 CT	 45
D5-RC909 OD	 45
D5-RC909 VI	 45
D5-RP01 B	 57

D5-L120 B	 70
D5-L120 CT	 70
D5-L120 OD	 70
D5-PCC200 B	 76
D5-PCC200 VI	 76
D5-S100026 CT	 64
D5-S100026 OD	 64
D5-S100026 VI	 64
D5-S100027 B	 65
D5-S100027 CT	 65
D5-S100027 OD	 65
D5-XY003 B	 63
D5-XY003 VI	 63

D5-RP01 CT	 57
D5-RP01 ML	 57
D5-RP01 OD	 57
D5-RP01 VI	 57
D5-RPL01 CT	 57
D5-RPL01 OD	 57
D5-RPL01 VI	 57
D5-RPMPC B	 55
D5-RPMPC CT	 55
D5-RPMPC OD	 55
D5-RPMPC VI	 55
D5-SGP0S CT	 50
D5-SGP0S OD	 50
D5-SGP0S VI	 50
D5-SKP1 OD	 57
D5-TP B	 55
D5-TP CT	 55
D5-TP OD	 55
D5-TP VI	 55
D5-UPAVX B	 56
D5-UPAVX CT	 56
D5-UPAVX ML	 56
D5-UPAVX OD	 56
D5-UPAVX VI	 56
D5-VGP B	 56
D5-VGP CT	 56
D5-VGP ML	 56
D5-VGP OD	 56
D5-VGP OMC	 56
D5-VGP VI	 56
SC-TRM OD	 52
YL-8412	 55

BORSE E ZAINI BAGS AND BACKPACKS

D5-1334 ML	 89
D5-1334 VI	 89
D5-1335 VI	 89
D5-1357 B	 89
D5-1357 CT	 89
D5-1357 VI	 89
D5-1540 B	 80
D5-1540 OD	 80
D5-1540 T	 80
D5-1541 B	 80
D5-1541 OD	 80
D5-1541 T	 80
D5-1561 B	 80
D5-1561 CT	 80
D5-1561 ML	 80

OT-202 B	 93
OT-202 CT	 93
OT-202 OD	 93
OT-202 VI	 93
OT-218 B	 95
OT-218 CT	 95
OT-218 VI	 95
OT-2054 B	 94
OT-2054 CT	 94
OT-2054 OD	 94
OT-30001 B	 95
OT-30001 OD	 95
OT-BAV12 B	 94
OT-BAV12 CT	 94
OT-BAV12 OD	 94
OT-BAV12 VI	 94
OT-BN099_3 CT	 97
OT-BN099_3 OD	 97
OT-BN099_3 VI	 97
OT-COP01 B	 98
OT-COP01 CT	 98
OT-COP01 OD	 98
OT-COP01 VI	 98
OT-DMP911 B	 96
OT-DMP911 CT	 96

CY-0136	 107
CY-1704	 107
CY-4229	 107
CY-5146	 107
CY-5559	 107
CY-5560	 107
CY-9752	 107
CY-9753	 107
D5-6HPL OD	 106
D5-2020SBT OD	 103
D5-2020SBT_POLES	 103

D5-1561 OD	 80
D5-1561 VI	 80
D5-1562 B	 80
D5-1562 CT	 80
D5-1562 ML	 80
D5-1562 OD	 80
D5-1562 VI	 80
D5-1914 DV	 87
D5-1914 VI	 87
D5-1939/2 B	 88
D5-1939/2 CT	 88
D5-1939/2 OD	 88
D5-1939/2 WH	 88
D5-1939 B	 88
D5-1939 ML	 88

OT-DMP911 OD	 96
OT-DMP911 VI	 96
OT-GS09 B	 96
OT-GS09 CT	 96
OT-GS09 OD	 96
OT-GS09 VI	 96
OT-M4AK B	 96
OT-M4AK CT	 96
OT-M4AK OD	 96
OT-M4AKS B	 96
OT-M4AKS CT	 96
OT-M4AKS OD	 96
OT-M4AKS VI	 96
OT-M4AK VI	 96
OT-MB01 B	 94
OT-MB01 CT	 94
OT-MB01 OD	 94
OT-MB01 VI	 94
OT-MPC/3 B	 97
OT-MPC/3 CT	 97
OT-MPC/3 OD	 97
OT-MPC/3 VI	 97
OT-MPK03 CT	 98
OT-MPK03 OD	 98
OT-MSP01 B	 95

D5-2020SBT VI	 103
D5-2022SBT OD	 102
D5-2022SBT_POLES	 102
D5-2022SBT VI	 102
D5-BADGE132 VI	 107
D5-BIR02	 108
D5-CE01 OD	 107
D5-CE CT	 107
D5-CE OD	 107
D5-ITC	 108
D5-ITC/NB	 108

D5-1939 OD	 88
D5-1939 T	 88
D5-1939 VI	 88
D5-1948 B	 84
D5-1948 ML	 84
D5-1948 OD	 84
D5-1948 T	 84
D5-1948 VI	 84
D5-1958 B	 87
D5-1958 CB	 87
D5-1958 OD	 87
D5-1958 VI	 87
D5-1961 CT	 85
D5-1961 DV	 85
D5-1961 ML	 85

OT-MSP01 CT	 95
OT-PM01 B	 96
OT-PM01 CT	 96
OT-PM01 OD	 96
OT-PM01 VI	 96
OT-PM02/3 B	 96
OT-PM02/3 CT	 96
OT-PM02/3 OD	 96
OT-PM02/3 VI	 96
OT-RC202 B	 93
OT-RC202 CT	 93
OT-RC202 OD	 93
OT-RC202 VI	 93
OT-RP02 B	 97
OT-RP02 CT	 97
OT-RP02 OD	 97
OT-RP02 VI	 97
OT-UPAVX B	 97
OT-UPAVX CT	 97
OT-UPAVX OD	 97
OT-UPAVX VI	 97
OT-VGP B	 97
OT-VGP CT	 97
OT-VGP OD	 97
OT-VGP VI	 97

D5-PA03 B	 108
D5-PA03 CT	 108
D5-PA03 OD	 108
D5-PSP CT	 107
D5-SIR01	 108
D5-XPRO	 107
SM-117C B	 105
SM-117 WH	 105
YL-8412	 106

EQUIPAGGIAMENTO PROTETTIVO PROTECTIVE EQUIPMENT

OUTAC

STRUMENTI TATTICI TACTICAL TOOLS

D5-1961 VI	 85
D5-1962 B	 87
D5-1962 CT	 87
D5-1962 OD	 87
D5-1964 B	 85
D5-1964 OD	 85
D5-1964 VI	 85
D5-1972 B	 84
D5-1972 VI	 84

D5-EP3172	 80
D5-GL320PPG B	 82
D5-GL320PPG CT	 82
D5-GL321PPG B	 82
D5-GL321PPG CT	 82
D5-GL2008 OD	 83
D5-GL2183 B	 83
D5-GL2183 VI	 83
D5-GL2746 B	 83

D5-GLBPF2010 B	 82
D5-GLBPF2010 CT	 82
D5-GLROPE B	 83
D5-GLW23 B	 81
D5-KP3171	 80
D5-SHAFG OD	 84
D5-SHAFG T	 84

UYN-S100279-B000	 123
UYN-S100279-E198	 123
UYN-S100281-B000	 125
UYN-S100281-E198	 125
UYN-S100281-M450	 125
UYN-S100282-B000	 127
UYN-S100282-E198	 127
UYN-S100282-M450	 127
UYN-S100283-B000	 127
UYN-S100283-E198	 127
UYN-S100283-M450	 127

UYN-S100293-B000	 127
UYN-S100293-E198	 127
UYN-S100293-M450	 127
UYN-S100296-B000	 123
UYN-S100296-E198	 123
UYN-S100296-M450	 123
UYN-S100297-B000	 123
UYN-S100297-E198	 123
UYN-S100297-M450	 123
UYN-S100298-B000	 127
UYN-S100298-E198	 127

UYN-S100298-M450	 127
UYN-S100300-B000	 127
UYN-S100300-E198	 127
UYN-S100300-M450	 127
UYN-S100303-B000	 125
UYN-S100303-E198	 125
UYN-S100303-M450	 125
UYN-S100304-B000	 125
UYN-S100304-E198	 125
UYN-S100304-M450	 125
UYN-U100303-B014	 117

UYN



HL-ACC0034	 140
HL-ACC0035	 140
HL-AIR077 GY	 143
HL-CP001 AG	 141
HL-CP256 CH	 140
HL-CP272 CH	 141
HL-CP278 AG	 141
HL-CP286 AG	 142
HL-CP289 AG	 141
HL-CS016 AG	 141
HL-CS223 OR	 144
HL-CS240 B	 144
HL-CS242 B	 144
HL-CS244 AG	 144

MX-124-MW-UWW	 158
MX-CWKBL-55 B	 158
MX-CWKBL-72 CT	 158
MX-FFTAB-55 B	 155
MX-FFTAB-60 OD	 155
MX-FFTAB-72 CT	 155
MX-FFTAB-78 MC	 155
MX-FFTAB-X55 B	 156
MX-HDG-55 BB	 150
MX-HDG-72 CT	 150
MX-MFF-07 CB	 155
MX-MFL-55 B	 153
MX-MFL-72 CT	 153
MX-MG-05 B	 154
MX-MG-55 BB	 154

HL-DB108 OD	 138
HL-DB109 OD	 138
HL-DB111 OD 	 138
HL-DB112 B	 139
HL-DB112 OD	 139
HL-DB113 B	 139
HL-DB113 OD	 139
HL-DB126 B	 139
HL-DB126 OD	 139
HL-FA103 OD 	 137
HL-FA104 OD 	 137
HL-FLA115 AG	 140
HL-FLA116 AG	 141
HL-GAT001	 137

MX-MG-60 OD	 154
MX-MG-68 BMC	 154
MX-MG-72 CT	 154
MX-MG-78 MC	 154
MX-MP2-55 BB	 151
MX-MP3-55 BB	 152
MX-MP3-72 CT	 152
MX-MPF-55 B	 153
MX-MPSD-55	 151
MX-MPT-55 B	 150
MX-MPT-60 OD	 150
MX-MPT-72 CT	 150
MX-MPT-77 CW	 150
MX-MPT-78 MC	 150
MX-MSD-55 B	 157

HL-JAC077 B	 135
HL-JAC077 OD	 135
HL-JAC077 RG	 135
HL-MA125 OD	 143
HL-MID001	 137
HL-SB242	 145
HL-SB244	 146
HL-SF015 AG	 142
HL-SF016 WH	 142
HL-SUR012 G	 142
HL-TEE031 B	 134
HL-TEE031 CT	 134
HL-TEE031 OD	 134
HL-WJ012 OD	 136

MX-MSD-72 CT	 157
MX-MSV-55 B	 154
MX-MSV-72 CT	 154
MX-NSLE-55	 155
MX-TSBR-55 B	 152
MX-TSCR-55 B	 156
MX-TSFF-55 BB	 157
MX-VNS2-10AA-CE	 160
MX-VNS2-20AF-CE	 160
MX-VNS2-30AC-CE	 160
MX-VXF-10AF-CE	 161
MX-VXF-20AF-CE	 161
MX-VXF-30AF-CE	 161

HIGHLANDER

MECHANIX

D5-588	 193
D5-1603	 184
D5-1650LF	 190
D5-1661	 189
D5-1665	 191
D5-1683	 194
D5-1726	 183
D5-1739	 183
D5-1771	 183
D5-1788	 182
D5-2478	 186

J003907	 165
J005049	 164
J005051	 164
J005053	 164

WY-28C	 172
WY-28E	 172
WY-28L	 172
WY -28S	 172
WY-35C	 172
WY-35L	 172
WY-35NPA	 172
WY-35S	 172
WY-306C   	 171
WY-306L	 171
WY-306NP2	 171
WY-306NP2T	 171
WY-306S	 171
WY-306T	 171
WY-306TT	 171
WY-306V	 171
WY-306Y	 171
WY-CHSAI06	 173
WY-CHSAI07	 173
WY-CHSAIC	 173

WY-CHSAIL	 173
WY-CHSAIS	 173
WY-CHVAP-3501	 172
WY-CHVAP-3502	 172
WY-CHVAP-3511	 172
WY-CHVAP-3512	 172
WY-PTX	 171
WY-PTX	 172
WY-PTX	 172
WY-ROGUE COMM 2852	 172
WY-ROGUE COMM 2862	 172
WY-SABER300	 171
WY-SABER301	 171
WY-SABER302	 171
WY-SABER303	 171
WY-SABER306	 171
WY-SABER308	 171
WY-SABER308T	 171
WY-SABER309	 171
WY-SABER317	 171

WY-SP29	 174
WY-SP29C	 174
WY-SP29DC	 174
WY-SP29DL	 174
WY-SP29DS	 174
WY-SP29L	 174
WY-SP29RASB NERO BLACK	 174
WY-SP29RASB NERO BLACK	 174
WY-SP29RAST MARRONE TAN	 174
WY-SP29RAST MARRONE TAN 	 174
WY-SP29S	 174
WY-SP29T	 174
WY-SP293B	 174
WY-SP293DLB	 174
WY-SP293DLT	 174
WY-SP293T	 174

D5-3048	 184
D5-3172	 188
D5-3175	 188
D5-3227	 188
D5-3267	 184
D5-3321	 192
D5-3416	 185
D5-3418	 185
D5-3430	 192
D5-3431	 192
D5-3433 	 185

D5-3438	 187
D5-3454	 186
D5-3460	 193
D5-3510	 187
D5-3528	 187
D5-3634	 186
D5-20091	 194
D5-PARKA-III	 194
D5-SHIRT II	 182
D5-SUNSET	 182

TABELLE MISURE SIZE CHARTS

MERREL

WILEY XUYN-U100303-E774	 117
UYN-U100303-K932	 117
UYN-U100303-M448	 117
UYN-U100304-B014	 117
UYN-U100304-E774	 117
UYN-U100304-K932	 117
UYN-U100304-M448	 117
UYN-U100307-B000	 115
UYN-U100307-E198	 115
UYN-U100307-K931	 115
UYN-U100307-M450	 115
UYN-U100308-B000	 115
UYN-U100308-E198	 115
UYN-U100308-K931	 115
UYN-U100308-M450	 115

UYN-U100360-B014	 117
UYN-U100360-E774	 117
UYN-U100360-K932	 117
UYN-U100360-M448	 117
UYN-U100361-B014	 117
UYN-U100361-E774	 117
UYN-U100361-K932	 117
UYN-U100361-M448	 117
UYN-U100362-B979	 119
UYN-U100362-E887	 119
UYN-U100362-K733	 119
UYN-U100362-K933	 119
UYN-U100362-M462	 119
UYN-U100363-B979	 119
UYN-U100363-E887	 119

UYN-U100363-K933	 119
UYN-U100363-M462	 119
UYN-U100364-B978	 121
UYN-U100364-E479	 121
UYN-U100364-K931	 121
UYN-U100364-M450	 121
UYN-U100365-B978	 121
UYN-U100365-M450	 121
UYN-U100372-B979	 119
UYN-U100372-E887	 119
UYN-U100372-M462	 119
UYN-Y100173-B000	 128
UYN-Y100175-B000	 129
UYN-Y100175-M450	 129




